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B  1  B  L  I  O  P  0#L  A   LF 

.C  T  O  R    I.      $. 

Ë^Sfc*  M  ^eromn\i™&v-rm.  Genium;i.tbm 
Tr-^SÏ  debeat ,  yerifiitno  Martùtis  poètaelcga- 
wN* Jhtifiimi teïi  monta :  idmeherâehu  lib»u* 
£xï''*êL&  Embl  ta  arum  ab  ipfo  aurore  fuo  ^And,  -s 
KAkiaroyiro  yndecûque  doiiijïimofr  fi  cuis  aU>nt 
maxime  confecuru»  yiderur,yr  in  pofitrirarem  quàtn 
longijïimam,  arque  adeo  perperuam ,  tranfmirrartlr» 
Namprarerqua  quoi  injlgniac  rara  eruditionepri* 
dcnr>jtimifque inuenrii  mua  redundarjtum  iconibut 
triamflir.jîimii  yndique  collucer ,  rr  nà  minui  ocstli 
(oruendopafti ,  quàm  mens  medttado  refoctllaripof' 
fir.  Sgocirca  cum  fn  ipfefîta  tuciïdirate  vrilirare^ 
long?  commendaùfiimui  ,  nthil prorfut  nec  hofiro  née 
iHÎafquam  alreriu»  prtconio  oput  haber  t>t  yendibi- 
liorfiar.Proinde  cùm  à plerisq,  omnibus  librariis  cer- 
talim  idlibellipdjiimqueextudarur ,  nos  criatn  Ole- 
Tum  /tmularione  ad  idem  faciedum  impu\fsyne  nihit 
pr&rer  ctrcres  prtftiriffe  yideamur,  quoniam  nô  om- 
îtes noftri  homines  larinèfàiïr,  yernacuU  noftr*  lin- 
gv.ee  intsrprerarionem  cum  Latina  edtrione conmn- 
ximui-.yt  babeanr  fimul  &  quilarini fciunr ,  & 
qv.igallicèranrùm,  in  quo  &>fe obleftanr,  &>  inge- 
niu  m  exerceanr.  Vale  oprime  Leiïor  ,  &<  opérai*  né* 
jir.tvt  éeqi'A  btnique  lonfule. 


C  L  A  R  I  S  S.   V  I  R  I 

AND!,     ALC1ATI    IN 

Librum  primum  Emblematurn 

praefatio,ad  Chonradum 

Peutioçerum  Au- 

guflanum. 

piïfwoi  iuglansjttwents  dum  tcjfcra  faU.it, 

Detinet  9i fegties  chartulapicla  yiros: 
Jitcnosfcïlws  Emblemata  cudtmus  hûrif9 

^Artifcum  i'duîhri-  jigndque  fa  cl  a  manu: 
yeîlibus  rt  torulos  ,çetafis  rtfigerep  armas. 

Et  yale.it  tacitts fcribere ^uifque notu . 
*At  tibifnpnmts  freàofa  mnmfmaia  Cxfar, 

Et  vei  t»w»  cxt  nu  as  donet  h  obi  re  manu*. 
i     tyfe dabo  yoti  ch artacea  mmera  vatcs, 

£»xÇChGnrade)mci  pigriHi  amorn  habc* 


PREFACE  DE   NO- 

BLE    HOMME    S  E  I- 

gneur oindre \Altiat,  Sur 
les  Emblcma. 

JkCHOKRAD     PÏVTINGIX 
d^im  bourg. 

Quand  les  enfans  aux  noix,h  ornes  aux  dei 
Panent  le  remps,&  chartes  de  peintturc. 
Tay  par  efbat  ces  Emblèmes  forgez , 
Par  main  d'ouuriers  auiïi  la  pourtraidure. 
Àffin  qu'on  pmlle  en  diappeaux&  vefture 
Mettre  aifiquetx,&  deuife  conforme, 

A  toy  (Chonrad)  Celar  auoir  ordonne 
Pièces  de  pris,  &  d'ancien  ouuragc 
Dons  de  papier  au  Poète  ie  donne, 
Que  tu  prendras  de  mon  amour  le  gage. 


EMBLEM.    DEDIC 

AD     ILLVSTR.     MAXI- 

mil.  DucemMediol.  Super 

infïgni  Ducatus 

M.diolan. 


Exiliens  infans fînwcfi  è  faucibuf  anguU, 

JEÏtgeatuitw  nobilcftsmma  ttus. 
Tailtu  PclUumgcfiijJ'e  nu.mifmata  regem, 

Vidimus ,  hifque  fuurn  concclebrajj'e gcnui. 
Pumfe  ^Ammonc fat*m,matr&n  an.  un  tma~ 
gtne  tufam, 

Diuitu  vr  foholem  fcniinis  cjfedocet. 
Crc  cxit,  traduntjic  qttofaam  emtttrangues, 

~4n  ^uia}fc  TalUa  dtcafite  orta  Iouui 


MÈDIOtANBNSlS  PRlNClPATVi 
Stemm*  in  aureo  tquore  Draconem  habet  ctruîeu, 
9x  cuiut  ère  infans  nafàtytr  à  partti  rnbens.Diuitts 
/cilicet origin'u ,  &  antiqv.ee  Nobilitatû  Sjmbolon. 
±s€lexandrosnamque,  &  Scipiotias  ab  incubis.fiib 
DrAcont*afpeeie,  Dœmonibu*  genitos  ejfe  creditu-m 
tît.E ferpentinis  item  Matribus  effe  natvt  yfràxi- 
dcty  gr  Melufiadas  ce  Lufînianos  fornfîimosHr' 
root  (  ex  quibui  nobilis  Luxamburgomm  Prt- 
Japia)  GaUicana  mrmorat  bjîioria.  PORRO  Ser~ 
pentum  Genut  quoddam{vt  fonaffe  Jmphiùenaru) 
tre  conîîat parère y  quorum  &  Hieroglyphica  Ima- 
£i>  defigvat  Sapientiatn,  qux  &~  ipfa  ex  captte pro- 
fit. ^Adhoc etiam  facit  quodDea  Sapienti* Mi~ 
nerua ,  ejr  ex IouU cerebro  ortafingitur.  £>».*  ont- 
niaeo  fpe&ant:yt  Angv.igenaiUe ,  &>  pnrpurens 
puer de  ferpetis  capite  najeens,  Diuinuvtgenui,Sa- 
guinis  antiquam  ,  nec  intermorituram  nobiUtAtem, 
&  defano  capite  man.inum  fignificet  SapientUm. 

DEDICATION   DES 

EMBLEMES. 

*ATn-f%\ÏHft.  Prince  Maxirmlian  Dure  de  Mt- 
lan-ySur  le  Blifon  des  armes  Mtlanoifes. 

Ta  noblefïe  cfb  eu  Tes  armes  portant 
Vn  enfant -vit  hors  d'vn  ferpent  foirant. 
Nousauonsvcu  d* Alexandre  Monarque 
{Pour  sanoblirjmônoye  à  tel  le  ma  ro  ne, 
Quand  fîlz  d'Amnion  foubz  forme  ferpen- 
Se  dift  conceu  par  femence  diuine,    [  tine, 
On  dict  ferpens  par  bouche  ferpenter: 
Née  eft  Pallas  du  chef  de  Iupiter. 


Les  armes  de  Milan  portent  d'or  a  vnenfmtde 
gueulles  naiflant  par  la  bouche  d'vn  ferpét  d'azur, 

?ui  dénote  diuine  noblefTe  d'origine*  &  extnâiô. 
ar  ce  que  aucuns  des  plus  grans  perfonnages  du 
monde  ont  eftéeftimez.engendrez  dedaimons  ou 
efpritx,  incubes,  Ôc  fuccubes  en  guife,  &  fi  rme  de 
ferpensjcomme  Alexâdre  le  grand, &  Scipion  l'A. 
phrican  -t  &  lesvaillans&  merueilleux  enfans  de 
Araxe,&  MelufîneSerpétes^ôd  encoresauiour- 
dhuy  on  diâ  eftre  defcenduz  Us  Nobles  de  Luxé- 
bourg  &  Lufîgnan.  Or  aucûs  ferpf  s(côme  l'Am- 
phisbaine)  produifent  leurs  œufr,  ou  ferpenteaux 
par  la  tefte.  Et  le  ferpent  es  hiéroglyphiques  figni- 
fîeSapience,qui  i'engédre  au  chef.On  fainci  ftm- 
blablemét  M  inerue.diâe  Pallas,  eflre  née  du  chef 
de  lupiter.  Parquoy  l'enfant  naiflant  du  cheffer- 
pentin  peur/îgnin"erdiuin1ré,&  noblefle  de  ligna» 
je,&  Sapicnce  de  bon  cerueau. 

Mediolanum. 


T  dTbTc, 

JPhttricU  veruex,  Hcdu'u  dat  Sucuïajîgiium* 

JlisjiopulisÇatriœ  débita  origo  me*,  eft, 
guam  Mediélanum  facram  dixèrepuell& 

Tcrra:nam  vau$  hoc  Callica  Imguafonat, 
Cuit  a,  Mineruafuit,  nïtc  eft,vbi  numine  Thc- 

Mutato  matns  virgints  ante  domum.  [cla 
Laniger  huic  fgnum  fus  eft,animalquc  bifor- 

^Acnbufhtnc  fetùjanitio  indelem.      [me 

Etymon  eft  Mediolani ,  à  média  lana  inter  fêta* 
ShcuU  Oitillxy  AUt  oitiifuiU*  in  iaciedii  tant*  yr- 
biifundamet'u  cafurspert*,  cuius  dubia  forma  He- 
duemm  (quifnem  )  &  Biturigum  (qui  arieteba* 
bentin  publicofehetnate  )  infignia  ,  yno  in  corpore 
comprehendit.  Quod  quidem  SymmiUon  fie  auttri 
tonfudiffeplacuit.  Nam  t>t  notlratum  Biturigum, 
(apudquos  maionbut  quam  quifquam  aliui]lipe~ 
diiilus  Ciuile  e$l  interprétâtes)  Publicam  notam, 
fortajfe  habuit  notant'.  Sic  an  HeduommVrbicttm 
fignum  certo  nouerit:nefcio. 

Auftun  le  porc,  Bourges  ha  le  mouton, 
Aufquels  le  nom  de  mon  pays  doibt  on 
Nommé  Milan  demy  laine,  en  celle  aage 
Terre ficrée,en  vieil  François  langage. 
La  fut  Pallas,ou  Tecle  eft  vénérée, 
Deuant  le  temple  à  la  vierge  honnorée 
Vn  porc  mouton  pour  ligne  eft  à  la  porte, 
Qui_  demy  foye  &  demy  laine  porte. 

C'eft  l'EchymoIogie  du  nom  de  Milan  ,  lequel 
on  di&  auoir  ainfi  efté  noramé,pour  à  la  première 
fondatiôy  auoir  eue  trouué  vn  porc  bi forme  de- 


tny  pourrtïu  5?  demy  mouton  coruert  demy  de 
foyes,&  demy  l.ine:.J'ond  Milan  fut  en  François 
appellé,en  Latin  Mçdiolanura.  Leqiei  nom  con- 
tient en  fà  fignifiance  les  armes  de  deux  bonne» 
villes  en  Frict,c\fta  fca.icir  Auftun  jadis  premiè- 
re vile  des  Gauieç,  qui  porte  Je  porc  (  comme  di& 
l'Auteur.)  Et  Bourges  Métropolitaine  de  Berry 
&  Guy  .nne,  qui  porte  le  mouton,  ville  de  ma  na- 
tiuité,ou  le  Seigneur  Alcîat  auteur  du  prefentœu- 
ure3  ha  par  pluiîeuh  ans  interprété  les  loix  à  tre(- 
grande  renommée,&  en  celle  vniueriïté première- 
ment leu  en  France. 

Nunquam  procraftinandum. 


alcîat  xgentis  infirma  fuîhnet  ~4lce, 
Vnguïhm  $  jiHliv  fert  «y«Cot^oViyoc. 

Confiât  ^dexandrumfic  re^ondiffe  rogtmtt^ 
gujtot  obiwfiettemCoregetta  brewt 


Nmquam  (  induit  )  dijferre  volens,  quoi  êf 
indicat  ^<he 
FcrtiQrh&cduhheifQCyor  annc  fiet, 

Alce  SeptemtrîonalU  ejr  fera  eaui  rùbere3Ceut  ce- 
leritate,cttra  moram  turfut  expedieni  ,vthaud  teme- 
tèynqudmcApipfjtlt.  Ve  atiut  nomine,ac  natur» 
deduttiim  eTi  ALCIATI  nonten  ,  &  Sjmbohn, 
kb  Alexanèro  cliw reftonfum  MH4EN  ANA 
BAAAO  MFNO  ï  fubindicate  maxinta  qutqitt 
ferfîci  viribtu  diligentia  &  continua  cur/U  laborS 
tant  animîyijuâm  cerparii. 

Tria  h<ec  prima  F. 'tnblematajn gratta  PrivcipU.pA 
tri<e&-  autoru  fierîhriliïa  f'tnt  .tanquam  fe^ibulS 
ipfttm  operis.  Alruoddeindefit  adpttu,  ter  idquoâ 
in  erhefummum  eTi,  ejr  primum,nemj>e  Deumt  ejr 
JÇeUgionem. 

lamaif  ne  fui*  remettre  ou  différer 
au  lendemain» 

Des  Alciatz  les  armes  porte  Alce. 
Et  tel  deuis  es  ongles,  rien  laiSSI 
Ce  refpondk  Alexandre,enquefl:é 
Comme  fî  toft  tant  auoit  conquefté? 
Iamais  fdid  il)ne  voulant  prolonger 
Ce  que  demonftrc  Alce  fort  &  legier. 

Alce  fft  vn  Septfntronal  dfmy  Cerf  &  Che» 
ual,deforce&  legieretémerurilleuie.  expédiât  fe$ 
courfes  fans  retarder  ,  d'ond  à  peine  peut  tftrc  ia- 
«rais  prins,du  nom  duiut!(fignifi'nt  en  grec  for- 
ce &  <îiligéce.>ft  déduit  le  nom  c'alciat.Ei 
de&namre^adeuife,  refpond,ue  par  Alexandre» 


Laquelle  ne  peut  eftre  redite  bien  à  propos  en  Fra- 

5oi$l  comme  elle  tft  en  Grec.  Mais  en  fomme  elle 
onneà  enten  Jre.que  les  grandes  ceuures  font  fai- 
tes, &  les  grandes  chofes  acquîtes  par  effort  ,  & 
cours  continuel  au  trauaiJ ,  tant  du  corp»  que  de 
l'efprJt. 

Ces-  trois  Emblèmes,  s  csufe  du  Prince  du  pays, 
te  du  furnom  de  l'auteur  ,  ont  eftépremis  comme 
vedibul**,  Porche  ou  Portai  de  tout  Tceuure.Djns 
lequel  maintenant  on  entre  par  la  chofe  au  monde 
fouueraine,qui  eft  Dieu  ou  Religion. 

DEVS   SIVE  RELIGIO. 
ïnDcohetandum. 


GANYMEDES- 

^ &c 


vts^icevt  efregiuspuentm  Jouit  (t'itepiflor 
Fecerit  lUncum  fummaper  aîira  -vehi. 

£uU ne lowmtaclum  pueri'i  credat  amoref 
DKth  Ai  MtQttiwjinxcrit  yndejcncxï 


tl        DEVS,  SïVE    R  t  t.    E,MBL. 
Co»filium,maiS  atque  Dei  cm  raituiapr.tjlat: 
Crédit  urùfummo  rapta  adejj'e  loui. 

Spmtus  aj  Deux*  raptM,citra  corporUfoltitionc, 
9$t  afienfa-,  dittin*  in  cmnibui  crdinattoni. 

DIEV  OV   RELIGION. 

En  Dieu  fc  faut  rcpouyr* 

EVIDENCE. 

Vcyet  comment  l'Aigle  porte  à  grad  ioye 
Dcliiis  les  cieux,le  bel  entant  de  Troye? 
Qui  ne  croiroit  Iupiter  eftre  attainc~t 
D'amcur  d'enfant  :  D'ond  l'Ba  Homère 
feiaâ? 

j?ui  au  confeil  de  Dieu  eît  cfîouy, 
*Aufo  u uerain  Jupiter  eîi  ra uy . 

Rauiflementd'tfprit  à  Dieu5fans  feparatîon  de 
coi  p<  eft  côtentement  de  l'ordonnance  de  Dieu  ea 
toutes  chofes. 


*ALC.    DEVS,    SIVEREt.        If 

Sapientia  huius  mundi ,  ftultitia  eft 
apud  Deum. 


jgtrid  dicamfquo'nam  hoc  comçdUm  nomine 
monîlmm 
J?iforme:quod  non  c?l  homo,  nec eîl dracof 
Scdfmc  virftcdibusifumnih  finefartibttf  an~ 

yirangulpes  dicijîî  homireps  angnisÇotefi* 
*Angucm  pedit  homo ,  homincm  cruclauit  <ti 
angun, 
Nccji-vx  hominis  e(îr,initium  nec  eft  fer*» 
Sicolim  Cccrop  doclnrcgnattit  ^ûhenù, 

Sic  êlgigantes  terra  mater  f>  rot  ulit. 
fiÂC  vajrum  ejlffecies:  fed  religion?  caretem8 
Terrcna  tantum  jusque  curet,iadicat. 
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Hoc  monîlro  illi /îgnifîcaninr  quibtu Jpiritu  cœ- 
teîliyrationabiliq ne  anima  informatk  :  nhlla  tame» 
slt<ruu  qnam  terreîlris  tiltjpet  eîi. 

Lafapicnce  humain: ,  cftfo'lie 
enucr*  Di-tu 

1NTERROGAT. 

Qu?!  diray-ie  eftre ,  ou  nommeray  ce  Mo- 
iucî 

Q^ d'homme  nha  ne  de ferpent  la mon- 
tre? 

Maiseffc  ferpent  fans  chef:  &  fans  piedz 
homme. 

JDonc^  f-rpenpicd  ,  Hommcnchef  ie  le 
nomme. 

Serpent  il  eft  en  queue,  &  homme  en  tefte, 

Fin  d'homme  n'ha,  ne  Principe  de  berte. 

Cecrops  tel  Monftre,en  Athènes  régna 

La  terre,  tels  les  fils  Geans  forma. 

Tel  Monftre, montre  Vfr  hemefage  en  fuy. 

^ut  terre  aim»i»t,nc  tient  ne  Dieu  ne  Foy. 

Parce  Menftri  font  notez  ceux  qui  former  d'a- 
merajfonnab]e,&  d'ifpnt  cesiefte,  toutesfois  n*e- 
fpertnt  autre  vie  que  terreitre. 


*4LC.      DEVS,    SIVEKEL.       1J 

f  ida  religio. 


Rcgali  refidens  ni.rctrixpulJ)errimafilj, 
Purpureo  wfîgtteni geîlat  honore pcplum. 

Omnibus  7$  lattces  pleno  ècratcrcpropinat: 
^At  circum  cuhitans  cbria  lurba  iacet. 

Sic J?abylona  notant  quAgentes  illtcc fo\tnaf 
E.tficla.ftolida<s  rehgionc  c-ipt. 

Emendicatum  eji  hoc  Emblema  ex  decimo  feptim» 
Cap.  4pocAlipfeos  ,qued  etiam  fi  ntfandi  beretici 
fah'o  accommodent  facTrfanR*  Ecclefi*  J{omana, 
tamenreiyerit.uapertè  commonslrat ,  islam  mère- 
tricem  almdnihtl  indicareyquàm  abominandam  be» 
refim  qua  çjrformofa  eîî  foris ,  &  pelle  détord  ,  ae 
fibi conciliant  hjpocritico  yino}ejrfubdo!a  doilrina- 
maximes  Monarchcts  grgentium  principes  ,  quoi 
'{jrfnis  tnebnat  delitiU,  &  ad caenofivm  yener'u  yo- 
l»tab,i»m  turpiter indncit,  &  multo  cmentatfatt' 
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guine  Cbriïïianorutn  neci  deditorum,  ab  eo  tempert 
quo  Luther  tu  &  Caluinut  (pes~les ,  portent*  ,  &» 
prodigia  reip.Cbriîliane)  iîlam  fcedifiimam  lupa: 
in  nosbam  Europam,tanquàm  in  (purcifîimum  lu- 
panar impôrtarmt.  §lui  -pberiorem  rei  tîiitu  expli- 
cationem  defiderat,adeatTheoUgos:  qui  difceptatio* 
ni*  tant  ardu* >folipoffunt  >&  dehent  effe  interprè- 
tes :  quafanèmagnificentiori  titulo  donari debuit, 
guat»  hoctffo}qui  libella  iïti  prtjîxttt  eîi. 

F  aintie  Religion. 

Vne  paillarde  en  vn  fîege  Royal, 
Portant  manteau  de  pourpre  Impérial, 
Qui,  de  fon  vin  prefènte  à  pleine  coupe 
Gifante  autour,de  gcs  yures  grad  trbuppc 
Eft  Babylonne  attrayante  en  beauré, 
Qui  gens  deçoitpar  fain&e  fain&eté. 

r  Ceft  Emblème  eft  pris  du  17.  cba.de  l'Apoca- 
Iypfe,lequel,  quoy  que  les  herçttques ,  peruertif 
fans  !e  fens  pur  de  l'efcriture  fainâe ,  facen  t  côue- 
nir  a  la  fainâe  Eglife  de  Rome,(î  eft-ce,que  la  vé- 
rité monftre,  que  celte  pa'llarde  n'eft  autre  cas  que 
l'here/ïe,laquelle  efhnt  belle  en  apparence,  &  gai- 
gnantauecle  vin  hypocritique  de  fa  faucedo&ri- 
ne,les  plus  grans  Roy?  de  la  terre,  les  enyiue  auec 
fes  délices,  &  îec  fj  <d  vea^ltrer  en  l'ordure  des  vi- 
Jen  nies  de  ce  monde,  les  faifanr  tous  ftnglans  du 
(ang  de  rant  de  bons  Catholiques,qa  ils  ont  ma£ 
fâfré,depuis  que  I_u!her.&  Caluio  ontrepreftmé 
cefte  paillarde  en  nefire  Europe;  11  en  voulez  plus 
ample  interprétation  ,  il  fe  faut  adrefTèr  aux  Do. 
ôeius  du  Théologie,  Jefquels feuls  doiuent  inter- 
préter 
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«erpretcr  chofès  de  fi  haut  roiftere  que  cccy,qui  ne 
doit  porter  tiltr*  iï  bas,  queceluy  qui  eft  donné  à 
ce  liure. 

Non  ribijfed  religioni. 


ifidis  effigiemt  ardus  geîlabat  afellu*, 

<pando  yercnda  dorfo  habens  myîleria. 
cbaiUrS  ergo  Dcam  cjuifcjHH  rcuereïiter  adorât, 

<pui\<\M  raubws  conduit  jlexn  prêtes . 
^t(b  afmus  tantumpr&Tian  crédit  honorent 

Sibi}&  intumefat  admodumfujjerbiens: 
&onec  eumfiagrit  compcfcens  dixtl  agafo, 

/vo»  es  Dem  tu  (afellc)fed  Deum  vehu. 

Sacerâotes  etiam  /i  ttttt  ignari ,  dut  fceleraù '_/?*# 
henaratnrfamenjUitu  Domini  mifacratifanigra- 
UuJtidem  KfgHtPnncifMniejr  Magnat  h  famuU, 

Jf 


A^'o»  à  toy  l'honneur,  ma»  * 
/4  Rdigion, 

NARRATION. 

Vn  pareffeux  Afne  portoit  l'Image 
De  la  Deefîè  Ifis  ,  auquel  hommage 
Tous  rencontrez  faifoient,en  fuppliant 
Reueremment:  &  les  genoils  ployant. 
A  luy  l'honneur  l' Afne  eftre  f ai  à  penfbit, 
Et  en  orgueil  iufqu  a  tantïè  dreiîbit, 
Que  TAmier  dift  (touchât  à  verges  fortes] 
T*  n'es  fat  Dieu  (*f»e)  mais  tu  le  fortes . 

Les  Prebftrcs,orC5  qu'ils  foyent  ignorâts,ou  vi- 
cieux, fontneantmoins  honorez  pour  l'honneur 
du  Maiftre  qu'ils  feruent.  Et  ainfî  des  autres  feruu 
teurs  des  Roys,  Princes  &  grans  Seigneurs. 


+4LC.     D  E  Y  S,    S  I  V  I    K£  L.        I? 

Quâ  dij  vocant,eundum. 


2»  triuio,mons  eft  Iapidum:fupereminet  Mi 
Trttnca  Dei  effigies,  p  eft  orc  faffa  tenus. 

Mercurij  eft  igiturtunmluf.Su^encle  vint  or 
Sert  a  Deo:  rcflum  qui  tibi  monïtrat  itert 

Qtnnei  in  trittio  fumustatquc  hoc  tram  te  vit4 
FaHimurtOÎlendat  ni  Dens  ibfc  yiam% 

In  omni  a&ufegnenda  eîl  natura  Dux  opttma; 
${**  Dei  efi  ordinath^  yocatio. 

il  faut  aller ,  ou  Dieu  nom  appelle. 
En  trois  chemins  eft  fur  vne  Mont-ioye 
D'vn  demy  Dieu  l'Image,  mcmftrant  voyf , 
Tombeau  Mercure.  Or  couronne  le  Bie« 
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Qui,  te  radrefîè  (  O  p allant  par  ce  lieu) 
Par  les  chemins  doubteux  de  vie  allons: 
JZtfî  Dieu  neft  la  guyde,tou*f aillons. 

En  tous  afte s  faut  fuyure  bonne  Nature  pour 
Çuyde,quj  eil  l'ordonnance)  &  vocation  de  Dieu. 

V1RTVTES. 

F  I    D    E   S. 

Fidei  fymbolum. 


Stct  defiSîm  Honos  Tyrlo  vdattu  amièl», 
Eiufytw  iungat  nuda  dextram  Veritas. 

$h<\iM  ^tinor  in  medio  caSbtt:cm  tcmçor* 
circum 
J^ofa  ityDiones  fuîchnor  Cupidinê. 

ConJhtMrtt  h&cfignafidem,  reueretia  honoris 
jgwam  fouet ,aïit  amor,^artvmt(^  Veritas* 


ULdur.   tîdes.  it 

Htcàl antiqtia  apud  Sabinos  D.  Triaios  pr*- 
fijçuratio  ,  W  fid*  amiciti*  cultui  k*t*  •jn/wn-ar* 
Honom,ejr  teritatit. 

VERT  V  S. 

ï    O   Y. 

Marche  de  F  oy. 

Soit  peina:  honneur  veftu  de  fine  pourpre 
Vérité  nue  à  fa  dextre  foit  propre. 
Soit  au  milieu  Amour  ckafte,&  plus  beau 
Que  Cupido,De  rofe  ayant  chappeau. 
Tels  fîgnes  font  de  Foy  ^uhonmwr  main- 
tient. 
•Amour  nourrit,  $  vérité Confient. 

C'eft  l'ancienne  Sabine  désignation  de  la  Tri- 
nité,auant  fefus  Chriftné.Oo  bien  le  vray  entre- 
tien de  fidélité  par  les  arconfhnccj  d'honneur ,  & 
de  vérité. 


B  iij 


il  ?  ID  E  S.        &M  Bl* 

Fcedera. 


Hanc  otharam,à  lembi ,  qti&  forma  halieu- 
ticafcrtur, 
fcndicat  &  propriam  Mu  fa  Latinafibi, 
^Accipc  dux:placeat  noîtrum  hoc  tibi  tempore 
mimus, 
XlHo,nou>a  cumfociis  fcedera.  inire  f> aras. 
Difficile  (ft}nijî  doclo  homini,  tottëdcre  cfcof- 
dxs: 
l m.îqiiefifucrit  non  bene  tenta fides, 
Xnptaue  (quod facile  est  )fcrit  omnif  gratta 
conch*, 
lllej;  prœcellens  cantw^ncptus  erit. 
Sic  Itali  co'tunt  procercs  in  fcedera  concors 
Niltït.  <iwd  timco4,[i  ttbi  çonïiet  amor. 
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wtkf\  aIùjuh  defcifcat(vti]>lerumj;  videmtts) 
In  mhilum  ilia  omnis  foluèinr  hannoni** 

Concordant  ilfceri'n  Lyre  aJ  Maximilianum 
Aledtolani  Ducet»  mi(f^  Comparatîe ,  cumfœden- 
hus,ac faftiontbtu  Italien.  InJicans  inu-tHam  tjft 
cetfwdiétm. 

Alliances. 

APO  STROPHE. 

Sur  V .Alliance  des  Italiens . 
APOSTROPHE. 

Ce  Luc  formé  comme  nef  pi  (cantine 
Propre  pour  foy  prend  la  Mufe  Latine, 
Pren(Duc)cedon,qu'il  teplaifeen  cetéps, 
Que  commencer  alliance  prétends. 
Difficile  eft  tant  de  cher  des  ef  tendre, 
Fors  qu'au  prudent.  Si  l'vne  ne  veut  tendre, 
Ou  rompue  eft(ce  qu'eft  facilement) 
Grâce  du  fon  fe  perd  totalement. 
Ainfî  veut  paix  l'Italie  coni oindre, 
Si  l'Amour  eft:  rie  neft  que  doiues  craïdre, 
Si  l'vn  defautfceque  l'on  voit  fouuent) 
Celle  harmonie  eft  refolue  en  vent. 

Comparaifon  d'vn  Li!caccordé,ou  diCcors  :  «r- 
noyé  au  Duc  Maximilian  foubs  rigurc  des  allian- 
ces &  partialités  d'Italie  ,  munftrant  vnion  efti« 

B  iii) 


fïDES.      EsMBL. 

Silentium. 


Cùm  tacet,haud  quic^Ham  differt  fafienttbut 

amens: 

SttdtiÙA  eU  index  lingua<j:,voxj;  fu£. 

Ergopremat  tablas,  digitçque  (îlentia  (ignet: 

J£tfefc7>harium  vertatm  Harpocratem. 

Pmdentiam  bommù,atitfittltitiam,ferm9  argnit , 

Silence. 

Toi  fe  taifant,ne  diffère  du  fage: 
De  la  follie  eft  tefmoing  le  langage, 
Dôcq'  par  le  doigt  la  bouche  clofe ,  &  mue 
En  Harpocras  Egyptien  fe  mue. 

La  parolle  donne  à  congnoiftre  la  fagefle,  ou  ]a 

follie  defbomrae. 


<**^L/.^1/.  riais,  X) 

Non  vulganda  confilia. 


limineqmdcdco,  obfcura  ?f  caligine  mon* 
firwn 

CnofiacH  claufit  Dadalut  in  latcbrU: 
Depiftit %omana  Thalanx inprœliageîlatt 

Semimroj;  nitent  (igna  fuperba  boue. 
Nôfane  monentydebere  ductmi  fecreta  latére 

Confilia,autori  cognka  techna  nocet. 

ÇonfilU  in  rebut  maxime  beUicUfunt  occulttnié* 

Lesfecrets  confcilx.  ne  font 
à  rentier» 

Le  Monftre  mis  en  la  prifôn  fècrette 
Pax  Dedalus  en  Candie  (c/eft  Crète.) 


Portent  Romains  en  guer're,pcur  enfeignc. 
Le  Minotaiïre  en  leur  bannière  enfeignc 
Vn  Capitaine  efhe  en  confeil  difcret. 
Car  à  l'auteur  nutéî  le  cognett  fccret . 

Tousconfeilz.  &entreprinfes  doiuent  eftret». 
nuz(ecrctx:mefmementau  faiCt  de  la  guerre, 

Nec  quxftioni  quidem  cedendmn. 


Cecropia ejfittam  quam cernis in arce Lexna, 
jhLcnnociy(anncfcn  hosfcs^amica  fuit. 

Sicanimumfilacmt  mbslrare  -viragints  acrem 
Morcferx}nom:n  \el  quia  taletnlit. 

jguod fidtbui co»torta,Ç;'0  non prodidit  ~vllum 
ludicio }clingmm  reddidit  Jphicrates. 

Meretricis  exemplo  amstoribui  elUmfer  tonnent  A 
fid*.ConftantUj>luf<iH-am  yirilù  oftiJnur  Imago* 
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Mefme  à  la  Torture  ne  faut  céder» 

Vne  Lyonne  en  la  grand  tcur  cf  Athenc 
lut  d  Hermody  L  amie  trefeenaine. 
Par  telle  befte  eft  monltré  le  renom 
De  fon  grâd  cceur.  Ou  bien  tel  tut  fon  no, 
Pource  qu'en  Gehaine  oncq'nulne  reuela, 
Foite,&  fans  langue, Iphicras  la  tailla. 

Par  l'exemp'e  de  celle  femme  commune,fideIef 
à  les  amans  mfiju'à  extrême  torture  ;  Nous  eftde- 
monfti  é  f  image  de  Confiance  plus  qu.  virile,par 
le  moinsauplus. 

PRVDENTIA. 

Çonfilio ,  &  virtute  Chima:ram  fuperari, 
id  eit,  tortiores  &  deceptores. 


#cllcrophc(vtfortU  eques)fuperare  Chimera9 
£Lt  LicijçQtMfter/iere  monîha  soli* 


xo         ris.fut.nLi  a.  Zl,  m  If  L, 

£k  tu,  ^egafen  -vettus  prtts  ttherapennis: 
Cûiijïlioj-  animi  monîîrafupcrba  dotnas, 

Beïïerophontis  fabula,  qui  Chimeram  inacceflum 
montem  fîtperauit  :  docet  dextima  conCilia  n'ribm 
frdîlare  in  iu  conficiendin,  qu*  difùilimé  "riàeiw* 

P  R  V  D  EN  C  E. 

f*ar  confeil ,  9i  -vertu>,les  p lut  fors  trom* 
peurs  eThre  furmontet.» 

APOSTROPHE. 

BelleropIion,comme  preux  Cheualier 
Peur  la  Chimère  en  pièces  dérailler. 
Et  ainfî  roy,fur  Pegas  haut  volant 
Tu  vas  par  Jair  ks  fiers  monftres  foulant. 

La  fabaleufe  hiftoire  de  Bellerophon  ,  qui  fur- 
ttonta  la  Chimère  (  mont  inaccefsible  )  donne 
i  entendre  que  adrefl'e,  &  confeil  valent  mieux 
que  force. 
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Vigilantia  &  cuftodia. 


Instant U  quvdjtgna  canens  detgalltn  loi. 

/Ht  reuocet  famul.v  adnouapenfa  manttt: 
Twfrihw  infacru  efftngitur,œrea  mentent 

*Ad  fuperospelu-nqwod  reuocct  yigilcm, 
ZZÎl  lco:fed  cuîtos  oculu  quia  dormit  avertit: 

Tcmplorum  idcirco ÇonitM"  ante  fores. 

Vucbuf  iftis  ^AnlmaUum  ^AgalmatU  ad  tempes 
ftatu-tU,admonetur  EccL-fiajlicm  P ' aSlor^grega»  fi* 
bi  commijjum  vigiUntifîimè  ci'.îiodire. 

Vigilance  ti  Carde. 

o 

Le  Coq  chantant  annonce  icur  leuant,     > 

Et  au  labeur  appelle  le  feruant. 

Pource  il  eft  mis  aux  clochiers.  Car  teaifl 
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Sonnant,reucille  à  Dieu  le  fcuuerain. 
Le  Lyon  eft  dormant, l'œil  ouu:rt,ample. 
Et  pcurce  il  eft  mis  au  portai  du  temple . 

f  Par  ces  deux  an- maux, mis  es  Eglifes,  eft  fgnifié 
le  Pafteur  Ecclefiaftic  dcucir  veiller  fur  fon  parc, 
&  diligemment  le  garder. 

Mh$i  îLj  lâpms'i  *  wj  àv.  otft^  -rnirrot  t^? 

Çptvioy-  Sobriè  viuendum  :  &  non 

temere  credendum. 


I\'e  eredxs  ne  (  Epicharmw  ait  )  nonfobrbié 
ep, 
Ht neruijjumand mcmbraj;  mvrt'u cmnt: 
Ecce  oculata  manu*  credens  id  <]wd  yidct» 
Kcce 
TtUegiumfOntilUrfifobrietatH  oint, 
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O uo  turbam  oTlenfo  fedauerit  /Jeraclitus, 
Mulxerit  &  tumida  feditione  grauem: 

Ebrietatls  tâmuhntU,&>  credulîtatU  temtritssji 
fapiente  ab/int.Otulut  in  vêlé  manui,  Certitudo  eîl 
rerumfenfu,  perceptarum.P»!egium  'terofiti,^  */• 
nolentU  centrarîum. 

Sobrement  \>wre:ei  no  »  follement  croire, 

APOSTROPHE. 

Ne  voy,nc  croy,  (  ha  Epicharme  efeript) 
Ce  font  les  nerfs,  &  membres  de  le  (prit 
L'oeil  en  main  ,  croit  la  diofl*  qu'il  yoî4 

fîenne, 
Poulieu,  herbe  eft  de  Sobreflè  ancienne. 
Lequel  monltré  (Quand  fa  force  expofit) 
Sédition  Heraclit  appaifà. 

Ke  trop  boireme  trop  croire  font  l'homme  fâge, 
l'cci!  en  h  main  eft  certitude  des  chofes  veues .  & 
iouchée<.*Poulieu,eft  herbe  gardant  de  foiffic  c'y - 
srongneric. 
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iTfcAÎor^H-,  :Quid  exceiti  ?  quid 
amiflî  quid  omifî? 


!talic&  Samiut feftx  celelerrimtts  antor 

Ipfefuumclaujtt  carminé  dogma  brettL 
guà  ^r^tcrgreJJ'uif^md  a^kf^uM  omtttù  &~ 
gendum, 
JHancraùonem  -vrgens  reJJere  qwenj;fbi, 
jguoddidiafjegruum  volitantum  cxagmine 
fertur. 
•ArreÇtum  geîlatit  qu&Çedibtis  laÇidem: 
■ffe ceflent,  neu  tranfuerfa*  malafamma  rd- 
ptatt. 
jguardtiotve  h  omnium  vka  regendtfuit, 

cmnt 
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Omr.etitium es~l  <iut in  admiffo  ma'o^quod  N  T- 
»  IV  M  eîî)  aut  orr.iffcbono  (quod  s  O  N)  autof- 
fjuio  non  fat'n  prAlito  (^"cil'ARV  M  efi  agere) 
Quorum  exemplS  Grues  oïlendunt  qn*  in  iroiatit 
lapides  yiribta  equales,  ey<  ivMo  pôderelibrAtosge- 
ftant.  Vt  ne  nihil tnllant  :  r.e  nimium  fe  ejferant  :  ne 
parumfint adventorum  vim  Saburrat*.  sftqneho- 
rum  trinm  rationcm  ,  quotidiefapiens  àfeipfo  exi- 
lit. 

jgui  s 'amende dicl  en  cepoinfl. 

Q^v'  AY     I  E    FAICT    TROP, 
OV    P  £  V,    OV    POINT? 

Le  noble  aireur  de  la  feefte  Ira'iccue 
Miften  bri.fs  vers  fa  dcctrir  c  myfticqu", 
jgw'ay  ie  faiiï  trop, ou  peu.ott  Çointî  cntédrC 
Voulant  chacun  à  foy  tel  compte  rendre. 
Ce  qu'il  apprint  par  les  Gru?s  volantes, 
Qui  en  feurs  pieds  poitét  piètres  pefaiitest 
Pour  n'arr.fter,&  n'eftre  au  vent  rauies. 
Ainfi  régir  faut  des  hommes  le  s  vies  »      ■ 

Tout  vice  &  défaut g;ft  ,  ou  en  fnremaî,queeft 
TROP  p  A  I  R  E  :  ou  laiffer  le  Hlen,  que  efl 
POINT  faire,  ou  ne  faire  affez  I  ien  fan 
debuoir,  que  eft  T  R  o  P  pev  paire, 
dequey  le*  Grues  donnent  exemple,  qui  r n  voilât 
portent  pierrespour  n'eftre  nvp  arreflste?  en  l'air 
ne  trop  peu  peOnrtsà  arbitre  Ju  vent.  Et  de  ctt 
trois  chv-i/ès  doiM  chacun  à  la  fin  du  iour  rendre 
compte  à  foy  mefinc 

C 
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Prudentes, 

PROBLEMA. 


¥77Sm? 


lane  bijrom.qt'.i  iam  trs.ficlafttu-raycallcs, 
jgm  rciro  fan7ians((lcut  ti  antè)yides. 

Toi  te  cur octilss,îot fngunt  vultibtafan  quod 
CircMïfcClHm  homincm  forma  fui Je  docetï 

Sapientiafedemb.tbetin  capite.  Proinde  biceps 
lanut  Siipientem fignaucui  eîi  prateritomm  me* 
ou>ria,&'futnrowm  prvuidentia. 

Les  Sages. 
FRGBLtMA. 

lau  à  deux  chefs  temps  pane  &  fuyuant     : 
Voyant  derricre,ainfi  comme  deuanc, 
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Pourquoy  as  tu  quatre  yeux, double  vifage; 
Eft-ce  pourtant  que  tu  jfuz  homme  fagcï . 

La  Sipience  eft  au  chef,  &  pource  l'homme  à 
deux  teftes,reprefente  le  Sage  :  qui  ha  mémoire  du 
pafle,&  prouidence à  fadueiw. 

Prudens,magis  cuàm  loquax. 


Is'oclua  Cccropix  htfîgma p r&îfdt  ^ùhcnïi. 

Jntcr  ânes  f,iiù  Nottua  conjiltj. 
tsèrmiferA  merito  obfecptiis facra  .wineru&  cfts 

CarruLt  <j**o  corrux  ccjferat  antè  loco . 

Nothia  tanin  PmdentU  nota  état  Athenh.fi- 
pientitsftudionnbi'ibni.  Nam  vt  Ncfîtta  parum 
admodam  vocaUseîi.  at  in  tenebns  OcaUtjJîima, 
'  Sic '& prude tu  t>erbomm  Tir  eft  p<tuco,'um ,  &  m 
ebfairisperlpiiax, 
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*pimfage  q»c  Eloquent* 
La  Chouette  eft  mifè  es  armes  d'Athènes 
De  bon  confeil  <7gne,en  chofe  hautaines. 
Pource  à  Pallas  facrée,  Office  garde 
Dond  tut  mi  Ce  hors  la  Corneille  iâVuardc 

o 

.;  La  Chouette  reprefentoit  Prudence  taifible  et 
armes  d1Àthenes,vniuerfuéde  Sapience.Car  c^m- 
me.U  Chouette  chjnte  peu,&  void  clair  de  nuicV 
ainfi  le  Prudent  parle  peu ,  &  cognoifl  kj  chofet 
©bleuies. 

Maturanduim 


Maturai-ciuhct  g  wpere,  Ci  cuntlarieromncs., 
JVe  nimtùm  p  rœap  s ,  net*  m  or  a,  longa  nimis*. 
Uoctibidcclaret  cotinexum  Lclicytciaet.Ium, 


Uf.         PRVDINTIA.  J7- 

în  omniaftii  neceffaria  eîlm.itnrîttti,-virttu  inttr 

nimiam  ce'eritatem,  ac  tarditatem  mtdU  ,  q u<e  E- 

tbtneiêe  ,  corn  ha  nauesret»ora?tte,  éc  yolu-w  taa*- 

lo,fignrAntt*r. 

il  faut  esîre  mceur. 

Ne  toft,ne  tard,  toute  a&ion  foit  rnceure 
Sans  trop  grand  halte ,  &  trop  longue  de- 
meure. 
Cecy  declare,vne  concquc,&  vn  dard. 
L'vne  retarde, &  l'autre  feudain  paix. 

î£n  toute  adiô  eft  requifem3turité,qui*ftmoyèî 
ttc  vertu  entre  les  vices  de  haftiueté,&  tardiueté  fï- 
goiriez  pat  la  coneque  lemore  arreftant  les  rtefs,& 
led-irdfoudain. 

In  deprehenfum» 


Jamdudiî quacunci;  fttgk  te perfeciHor.ût  nunC 
CtÇibiu  m  nosîra  dettffa*  ca£t*s  ades. 


Ci: 


)%        PRV.D-ïNTIÀ.        &MBL. 
^AmpUui  hatulpoîcrii  vires  éluder*  noïlr*r 

Ficulno  aiguillant  flrinximtis  in  folio . 

W.txhîi falUcU  fiJeSyTÎaftringidd.  eji:  qnemadmt* 
du fitulni  foli]  afptriutejubrica  agtliun  retinetnr. 

^ttfurçrts. 

APOSTROPHE. 

la  îortg  temps  ha  que  te  pourfuis  fuyuane 
Mn  en  m  3  rets  tu  es  prias  maintenant. 
PliK  ne  pourras  ma  force  euaguer, 
I'ay  pnns  f  Anguille  en  fudlle  de  figuier. 

Les  caureleux  fW  prendre  psr  ru  rlefTe  &  vioJen" 
ce,comme  l'Anguille  coùlan:e,en  i*afpre  fueille  d« 
Figuier. 

Cuftcdiendas  virgines. 


Vcra.  h£c  effigies  iiwupt*  e(l  Païïadts  :  cita 
Hic  DrazO;  cpà  domtr,*  cSmtïi  antefedei* 
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CurdiuA  cornes  hoc  animal?  cuîiodi a  r-rum 
Haie  data  (te  lucos,facraj;  templa  colit. 

Zmmpta*  opm  ejlcura  a  fera  are  pu  cil  as 
cpermgili,laqueos  vndiq;  tendit  amor. 

Païïas  Tlrgo,tueïïcu  yirgines ,  Vraco  yigil  (Arum 
cujlodtam  Jîgnificat. 

Filles  doiucnt  eîlre gardi'es . 

IVIDINCE    ET    DIALOGISME» 

C'elv  l'effigie  à  la  vierge  Pallas. 

Et  ton  Dragon  mis  à  fes  pieds  à  bas. 

D  .Tel  animal, Poiirquoy  lia  la  Dee/Te? 

r.  (Des  lieux  facrez,&  temples  la  gaï<îe 

Les  -vierges  fiut garder  diligemment  [eftee.) 

Car  amour  tend  [es  rets  incejfammcnt . 

Pallas  vierge  reprefenteles  filles,  &  le  vigilant 
Serpent  Sapience,  Par  laquelle  les  filles  doiaent 
eftrevigilammenr  gardées. 


C  il*) 


Vino  pru  dentiam  augeri . 


Hac  Bacchtupater  et  TaHas  ccmnnitcr  ami 

Templu  teneur, (oboles  ytratfc  vera  Iouit, 
H&c  cajtut ,  nie fimur foluit :huic  vfa  oliui 

Debif.a .innenii  primui  at  illemcrum. 
lungv.iv' ur merïto :quod fi  c^m  abstimins  odit 

Vin  a: De .e  nullum  fenttet  auxilium. 

Mmerua  doErorum  ingeniomm  prœfes,  Bacchut 
>im.tvtrinfa  Urgifn  Deu* .  Bonuin  antern  >•'  num 
acuit  ingenium,fi  modttAieÇiunatar. 

?**r  te  vw  prudence  cji  augmentée. 

PRVDENCE. 

On  voiienfèmbie  en  ce  temple  habiter, 
Bacchu-,Pallasenfinç  de  Iupiter. 
L'vn  de  la  cuiilV,&  l'autre  du  chef  née. 
Vya  ha  le  vin:Iautrc  l'huyle  donnée. 
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Bien  font  côioin£b,Car,.£w//iMr  le  vin  boa 
A'  ha  par  7*  al  as  depatdcnce  h  don. 

Pallas  eft  Dcéflt  des  bons  e(pris,&  Bacchus  des 
bons  vins,LVn  &  l'antre  ett  donné  de  Dieu  .  lit  le 
bon  vin  fait  le  bon  efprit. 

Pi  u  dente  s  vino  abftinent. 


jguid  me  vexât is  ramiffum  Palladis  arbor: 

^ uferte  hinc  boiros  .virgo  fugit  Bramiutn. 
Saj>ientes}pr<efertim  f<£tnin,e}à  yino  tempèrent. 
Les  prudens  fc  abfticimcnt  du  vin» 


APOSTROPHE, 


Vigne  ode  toy,Car  de  Pal]as,diuin 
Arbre  ie  fuis.Z.^  vierge  fuit  le  vin. 

•  Les  fages  fe  doiaent  tempérer  du  vin,*mef»0- 
ment  au  ll-xe  flmuim. 
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In  ftatusm  Bacchi. 
DMLOGiSMVS. 


J>acchepat?r:quis  te mortali  lumine nouit? 

Et  doc ■  a  effinxit  quts  tua  membra  manu? 
Traxiteles  ,qui  me  rapientem  Cnojïda  vidit: 

^ttque  illopinxittempore  qualis  cram. 
Curiuucnx.teneraj:  etiam  îanugine  vcmat 

JSarha,c[uexs  Pjlium  ci'.mfupcrare  fcncm? 
Munerïbm  qttandoq;  meU  fi  parc  ère  difces 

Junior,  tl  forti peclore  fempcr  cru. 
Tjmpana  no  manibtu,capiti  no  cornu  a  dépit: 

jPuos(mjt demëtcû)  taliafigna décent? 
Hoc  doc  o,nosïro  quod  abufu*  munere fumit 

Comua:ît  infanus  molliafisira  quatit. 
Jïuid rult ille colormëbrxpenè  igneusfÇomen 

^ibjtt)an  humants  -vrcris  ipfefocii? 
Ciim  Scmcles  de  ventreparens  me  fulmine  tra- 
JgmuQmQ-.mfeilumptduere  merfita^un.[xit 
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Hincfapit  hicjiquidii  qui  nos  bcne  diluit  m- 

£uincn  ardaiti  torrci  ab  ipie  iecur.  [dis: 

Sed  nunc me  doceas  qui  vu  mifeerier?  ri  qu& 

Te  fanas  tutum  prc»d<.r:  l:yc  qucat? 

jguadrante  addat  aqux  ,cal  ce  fumpfijfe  fa* 

f?u\  cu-hit.hocfumi pocnla  morcinu.it..  Lraï 

Si c$  <ntrah'.min/tf:nam  qui pneed  re  icndtt 

vltrs  aLiccr,fedmox ebritaindc  fnrit.[dulce 

Xj?s  dura  hoc  nimiùm/untpcndulagut.  ura, 

Tu  fluis. Heu  facile  commoda  nulla  cadunt. 

Temuletiafénlttm  acce!erat,fenfuf  hebetat,  ir.te- 
fllna  dJurit.  Quare  y>tno  exigua  mwfura  parc  end?, 
Ç>  iddem  aqua  diiuendum. 

SurlaflatuedeBacchtu. 
DIALOGISME. 

D.Pere  Baechus,qui  tha  veu  d' œil  humain* 

Q  ui  ha  pourtraict  tes  mebres,de  fa  main? 
R.Praxiteles  qui  rauiflantme  vid 

Ariadné:tel  que  ieftois  me  fîr. 
r>.Pourquoyieunees,à  barbe  de  village: 

Quad  tu  pourrois  de  Neftor  pafTer  Taage? 
R.(Si  tu  apprens  de  mes  dons  abftenir: 
j€  Ieune  &  puiflant  te  pourras  maintenir.) 
d.Tu  bas  tabour  en  main, corn  es  en  tefle: 

Qui  fîgnes  font  d  vn  fol,ou  dvne  beftr. 
H.f Parce  ientends,Qui  mai  vfe  du  vin. 

Cornes  il  porte:  &  bat  le  tabourin.) 
i>.  Que  lignifie  en  toy  couleur  de  feu? 
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Es  m  bruflé  en  ce  terreftre  lieu? 
K  .  (Traid  hors  du  corps  de  ma  mcïe,  ars 

de  foudre. 
En  feau  piôgé  rat  mô  corps  pleîde  pcudre 
D'ôdfageelt  cil,  qui  bié  d'eau  me  bap:iic 
Et  en  Ton  corps  trop  grad  chaleur  n'attize) 
D.Dymoy  cornent  m  veux  eftre  attrempe 

Et  eftre  prm<:fans  que  Ion  foit  trompé? 
R(Qui  voudra  boireadicuite  le  quart  d'eau 
Carainfî  boireeit  meilleur  &  plus  beau. 
Soie  d'vn  fextier  cotent. Car  qui  paile  cutte 

Ioyeux  deuient:&  puis  yure  fe  voutre.) 
DXela  eft  dur. La  gorge  aualle  abaz, 
Tucculesdoux.5/e»i  ayf.s  ne  font  pat. 

Excès  de  vin  au  mec  la  v  ieiIIe(Tc,abtftit  le  fen  j, 
br-lle  es  enrrailIes.P-irquoy  lefauttenipettr  une 
pur  petite  mefare,que  par  eau. 
G  î  amen. 
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Cramïneam  Fabio  patres  trtbuer.coroUam, 

Fregerat  vt  pornos  r/armibahtncju-c  mora-, 
Cccuht  infiexo  wc.um  fibi  gramine  alauda-, 

yuîgb  ai  wtt  ,pttllos  fie  fouet  Ma  fuos. 
Satumo  M  article  facr»m,quo  Clauctu ■  adef» 

Tolybic.es  ,f.iltu  crédit ur efj'e Deus. 
Hw  nterito  arguiturnodts  tutela  falufque,- 
Herb.ïqtte  tôt  Vires  h&c  digitalx  habet. 

Vt  boni  lmperatorisfupies  duftufygr  circiïfpefta  cm- 
ftaticy  eîi  exercitui pernecefïaria.,fic  terreritasval- 
de  incbmodat-.Hac  ratione  quumgramen  pafîimfer» 
pat3gr  logefua*  rxdices  prnpa.get,-*iclori  in  pxxmiZ 
éar .filebat ,  ac  ob  eximitu  iUint  dotes  creditum  est 
immortalitati  tnnfecrarc .  Hic  laudibtu  efferri  ytde* 
fis  iallidi  dm  is,fiir.ul  &•  folertisœconomi  prudentia* 
Grame,oudentde  Chien. 

Pource  que  délayât  Fabie  eut c'eft  honeur 
D'eitre  de  Hânibal,&  des  pœnes  vaïoueur, 
Le  Sena~  pour  orner  fô  nô,fa  gloire  &tamc 
Luy  pofa  fur  le  Chetla  couiône  de  grame» 
De  çefte  herbe, l'on  dit,que  l'alouette  fai& 
Son nid,& a  plaiiir  les petitz  y repaift 
A  Sarume,&  a  Mars  celte  plante  eit  facréc 
Glau:e  fut  nômé  dieu  après  qil  leut  magé« 
A  bô  droit  fous  ces  noeuHz  cft  cachéle  falut 
Et  fanté  des  humain' ,  croire ainli  Ion  peut 
Fuis  cj  tât  de  venus  foçcefte  herbe  eiliméc.. 
Comme '.ne  fige  conduire,^:  trieur  âehy.tft  r.t- 
cefl  lire  en  'homme  ,!a  ttraerjfrt  hjfln.c;é,  luy  eft 
preiud;ciablc.  i  arainlî  ,  d'aueaiTt  queti  ^amtv* 
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petit  i  petit  rampant  parterre,  &  gaigrunt  pay?t 
aufsi  fut  cefle  herbe  donnée  aux  vainqueurs:  Et  a! 
caufe  de fes  grades  proprier.cz,<  {limée  telle  qu'elle 
rcndoit  les  hommes  immortelz.  En  cecy  vous 
voyez  notée  la  fa gefle  du  conduâeur  de  guerre  & 
laprudécedVn  qui  mainefesaffaire»paxticulierest 

I  V  ST  I  T  I  A. 

Nec  verbo,nec  facto  quenqua  Lcdendum. 


cJjfetfuitHf  A'emcfîsj;  yirum  veîHgiafmnU 

Coutinct  ci  cubittnn,du7\îj:fi-c;i>i  ivs.ntt. 
»Yc  malè  çdfaciasjtéve  iproba  rerba  loqna* 
Rt  iubet  m  cunclh  rébus  adejfcfriodum.[ris 
Ncnefis  De.t  ?fi  mule  afrontm,  ant  imtro'oè  difierîî 
viHEiexjniuiformido  manuin  ,'t  maleficio  ,  hngKam 
à  tr.aUJifto  lehibet. 

I  V  S  T  I  C  E . 
;/  ncfault  nul  ûjj\)ifcy}cn  dit  ne  en  fait. 
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apostrophe, 

Nemcfe  fuit:gardant  tous  pas  humains, 
Sonftiét  Ton  coude,&  dur  mors  tiétes  mats. 
Que  mal  ne  face,  ou  mauuufe  oraifon 
N.J  parles  point.  MaisJWpjr  tout  rai Çc-a. 

Nem;.fe,eft  vengence  ineuinble  des  maîfiits,&" 
maldics,de  laquelle  la  crainte  retient  ks  mains  de 
malfaire.&  refrain  t  la  langue  de  mal  dire. 

Tandem,  tandem,  Iultida  obrinet. 


s€acid£  Heclorco  fetfufitm  fagnipe  feutum , 

J?Hjd Crxcoruvi ith.  co co&cio  iniqua  dédit: 

Itiîhor  jrriptHt  Xeptunta  i»  aûuora  iaciutn 

\aujragio,it demmum f<>(]tt  adiré fnum. 
Lhtoreo  Sïiacit  iumiùc  nanqpntulit -vnda, 

gn~boat,  tt  tali>  rocefpnlchrafcrit. 


Ykiîti  Thelamoiùadxjt*  diçnior  armu. 
*stjfecltu  f.ts  eftccdcrs  luîlïtï&. 

Exhifloria  armorum  ^AchiUis  iniuflo  Gr*corut» 
trefto  adiaclicatonnitV'yfii ,  contra  CAtaiem^qut 
iudicij  in-lignititte  feipjltm  interfecit)  ejr  naufrajçi 
Clypei  ai  fèpuUhmm  cuiut  appui  fi:  etttntit,  intelli- 
gendumtft  .  Ifftitiamt.mdtm  cm»e$  bommttm  cé- 
twmnictfjniqHcf^He  fauores  fuperare. 

Finalement ,/«<  Jif.ce  obtient. 
Du  fang  d'Hector  lefcu  d'Acbillestainc}» 
Quel  Vfyflès  des  Grecs  a  tort  obtint. 
Neptun  pi9  iufb  en  tact  geté  vint  prendre, 
A  fin  qu'il  peuib  à  Ton  feigne ur  le  rendre. 
Car  porté  fut  au  fepulchre  ou  tombeau, 
Qui  telle  voix  bondit  fur  le  tombeau. 
Tua*  vaincu(Aiax)  d'armes  plus  digne, 
Faucur  céder  doit  à  Justice  injl^ne. 

Parla  riiableadu^rure  de  celle  hiftoiredela  fauft 
adiudicn-on  des  armes  d'Ac  billes  Faict  par  le» 
Grrcr,T  Vîyiïès^contie  Au>,cpnpar  defpiifetua: 
&  du  houclierpenilc  en  met,  &  abordé  au  fepul- 
chre  d' Aiax,eft  dnnné  à  entendre,  que  courre  tou- 
te fiueur  inique  des  hommes,earînU  Iufticefur- 
snoate. 

En  ans 


Etiam  ferodfsitnos  domari, 


^ptnanum  pcîhjuam  clo-juinm,iic. rone^ <.r- 
Tcrdicbrat  f>atri£pSln  accrbafux^cv^to, 
tnfcaubt  currw  v/cf/or  iuuxitj  Icônes, 

Compulit  êï  au  mm  coda  fubirt  tngum, 
Jf>:g>i éiM'mos  ccfi'jfefuu  ^niuaun  armif, 

^Am'oA^e bac cnptens  figwficare  duces. 

XuH.i  tint*  vfi  fcritdsjqi'.cnen  aut  arte cictirA?ia 

tut  ti  domari j>oj~sit,tain  bcUuis ,  qaa  in  beminib9. 

Les  plus  fers  tshre  (UmftaL, 

Quand  Marc  Antoine  h  .ur  Ciceron  tue, 
L  nonneur  Roinain,&  ien  pais  rue 
Du  roue  au  bas. Lors  il  monta  vainqueur 
Sur  char  tiré  par  lyoa^col  &  cueur, 
Mettât  fcuzioug,&  métrant  par  fesarm-vs 
Auoir  icuzmis  1«  forts  Du;s  &  cCiaaiHics, 
D 
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F'ereté  n'tft  fi  h3uninesquepar  force  ne  foi* 
domp;eé,unt  es  hommes.que  es  bettes. 

Gratiam  re're:endam. 


wderia  i  tfirtùspietate  Cicoma  nido, 
Inuestei  p-nlios  pignora grat a  fouet. 

Taliâc};  c.vpetlat  fibi  vw.ncr.i  mv.tv.a  reddi, 
^xiixilio  hocqiioùcs  mater  egebit  awm. 

Necpia  fret*  [oboles  fiiïit  Ceci  fcfj a  parent  ton 
Corforàfert  humeri$,$r*&at  et  orcabos. 

Vo\u:r.!>m  exemple  d?cer.:::r hcmir.es  îrri-xfAapfS» 
çniJeft  acceptam  àparattibm  educathnem,  lifdem 
referrtfinio  defeftis. 

Cra:e  doit  cître  r  ndue, 
La  Ci^oignr  cft  rrdrioble  par  pitié, 
Ses  jfctits  nuda  nourrie  en  amitié. 
les  ifpcrawt  rendre  telle  vharefl'e, 
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Quand  d'eux  aura  befoing  en  ù.  vieilleue: 
A  cjuoy  ne  fau:  fà  bonne  genkure, 
Qu^la  iouftient,&  donne  nourriture. 

Les  beftes  brutes  montrent  aux  hommes  à  ren- 
dre à  leurs  pères  &  mères ,  la  vie  &  nourriture  d'i- 
ceux  receue. 

Abflinentia. 


Ma.)7tiore&  m  tumulu  vna  (lat  pane  ccUmmA 
T^rceus,cxalia  cenicre  maluum:  c(l. 

lus hxc  forma moivct tUSlum  fine  'oniibm effc^ 
jOKfnn:'.timpurarS  atq;  habutjfc  matins. 

Index  iv.ftut  à  manertbm  capiendls  abfiinet. 
^ibîhne-tKc \ 
Sur  le  tombeau  d'vn  Iu^e  iufte,  îmrvnm, 
F.ftvne aiguière, , au îc  vrj  laue  rna£[pores 
Mon{lranr,?uil  fit  boa  droicr: fans  corrô- 
D  u 
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Et  eut  les  mains  de  dons  neues  &  pures. 
Le  iufte  iugc  ne  doit  receuoir  dons. 
Bonis  à  diuitibus  nihil  timendum. 


»   ygm 


liïclm  contiguo  Mavnm  mihi  paricte,  nec  non 

Subb  ardus  jnoThi  nomma  nota  fort } 
j£dijic<\t  l e.ie  ntimmati  ■  fataguntj;  vel  vitro 

obsîrucre  heu  noîtris  incltq-,  luminïbui. 

Memifrum^geminA  qutm  tanquam  Thinea- 

Uarj>yi4t,it  propriu  ftdïbus  eiieiat.  [raptât 

IntcgrttM  noîira,  atq,  an'imws  qnxfitor  hone- 

fiiê  ntjifiiit  Zêta  Jtù  tuji  Jînt  Calan.  [îHy 

Fabula  Vhînei>&>  Harpyiarum  I^rglam  etus  tn- 
ftftantiumt  (qua*  Calai; &  Zethes  roluars  piteri 
fugarint)  :  indicat  plerofque  yirrs  bonos  pojfejhcni' 
btufiîisextmdi,pèr  opulentos  yitinosjtifi  bono  a*i- 
mo,<n(  yirtHte  ymdicentur. 


L<i  riches  ne  font  à  craindre  aux  bons . 
PROSOPEIE. 

Mes  deux  voifins,les  plus  riches  tenux 
De  la  cité,&  de  tous  bien  cognuz 
Leuent  baux  mun,d'vn  &  d'autre  coRé, 
A  celle  fin  que  iour  me  foit  ofté 
Moy  pourc(hela<;}que  chaffcnt  fans  raifoa 
Harpyies,hors  de  ma  propre  maifon. 
Si  cu^ur  entier  &  honneur  vertueux, 
Ne  font  Zethes,&  Calais,contreeux. 

La  fable  de  Phintus.&  des  Harpyies  !e  iflole- 
ftanten  (Ln  f>alais&  chafTtcs  parlestnf.n'  Calais 
&  Zethes  donne  à  tntendre  plufîeurs  bonnes  per- 
fonnestrtre  chaflees  d;  leurs  pofTefskns  parleurs 
riches  voilin?,fi  bon  cutur  &  vertu  ne  Ks  dtfcnd. 

FORTITVDO. 

Signa  Fortium. 

DIALOGISMVS. 


D  iij 
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jgjux  te  caura  mouctvoluais  Satumia  magnv 
Vttumulo  infide.-v  ardu  a  ^tnslomenWl 

Ucc  mon  o . guâtu  inter  aues  ego  roborej)r<€~ 
Tantùm  Scmideos  inter ^iriîlomenes .[fto, 

Infidcant  timidx  tïmtdorum  butta  columb*, 
A'os  aquilx  intrepidu  figna  benigna  damuf. 

Confiftum  eft  hoc  emb'cma  ingratiam  Caroli  Impe- 
rateris  qui  aqutlam  infeutogeftat ,  ipjlim  comparas 
fortifiimo  ejr  inuitto  du  ci  Ariîiomeni mejfenio, 

FORCE. 

Knfpgnc  des  forts. 

Dî  ALOGISME      ET     PROSO- 
P  O  P  E  I  E. 

D  .Pourquoy  es  tu  pofée(  Aigle  Romaine) 
Sur  le  tombeau  du  grand  Arif  tomene? 

R  .  (Côme  ie  fuis  fur  tous  oyfeaux  pi9  forte, 
Preux  fur  les  preux  il  fut,en  telle  forte.) 

Colombes  foient  fur  les  accouardis. 

Les  aigles  font  armes  des  forts  h  ardu. 

Ceft  Emblème  eft  fait  en  grâce  de  f  Empereur, 
oui  porte  l'Aigle  :  comparant  au  fort  champion 
Ariftomene ,  le  plus  hardy  &  vaillant  de  toute  la 
Grèce. 


r  u  .k.  x  j.  x    ja/i/< 


Atfey»  H«a  **t^*. 


î> 


.ft  tolerada  homim  tnïits  fort  un  a  ftrtdo  cfb 

Kt  nimiv.m  felixf&pe  timnida  fuit. 
Su7l-ine(Ej)ictetus  ûicebat)iî  abîtineoportet 

A^fultapatiMlicitHabfq,tentre  marner. 
Sic  ducts  imferitim  rincîui fatpoçlite  t  auras 

In  dcxtro:(icfe  contmet  àgrauidis. 

Taurui  validât, &  ad  renerem  potensjiominî  tant 
longé infirmiorifubfemiensy  &>  à  bouegrauida  ab 
fiinensJPat:entiat&  continentiœf.rœbet  exemplum 

Souffre ,rt  abîtien. 
Fortune  aduerfe  à  1  homme  cït  à  porter, 
Fortune  heu:  e  jle  eft  fcuucnt  à  deubter. 
Souffre,?}  abfhïcn. lAaim  mal  faut  iouftenir 
(D'ici  EpittetejEt  de  plus  sabftenir: 
Ainfi  le  bœuf  tant  fort  feutre  fcllathe. 
Ainfi  s'abfticnt  de  couurir  pleine  vache. 
D  iiij 
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Le  toreau  enciarant  la  ftruitute  à  "•home  moîn» 
fort  que  luy,  &  s'abftenant  de  la  vache  emprinâe, 
don  ne  exemple  de,  P  AT  ie  N  c  B,  &  A  B  s  T  J- 

NBNCE. 

Inadulari  nefcientem. 


Scire  cufis  dominos  toties  curj~he(falû  ont 

f-'utc-.^  vtyarios  quœrat  habere  duces: 
Kefat  ad^.ari  .  cuiquiimue  obtrudercpalputn 

%cgia  quem  morcmpmicipx  omnis  habet. 
Scd  t'cluti  tTenitùffomPes  ,dorfo  eycutit  cmnê, 

Ouijmod.YJi.ri  ipfum  nefcijt'li'iffloccmon. 
fce'c  attire  tamen  domino  fàs.ykto  Cola  eTl, 

rura  ferum  vt  iubc.it  ftrrc  lupata  magit. 

PcpuUrUrehtUio  oh  iniquicrem  nMgifir*îUi  éd- 
rninîjlrAîisr.rm  (omittunr. 


^ILL.     FORTITVDO.  f7 

?Wr  celtvy  qui  ne  [cet  jlater. 
Veux  ru  feauoir  pourquoi  c'eft  q  Theflailb 
DVn  duc,à  aurre,ainli  fouuenrtrefiaiilc? 
(C'eft  qu'a  flater  dk  n'ha  poinr  apprins 
ce, 
Lequ  =:lvi ce  eft  en  toute  court  de  Prince, 
M^is  corn?  vu  noble,  &:  bô  cheual,  met  bas 
Son  cheuauchenr  qui  régir  ne  fcet  pas) 
Point  tcuresfci?  cruel  ne  loir,  le  mailtre, 
Vn  mors  plus  dur  pour  vengence  doibt 
eftre. 

Les  rébellion*  ponn'aires  viennent  par  mauuaift 
idminiftration  ries  Princes. 

Obdurandum  aduerfus  vrsentîa. 


Nititur  in  fondus p aima, ,Ç?  confirait  in  arciï, 
J2»^ magn  et frémit ttr Jjoc mage tollit ont*. 
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Fart  îî  odor.  tts  bellaria  dulci  a  glandes, 

gueU  mcnras  inter  primas  habetur  honos. 
Ibuer}?t  rcptans  r^mn  h&s  colline }tne7itn 

jgui  coriftantu  erit.prxmia  diguaferct. 

Quibufa'.rique  aduerfîs  obuenientibu.<}bene  cœptA 
nonfunt  omitte.-àa  ,  quin  confiante?  peragenda ,  *d 
felUis  euevtmfinem. 

il  fe  faut  t» durât  contre  les  adtter~ 
fiieiLprefentes. 

APOSTROPHE. 

Contre  la  charge  haut  la  Palme  s'eleuc 
Et  croiffc  tant  pius^ue  là  charge  eit  plus 

greue, 
Glandz  odorans  portant,  &  délectables, 
Aayns l'honneur  premières  bonnes  tables. 
Or  monte  (enfant)  es  rameaux  le  fruicT:  pris; 
Car  J?uï  fera  confiant: aura  le  j>ra. 

Pour  quelque  aduerfîté  ,  ou  contrariété  qu  i  a-i. 
uienne,point  ne  faut  la ifl'er  vne  bonne  entrepnnfè 
Mai*  perfeuerer  côftammétiufqueàlin  heureufe. 


Omnia  mea  mecum  porto. 


^.'$*^ 


Uunnus  inops  SCftb'.ciquc  mifetrimm  accola 

Vfhuperpetuo  Ituidamembragclu.  [fonti, 
£>ui  Cercrts non  noutt opes.nec  dona  Ly&i, 

2£tj>retiofa  tamov  Jlragida,fcmpcr1)^bct: 
Kam  mwrins.  ïdum  pcrjhitigunt  mdiq-.pelles, 

Lumina  fola  p  atent  ,c£tera  cpertus  agit. 
Sicfurê  haud  metutt  fie yetos  temntt  et  ïbres 

Tutus  apndque  viras,  tutus  aptidquc  deos. 

lUtid magne Uudi  Scythit  datum  eïl3  quod qmim 
tpibtu  perexiguiifemper  cotenti  fuerint ,  nec  molles 
ynqitam  &■  emaf.»!ati  efîevoluerintjiunqitam  etici 
éb  fllis  boïiibm  ob  diuitia  armisfunt  impetiri. 

le  porte  toutaueemoy. 
Le  Hû  pauure,  &  qui  eft  cytoyc  mifêrable, 
De  l'Euxin  vie  tréblâc  près  la  glace  effroy- 
able 
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Ayat  le  corps  my-mo<-t,&  ne  fçait  la  valeur 
Ny  du  bled,ni  du  vT  la  force  eu  U  vigueur. 
Et  routesfbys  il  à  de?  peaux  trcfprecieufès 
Luy  feruam z  de  manteaux  es  terres  froidu- 

reufes, 
Ercllcelles  il  va  tellement  fe  ccuurant 
Que  les  fl-uls  yeulx  au  froid, le  fagrj  va  mon. 

fixant. 
Ainfi  il  ne  craTt  point  le  larron,  &  meprife 
Les  neiges  &  gla  ô^,  &  le  froid  vét  de  Bifè. 
Et  vit  en  fc  ureté  parmv  les  fTens  i  oyeux, 
Et plaift  (fîmplc  qu'il  eit;ainii  content  aux 

D  eux. 

Cède  nation  Scyrique.a  eu  cela  toniour  de  pecu- 
lier  entre  tout  le<  peuple*, que  fe  côte  niant  de  peu, 
&  n'ayjnt  rien  d'erf"ennné,iï\j  craint  auf  i  iamiis 
d'eltre  inqu»eté  d'ar/cun  pour  fe$  neheffe»  ,puis 
que  nulles  elle  n'en  poflede. 


ALt.    CONCOR. 

CONCORDIA, 

Concordia:  Symbolum. 


«1 


Comicum  mira  interfeçoàcoiruia  vit  a  ci?, 

■  MutuajhïtqHviùh  intemerutajîdcs. 
fiincvolttçm  bxcfccpi  ragerftj  yuodfalicct 
ornées 

CoiifeafHpo'^  uli fis nt quc,ca:.t'/ai que  duces: 
jgu.mjî  de  medio  toia->  ,aifcordia  procèdes 

^duolat,ïïfunm  ngiafata  trahit. 

Hoc  illnJefiyquoA  Saluftian1*  uictpfa  dixit,  Cocor* 
in  l^ifam*  i.ref.nnt:difordia  magn*  âiUhuKHr* 

CONCORDE. 
Marche  de  concorde. 
Corneilles  ont  meiueilleufe  concorde, 
Leur  foy  jamais  dcnfemblc  ne  diicorcie.    i 
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Sceptre  des  Rois  portent  de  telz.  oyfeaux, 
Car  par  accord  Princes  font  bas,ou  haux, 
Lequel  tolludifcordes,&  defroys, 
Viennent  foudain,  tirans  la  mort  des  Rois. 

C'eftce  que  Micipfâ  en  Sa1u(tedict,quepar  con- 
corde 1er  petites  chofes  croi(Tent,ïtles  grandes 
(côme  Roiaumës  &  Rois)defchéent  par  difeorde. 

Concordia. 


Jn  bellum  à  mie  duces  cutri  ^oma  parant, 
Virtbui  ii  caderet  Mania  teirafait: 

Vos  fiât  inpar.es  w.rmis  cvëunttbw  eafdem, 
Coniuncla?  dextraâ  rm<tua  donadari. 

jFadcrtshtcftcàcsM habet  Cocordiafignum, 
VX  ([uos  inapt  avior,  ittngat  vtipfît  waiw 

Ciuihijidti  tomtnefign*sfi  oextra  im&tn  dextt* 
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Concorde. 
Au  fang  ciuil  ardent  de  toutes  pars 
Quand  par  foy  cheutRomme,  terre  de 

Mars, 
Couftume  elloit  les  bandes  enfemble  eftre, 
Et  afîèmbler  l'vne  à  l'autre  la  dextre 
Concorde,&  foy  ha  celuy  figne  humain, 
QjecfM.r  que  hîntl  la  foy  ,tonch(t  la  ma  in» 
C'eft  le  commun  fïgne  de  Ja  foy  ciuils  que  tou- 
cher la  main  dextre  f  vn  à  lautre. 

Concordia  infuperabilK. 


Tcrgcminos  iritcr  fucrat  a,ncorJ.iaJYa:r:s . 

Tant  a  fimulpictas  mutua  ,  ££  vttm  amort 
Jnuicli  humsnit  it  riribiv  amçla  t encrent 

fjgndyvno  dtcli  nemine  Ceryonk. 
tfcordi*  îuiïln  fasit  *niH*rfot:%.  s'gitU (Ubilesfotci* 
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Concorde  infupcrable. 

Si  çrand  côcorde,&  foy  entre  trois  frères, 
Si  grand  amour  tut  en  tous  leurs  affaires, 
Qu'ils  furet  Rois  vainqucurs:&  vaincuz  nô 
T  eus-  trois  nouiez  Gerjon  d'vn  fèul  nom. 

Concorde  fr  Q.  vnevnion  tresfoire,  &  inuifible, 
«ieplui  eur»  fjibles,chalcun  à  part  foy, 
Vruiro  ni  h  il,  duos  plunmùmpofle. 


Lxïrte rénttMïn  gtmttm  quoqueTydcos  vnd% 
J^ac  t  ra  cxgrcfiit  Zenalk  aftamanus. 

T'inbus  hicprotftai  bicfoUei  acumine  m.ntit, 
Nêcjatnën  alterna  non  iget .  herope. 

Cym  duo  coniuncli  veniunt.vicloria  certa  ejt3 
Sûîimt  m  ,is  o„t::!,i:m,  !.ext>::u?dijhilwt\ 

Maxlmis  rébus  perendis,  ^hurcorporis  ,trudentïs 

émmi indigèltitidè &~ pruden-  an:mHi}  (oqomii" 


ribtiiyÇy'  dexteriute  <rpta  kalet. 


Vn 


Vh  m  peut  rien,  Deux pcuuent  beaucoup  t 

Zena  tailla  double  image,qui  femble 
DiomedesJ&  Vlyfles  enfemble. 
LVn  vaut  en  force, &  l'autre  en  bon  côfeil. 
L'vn  ne  peult  rien, (ans  l'autre  fon  pareil. 
Quand  ilz  fontioingrz.  :  victoire  eft  feure, 

en  fomme. 
Car  ou  feJprit3ou  la  main  faut  à  l'homme. 

Force  de  corps  ha  befoing  de  condui&e  d'efprir; 
Et  le  bô  efpnt  ha  befo:ng  de  puiflance ,  &  adreflf» 
de  corps, pour  exécuter  grandes  chofes. 

Firmifsima  conuelli  non  poiTe. 


Oceanw  qu-amuu  flucltu  pater  excitetamws\ 
Danubiwmque  omne  barbare  Turcahtbas* 

N  ont  amen  irmmpes  perf-aflo  limite'.  Cœfav 
Dum  Cbarlus  popuUsbellicaJtgna  dabit, 
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Sic  facrx  quercusjïrmu  radicibus  aîlant, 
5  icc  a  h  cet  yenti  conentiant  folio,. 

Hoc  Emb'.ema  applaudit  CarolaV.Imfer.  Qui 
Turc&sFievna  Avjtnfi*  arcuit. 

Les  très  fermes  chofes.nepouuoir 
eîirc  arrachées. 

Qnpy  cj  la  mer  toTes  grâdz  flotz  hors  ie&e 
Et  (le  grand  Turc  le  Danube  à  fec  mette: 
Pointtoutesfois  n'entrera  conquereur, 
Tant  que  Cefar  Charles  foit  Empereur. 
Ainfi  fur  pied  les  grads  chefnes  demeurer, 
Quoy  Cj  les  vêts  tôbent  tueiiles  qui  meurét. 

Ceft  Emblème  eft  £iiû  à  Thonneur  de  l'Empe- 
reur Charles  cinqiefme ,  qui  garda  le  grand  Turc 
de  pafler  à  Vienne  en  Autriche. 

SPES. 
Spes  proxima. 
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JmtumcrU  agitur  rcfpuh.nosira  prccsllii, 

£tjj>ss  ~»a:tur£  fola  jalutis  adejh: 
Nciifecxsac  nauis  mcdio  arcn  x(juore}fcntl 

$H*m  rapuoit'.faljh  iamqûe  fatifat  acjuif, 
Suuijï  Helenœ  adwauitlncttialyderafra- 

Jmijfos  aiumos/p:J  boiui  rejhtuit.      [tns: 

Metapbcra  à  naui  terfjteslatibm  a&4,  ad  J(emp. 
tiirhationihus  yexatam:  ttêmf»cà  Dicf.urorum  ln~ 
mir.ibmfaluîifem.ad  ciuitatum  defevfores:  ant  bo- 
ni Principe, yei  Gnberr,atcrï<  adxetum.  Qui  Cafto- 
ri<}çjr  Pcllucii  ignés  in  tempesl&egemini  Apparat- 
is> ,t m ximarr,  f.iiuum  nantis poRuentnr. 

ESPERANCE. 

"EfytTMUt  prochaine. 

Tourmentés  eft  Republicque/le  tant 
De  maux,'.me  feule  efperance  eil  restant. 
Commie  vne  ne:  en  mer  aux  vents  rendus 
De  toures  pai s  par  les  fiotz  1-1  fendur. 
Mais  quand  Caitor,&  Poilux  y  viendra: 
Les  cururs  failliz  Bon  efpoirncu?  rendra. 

TranuacÛM  d\ne  nef  agitée  de  tourmente:! 
vne  République  vexée.  Et  d.s  h.ux  de  Cificr,  & 
Poilux  :  aux  oe&nfean  de  Republique,  ou  furue- 
r.ue  de  bon  Prince,oa  bons  goaneroeun  Leiquelz 
îe^xapparoifTans  en  tourrretej7gnide.it  (àlut  pro- 
<hain:&  font  appeler  des  Marinitrrj.Sama  Lfme* 
&  faina  Clair. 
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In  fïinulachrum  fpei. 

DIALOGI    SMVS. 


$m  Dea  tam  l&to  fujpeclans  fydera  vultul 

Cuius  pcmctdis  rcddtta  imago  fuit! 
JElpidii  fccêre  manuel  Ego  nominor  illa, 

Çk^-e  mift  rispropta  Spes  bona prxftat ope. 
Cur  viridis  tibi pallaïÔttôd  oïa  me  duce  -ver' 

$uid manib9 mortis tela  rcfîacla geri<?[nèt, 
Qgùd  vi nos  Jperars  dccct,pr£cido  frpititU. 

Cwrin  doholi  ttgtnine  piprajèdesi 
■Sola  demi  manfi  volitantibus  vndique  noxU, 

Jlfcrxi  vtdocuitmufii  vennda  finis. 
Hg£  tibi  adefi  vclHcri:?Cor}iixfid/fim9ofce, 

E/k benc cum neiweat dicerc.  dicit,  Erit. 
Çhii  comités} Bouts eu*tns.préteepfq\  Cupii» 

$*i  fntatittf  vtgiUmfomnia  vatM^  vocat* 
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Qu.t  tibt  iifcla  afiatfScelcr»  Rhanufia  -vtn- 

Scilicct  y t /pères  ml  nifi  quod  liceat.    (dex, 

Speidefcrlptio,  qu*  Utum  hominem  reddît,  aduf- 
fue  mortem  comitatur,  nec  etta  morte  relitiquit,qu,£ 
"pnwm  efi  calamitofis folatiu3nthil non  expefiat,  me- 
hu*q3femperin  crafimum  &*  ad  votum  flbl  fomnia 
fingit.  In  f.ttnma  iucnndijhma  eft,e37-  optima  cornes 
mfi  f«»:  arrogantioreft,  &>  immode/la.  Spes  namfy 
nmhitinfu  ,  çjr  immoderAta*  vlcifeitar  rindex  Ne- 
mefis  contraria  temerè,  aut  nimium fperantibiv. 

Sur  bJmage  d'Ffperancc, 
DIALOGISME. 

D .  Qui  t  na  pourtraicT:e,(0  gentille  déefie) 
Les  yenlx  leuez,  à  face  de  liede? 

R.  (Elpid'  m'ha  taick:&  fuis  dicte  Efperâ- 
ce, 
QuUux  affliclrs  dône  prefte  allégeance) 

d  .  f  cur^uoy  lias  tu  verde  robe  de  ioye? 

r  .  (  C'eii  pour  autant  eue  par  moy  tout  ver- 
doyé) 

D.  Pourcjuoy  tienf-tu rempuz  les  traicls  de 
mort? 

r.  (Car  le  vif  deibt  efperen  non  le  mort.) 

D.  Pourquoy  fiez  tu  d'vn  vaifleau  fur  le 
bout} 

r.  (Seullereftaytcux  maux  volas  par  tour, 
Comme  Hciiodc  ha  diCfcj  d  .  Quel  o)  l'eau 
lias? 
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r.  (C  eft:  la  Corneille  en  fon  chant ,  difant 

C  R  AS.) 

D.Tes  compagnons  quels  font?  r.  (Sou- 
dain defîr, 
Bonne  Auenmre:&  Songes  à  plaifir.) 
d.  Qui  près  de  toy  î  r*".  (C'eft  vengeance 
V oum\ Jpcrerjîiio  chofe  oporttuie.  [fortune,. 
C'eft  la  defeription  d'Efperâce,  qui  tient  i  hom- 
me ioyeux,dure  iufque,&  outre  la  moit.Cft  U  feul 
confort  des  rml-heureiix,&  atté.l  tout  &  mieulx  à 
JéJtmain/e  forge  fuuhaits  à  plaifir.  Et  eft  du  loue 
bonne,finon  quand  elle  ha  prefumption.  Car  pre- 
fumptueufeefperanceeft  foudain punie  par  ven- 
geance de  fortune  contraire  à  Fefpoir. 

Illicitum  non  foerandum. 


Spesfimul  _,  xi  Nemefis  noftrii  altanbus  ad- 

Salie  et  vtfperes  nô  nifi  quod  liceat.  \_fnnt3 

Tiù$  yantu  tmtrmorîtjpespr<esHptaf  frofe^miur. 


ALCIAT.        sns. 
On  ne  doit  encrer  chvfe  illicite. 

APODEIXE. 

Cy  efperance,auec  vengence  habite, 
Pour  n'efpcrernen  qm  ne  foit licite. 
Vengence  fuit  fol  efpoir  des  outrecuidcs. 
In  dies  reliera. 


Hofïra.  nom  mihi  fetireri  fait  obtulitanno^ 
JJ&cq;  cliens  ventri  xenia  (dixit)  habe. 

Pregreditur femper  me  rétro  rejpicit  vnaua 
Gramiimcïnn panda promit  cri  vorax. 

Cura  -virkcadê ejl,  ne  fpesJhbLipfa  retrorsit 
Cedat:  &  yt  melius  fit }  <ju>od  0f  v'terins. 

^ufiica  comparât lo  Porci  in  paftuprogredieris  ad 
Carolum  V.  imper4toremyeiufqu,efyrr,bo!o  v  l  t  e- 
r  i  v  t^fiioojlendiwr  Stmper  in  meliut  procédât* 
Ànm. 

S  iitj 
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De  bien  en  mieulx. 

En  l'an  nouuel  me  feit  vn  Païfant 
DVn  groing  de  porc  eftraine,en  me  difant. 
Leporctoillanttoufïoursauance  pas: 
Et  ne  recullc  en  cerchant  ion  repas. 
Mefme  cure  eftaux  hommes:  Qu'efperace 
Ne  tire  arrière  :  mais  plvs      ovtrb 
fauance. 

Ruftique  comparaifon  d'vn  Porceau  à  l'Fmpe. 
^èur  Charles  le  quirir  ,  fur  la  fentence  de  fa  deuife, 
plvs  o  v  T  R  E.Dôn  an  t  à  entendre  qu'il  faut 
toulîours  procéder  de  bien  en  mieux. 

PVDICITIA.  ; 


Porphyrio  domuufi intcîict m  tdibtts  yxor 
Defpodttqve  ammitm,  p raque  doicre  périt' 


ÀLCJAT.     pvdicïtia.    7$ 
Abdita  in  arcanis  natu,r&  cfhc<-.ufa3Jît  index 
Syncerœ  h&c  yolucrls  certa  Padiatia, 

Hachiftorîa  {cuitu  meminit  Belontu  llbro  de  a- 
uibm  quarto)  fatif  emonet  quantam  folicitudineha- 
bere  debeant  domeïïii  i  de  caîlis  domtnorum  fuomm 
tnoribus.  cùm  inexpers  rationis  auicula  fie  abhorren$ 
à  la/lima. 

P  V  D  I  C  I  T  E. 

L'oifeau  Porphiriô  fil  veoit  que  la  Dame 
Qui  de  fbn maiftre  eltoit,  & i'efpoufe,&L  & 

femme 
S'efgaroit  follement,  de  triftefTc  crioit, 
Et  pour  vn  tel  forfaict  frâcliement  fe  mou- 
La  caufe  de  cecy  eft  fècret  en  nature:  [roit. 
Touteffoys  nous  voyons  que  c'eft  oyfeau  a 

cure 
De  la  pudicité  ,  puis  qu'en  elle  il  viuoit 

Cefte  hifloire  eflanr  trai&ée  par  Belon  Jiure  4. 
des  oifeaux,  môftre  le  foing  que  doyuent  auoir  le* 
domeftiques  de  Phôneur  de  leur  maiftre,  puis  que 
va  oyfeau  qui  eftsis  raisô,detefte  fi  fort  la  villênie. 
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VITIA. 
V  EJÏFI  DU. 
In  victoriam  dolopartam. 


jiiacis  tumulum  lachrymu  egoperluo  yirtt*s9 
fjeumifera  albentesdilacerata  comas. 

Scilicet  hoc  rcftabat  adhucptt  indice  Gr&c» 
yïttcere:  &  caufaftet  potiore  dolus. 

^Afalfis  mâiclbtu  pemertitur  itu ,  lachrj  ma  vri- 
iwfmfira  bonis  yir'u. 

VICES. 
DESLOYAVTE. 

Contre  yifloire  acquife  par  fraude* 
PROSOPOPEIE. 

Sur  le  tombeau  d'Aiax,  ie  vertu  pleure, 
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Ayant  rompu  ma  blanche  cheuelure. 

Cela  reftoit  que  fulle  condamnée 

Par  luges  Grecs,  Fraude  pour  dro ici  douée* 

Par  les  traiftres  &  faux  luges,  le  bon  oroict  efl 
renuersé,  &  le  tort  exaulcé.Côme  au  procès  des  ar- 
mes d'AcniHesjentre  Aiax  &  Viyfles,  adjugées  & 
celuy  auquel  point  n'apartinoient. 

Infraudulentos. 


T  arualacerta  ,atris  ftellatus  corpora  guttïi 

Stellio,  qui  latebrat,  îl  caua  bu/la  colity 
Jnuidi£,praui'que  dolifertfymbola piBus. 

Heu  nimium  nuribtis  evgnita  z^tlotypis. 
Na  turpi  obtegiturfa.de  lentigiiu  qutfqulit 

Stt  ouibui  immerfw  Stellio,  "vma  bibat. 
JFiin<  'vindiilafrequensdeceptapcllice  -vin* 

§uamformfi  amiffojlort  relinyuit  amans. 
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Natura  noxiii  animalibq  certa-s  indidit  notas  md» 
lignitith  indices  :  vtftellioni  nigricantes  macula*, 
Stellatim  cuti  afp:rfu,  yi*  in  torum  facie pullulât: 
fui  yinum  /ieliionef^ffocato  infetliïbiberint.Àtque 
hoc dolo  \elotip<e  mulieres  ItaU propination'ufpecie 
formofarum  faciès Jh/pettarum  deturpant. 

Co  ntre  Icsfaudulens. 

Le  Stellion  ha  mainte  noire  goutte, 
Petit  Lézard,  qui  dens  les  creux  ù  boute, 
D  eûuie  &  dol  porte  marques  infâmes, 
Las  trop  cogneu  par  les  ialoules  femmes: 
Car  qui  vin  boit  ou  eftaindre  Ton  face 
Vn  Stellion, lentilleufe  ha  la  face. 
Ainfi  par  vn  la  beauté  effacée, 
La  vengence  eft  de  l'Amie  laifsée. 

Nature  ha  mis  apparentes  enfeignes  du  mal,  « 
beftes  dangereufecafrin  de  s'engarder. Comme  au 
Stellion,  petites  marques  &  taches  roufTes  efparies 
comme  eftoilles  ,Iefquelles  viennent  au  vifage  de 
ceux  &  celles, qui  ont  beu  vin  ou  foit  mort  vn  Stel 
lion.  lit  ainfi  par  telle  fraudt,foubs  couleur  de  èô 
ner  collation  Les  ialloufcs  Italiennes  déforment 
les  beaux  vifages  de  celles  à  qui  elles  portent  enuie. 
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Dolus  in  fuos. 
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Altilii  aileftator  anas3  tî  cxrulapennis 

Adjucta  ad  dominos  ire  redire fuos. 
Congénères  cernens  y  oli ta  repercera  turma* 

Currit:  imliaram  fe  recipttq;grc<^em3 
J1  r&tenfa  iiicaiitM  donec fuJj  retia  ducat. 

Obïire p t tant  cap t£  y  confie  ia  at  ip fa  filet. 
Perfide  cognato  fe  fiangmne pdliiit  aUs3 

Ofpciofa  aliht  exitiofafuU. 

_  i^<n*tum  domejiicarumCyluefires  laqueos iïïeWL 
tiitm,Similit»do  cum  Ganelonibutfiiegent'uprtii. 
toribnt. 

Trahificn  centre  le  s  ficus. 

Cane  priuée,  &  de  gris  emplumée, 
Aller,  venir  aux  fïens  acceuftumée, 
Voyant  voiler  les  fauuages  enfemble, 
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En  caquetant,  auec  elle  fafîèmble, 
Tant  qu'aux  fîlerz  tenduz  elle  les  dreflè. 
Prinfes,font  cry,Lors  fe  taifl  la  tr  aiftreflè. 
Et  le  pollut  du  fang  de  fa  lemblable, 
Mortelle  aux  fiens,  aux  autres  profitable. 

{  Similitude  des  Canes  domeftiques,  attirantes  les 
faunages  ez  fîlets:au.x  traiftres  Ganelorîs,qui  rcdcc 
ceux  de  leur  propre  nation,  gent,  pays,  maifon  ÔC 
fang  entre  ks  mains  de  leurs  ennemis  mortels. 

Maledicentia. 


drchilocbi  tumulo  injcu'yt.u-de  niArmor:  re- 
J?  (Je  fcrimtjmgttœ  certafigiili  mal  A,  [fp.t-s 

lambographuê  Arçhilochm  G&eciu  Pûcus  m.ikdi 
tcntifiimm  repr.ffentitt  qtttmlil  et  rel  rerbn,  te! /Iri- 
ptopetttiantem,  cetera  invAÏlem  cttii'fmcdify.nt  ye~ 
(}>£,  q:t£  mugno  cum  murmure  acriter  pur.guvt.C  g* 
terttm  vécue  me!,  neque  ferais  fingunt* 
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Mefdifanfe. 
Sur  le  côbeau  cTArchiloc,Guefpes  font, 
Qoijîgne  vray  de  malle  bouche  font. 

Archiloc, Poète  Grec  lambic,  en  fes  efcriptj  ar* 
mé  de  mefiifance,reprtfente  tous  hommes  mefdi- 
fansdeparolleou  d'efcrip^au  rtfteà  bien  foire  in- 
utiles,telles  que  font  les  Guefpes,qui  en  grâd  bruit 
murmurantes, piquent  trefàtgrement , &  ne  font 
miel  ne  cire. 


In  receptatores  fïcariorum. 

1  Z"*        *  âJ^ 

£^|P|F|à  ^S2|^&ÊI 

v^^lllï 

oW&j^Xj^L^/^        \ ^k 

WS&. 

Zatronû 'furwmj;  tnanus  tibi  S&tMper  yrbc 
It  cornes:  ei  dirlscinCba  cohors  iLxdiis. 

Atqae  ita  te  mentis genevçfîtm prodige  ccfes, 
êtyod  tua  complureis allicit olla  taalos, 

ïn  mum  Aclxo  quipcftqua  cornu  a  fnmpfit, 
lnprs.dam  canwMfft  dédit  ipfefwi% 


Fr'nghur  ABeon  à  propriis  canibui  difcerptus.  Sff 
&fa'fa  nobititiitis  affeBatores3  adulantum,  &  a*- 
daculorum  macberopborun  turb  a  ftipati  fenfum  ho- 
tninn  perdunt,  ^/UperbU  corntta  attoUenles  ,  no» 
Cerni  fed  Senti  tavdemfiunt  3fuofatellitio,  eut  ey- 
fi>& ■fat* fubftantias  comedendas ,  &>  diri^iendat 
fv.^gefferunt. 

Contre  les  re  frayeur  s  de  brigands. 

APOSTROPHE. 

Larrons,  brigands  fuitte  d'armes  garnie 
Te  fait  par  ville  (O  Pompard)  compagnie. 
Ainfî  prodigue  eftre  annobli  tu  penfes 
Par  telz  mauuais,çi_  îuyuét  pour  leurs  paies: 
Puis  qu'ainii  has  pris  cornes,  de  tes  chiens 
Mangé  feras,  comme  Acleon  des  liens. 

On  fainft  Aâeon  auoir  eftémuéen  cerf,  &  ma- 
ge par  Tes  propres  chiens.  Ainli  ceux,qui  pour  cô- 
trefaireles  nobles  entretiênentefpadaciers,&  leue't 
les  cornes  dV>utrecuidance,deuiennentferfs  à  leurs 
5é$,&  leur  bien  eit  rinalernét  par  iceux  côfommé. 

In 
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In  adulatores. 


Scmper  hiat.fcmpcr  tenue  exa  yefeitur  aura 

J\cciprocat  ChamMeo», 
Et  mutai  faciem3"varios  J'umitj;  colores, 

Pr£ter  fubrum,  ~vet  candidum. 
Sic  'ti  adulator  peptdari  vefcitttraïiraf 

f-fidnfctte  cunctii  dcuorat. 
Stfolîtm  mores  itnitalur principes  atros, 

Aibij  eï pudici  ifffetxs, 

Cha.m<ehen3animahulumf)lo  âèrttiuens>  &  tn- 
tu  colorent  ad  quodi  u-nquefabitclum  fttbinJe  mutas  ■ 
excepte  rubre  &  alto:  Adulatcremfignaty  quifead 
Dcmini cui»Jtibet  naturam  effingitrprtêter  tarr.cn 
furs.m  fimpheitaiem,  ct/fiurr.que  pudovem  ,  qu.uvnt 
qniAtm  vir.utmnjhœé  rmore3  iïïa  candere  tin&a  ifi. 

Contre  hsjlatettrs, 
Chamcleon  toufîcurs  baills  en  zlhat7 
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L'air  (dont  il  vit)  prend,  &  rend  anhelanr* 
Change  de  peau:  &  quelque  que  ce  (bit, 
(Fors  rouge,  &  blârtc) toute  couleur  reçoit. 
Ainii  fhreurs  a  air  populaire  viuent. 
Deuorent  tour:  &  feullement  enfui  uent 
Les  meurs  du  Prlce,  obfcurs  de  vice  inique* 
Fors  rouge  &  blanc  d  innocence  pudique. 

Le  Crnmeîeô  petiranirm!  viuanî  feullcment  de 
i'ji<\&  fe  changeant  en  tontes  couleurs, fînô  touge 
&.  bianc,repr£fenre  le  flateur,  qui  fe  conforme  aux 
n>eurs  du  Prince,  finon  aux  meurs  d'innocence,  & 
rcrgongnepudtque,  vertus  iTgniiiées  par  le  blan» 
icKrougs. 

Eiqui  ïèmel  fua  prodegerit,  aliéna 
credi  non  op  crtere. 


rr  \'Zï3 


Colchidos  in  rrewio  nui*  imid  conreriffeheit 

Nefaa  curjuttus  tam  maie  cndH atmt 
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£)iraparens  Med&afuos  fauijîima  natos 
Perdidit  3tl Jperas parcat  yt  Ma  tuiif 

Qui  maie  cumpriuata  adminiftrarit  ei  nepubli" 
taçubernada  credatur.Èxemplo  Himndinis  nidi« 
fîcantH  in  finit  Med*<ey  que  cumfuos  liberos  occidê 
rit:  temere  iUifuospuïïos  dut  cufiodiedos  Hirundo. 

JL\iutrwy  nefault  commettre  à  qui  ba 
mal  traiCté  lejien. 
APOSTROPHE. 

O  fol  oyfeau,  Ponrquoy  ton  nid  battis 
Au  fein  Medée,  &  commets  tes  petits? 
Mère  crueile  occit  les  enfan?  flensî 
Efperes  tu  qu'elle  pardonne  aux  tiens? 

Gouuernement,ou  public,  ou  priué,nedoibte« 
ftre  cômis  a  celui  qui  ha  mal  adrniniftré  Ça.  propr» 
chofe.Et  eft  cecy  prins  fur  vne  arondelîe  nidifiât 
au  girô  dVne  ftatue  de  Medeejqui  tua  Tes  enfins. 

Fi 


JêSSS 


H 
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STVLTITIA. 

Furor  &  rabies. 


%-:^M^/-^%^^m 


m 


Oragcritclypcix  rabiofi  picLi  honls, 
'JEt Jcript»  nifummo  margine canne  habet. 

J-Iic  honunîi  cjh  tcrror3cuias  pofjcjfor  Atrida 
Talia  magnanim-.it figiut  Avamemno  tu-lit. 
Militum  inmanitatem  Sanguin  arlcrum  teftan- 

%ur  W  ipfdftu>ta,feuijiin:dnim  beUuarum  ,imaginî- 

buSyCrndeiinm^  Sententiaram  tituliifigurata. 

FOL  LIE. 

Fureur  9?  ra^e. 

En  l'efcu  eft  vn  Lion  en  fureur. 
Autour  efeript,  Vt s  hommes  la  terreur. 
Armes  iadis  telles  auec  l'Enigme 
Agamemnon  porta  le  magnanime.) 


ALCJAT.     STVLTITIA.      85 
Tcy  font  notez  les  cruels  gtns  deguerre,qui  leur 
furicufe  &  cnngèe  cruauté  refmoignët  par  les  cru- 
elles beftes,  &  deuifes  blafonnées  en  leurs  cfcuj. 

Temeritas. 


Jnprîceps  rapitnr^fi-ujlra  quoq;  tedit  habe- 

ÂuriTa'.effr&m  ctnem  "vebit  crU  equu*.  \jim 

Uaud  facile  huic  crtdas,  ratio  que  Mttld  gu>- 

Et  tcmerèj>prio  ducitur arbitno.    [bernât, 

Nonfîdendum ils,  qui  im+etu,  yolmtatis,  non  r'à- 

tione  femntw. 

Tcmcrité. 
APOS  TROPHE. 

Le  charretier  qui  ha  mauuais  chcual, 
Tire  la  bride  en  vain,  &  tombe  à  val. 
Ne  cornets  rien  à  l'homme  en  ta  mai  Ton, 
Que  Yolunté  gouuernc  &  non  rai  Ton, 
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A  ceux  qui  fuiuent  leur  volonté,  &  non  la  rai- 
fon,  ne  fe  faut  de  rien  fier. 

In  temerarios. 


AJpicis  awrigam  currws  Pbaè'tonta  patemi 

Igniwomos  aufumjlettere  Solis  equ-os. 
JWaxima  quipojlqu^a  terrU  incendia  Jparjîtl 

Efi  temerè  infejfo  lapftcs  ab  axe  mi  fer. 
Sic  plerique  rôtis  Fortune  ad  fydera  Reges 

Huecli:  ambitio  auos  iuuemhs agit. 
Pojl  magnam  humani  generh  cladejjfuaj;, 

Cunttorum pana*  denique  dant feelemm. 

Temerari)  Principes,^  fe  grfuos  euertutperdnt 
^fundittu^c  denique  temeritatiifua  dantpœrttts. 

Contre  les  téméraires. 
APODEIXE. 

Voy  Phaëton  furie  char  de  Ton  père, 
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Qui  ks  chenaux  pouuoir  régir  efr>ere: 
Après  auoir  le  monde  en  feu  boute, 
Tombe. du  ctar  ou  toi  eftoit  monté: 
Ainfi  maints  Roys  ieunes,  deilus  la  Roue 
De  la  Fortune  eieuez:  qui  feniouë, 
Apres  du  peuple,  &  deulx  perdition, 
De  leurs  malraicts  ont  la  punition. 

Les  Princes  téméraires  deftruifent  eux  mefmrs, 
&  leurs  pe;iple«,&  puis  finalement  en  font  punis. 
Ineo;  qui  fupra  vires  quic- 
quani  au  dent. 


JDum  dormit,  dulci  recréât  dit corfora  fonin» 
Sub  piceajtl  cltUMmcttcrâquearma  tc»etM 

Alcydcn  PygtKétam.znus  j-r'ojrerucre  letho 
Pojfe  futat,  -vires  non  btne  doctafitas. 

Excita-;  ipfe^yelut puÏÏicesJïc  froterii  hofie^ 
ÏUJktèi  imfrliciutmjfiïU  lu.nU  agi  c. 
F  iitj 
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C 'um  fortiori  non  eft  congrediendum. 

Contre  ceux  qui  ofent  entreprendrt 
outre  leur  force. 

Quâd  Hercules  dort  feubz  larbre,&  repo- 
Et  foubx  Ton  bras  armes  &  maffe  pofe,  [iè. 
Des  nains  l'armée  à  le  tuer  f  efforce, 
Mal  congnoifïàns  leur  trop  petite  force: 
Luy  efueilié,  comme  petite  puce 
Dedans  la  peau  du  lion  les  repulfe. 

A  plus  fort  que  fuy  ne  fe  faut  prendre. 
Impofsibile. 


S^-rVU 


«i  «  Si 


rirais: 


AhluU  Aîthiope  quidfruftra? ah  deftne.noflii 
Jllujirare  mgr&  œmopoteîl  tembrxsf 

Vitia  Naturafiue animi, /tue corpr'u:  telli  pw» 
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Effort  impo(?ible, 
APOSTROPHE. 

Vn  More  en  vain  tu  laues  pour  blanchir: 
Car  nui  ne  peult  nui  cl  en  icur  efcUrcir. 

Les  vicei  dénature  nepeuuent  eftre cftez,  tant 
du  corps  que  de  fefperir. 

CucuIî; 


JZuricolofj  agreste  genus^plcriquz  cuculos 
Cur  yocttent,  qu£namprodita  caufafmt* 

Yere  nouo  cantat  Coccyx,  yuo  tempore  "vitit 
£>ui  non  abfolint3  mre  noiatur  tners. 

Fcrt  oua  in  nidos  ahenos,  qualiter  ille 
Cui  thalamum  prodit  yxor  adnherio. 

Ct*culli(yt  yulgtu putat)  non  ijfitnt,  quorum  >- 
xoresfunt  impudice:  At  contra  qui  alienit  yxoribu* 
&  thalamU incubant ,  VocabwU  nimirum  ab  anh 
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naturdfîtmptOyqui  in  Cuwc*  nidofao  cua  ponit, 
*b  alia  at*ifonenia. 

Les  Cotuz,. 

PROBLEME. 

D'ondvient  cela,  que  Lombards  citadin* 

Nomment  cocuz,  païians  Contadins? 

Le  cocu  chante  aupriin  temps.  Lors  font 

ceux 
(Qui  n'ont  pas  fait  leurs  vignes)  parencux. 
Au  nid  d'autray,fes  ceurz  le  cocu  pofe, 
Comme  qui  d'autre  adultère  f  epoufc 

Cocuz  proprement  ne  font  pas  ceux  qui  ont  fem- 
me ribaudcmais  au  contrairc,ceux  qui  couchent a- 
uec  la  femme  d'autruy.  Lemotprins  fur  la  nature 
dei'Oifeau,  qui  pond  fes  œufs  au  nid  des  autres. 

Veipertilio. 
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jl ffumpfî ffe  fuum  -volucri  ex  Mcneide  nome, 
Socratïcum  autores  Chcerophoontaferunt, 

Fufca  -viro  faciès, Tlftridens  -vocuia.tali 
Hune  homtncm  potuit  commaculare  nota. 

Non  temere  titulum  ftultitite  huic  Emblematln* 
&u<g  imprfueruv.t  yeler-.s^namqne nociuam  intelligi 
>oluerunt  imbeïlem  &  obfcuro  natum  loco  homecto- 
ftem,  cuiuéfto  'idittu  bine  apertifîime  nota  efts  qmâ 
folemfugiat,  ç*r  tenebriideleétetur:  yt  &  Emble» 
ma  decet,  ejrfequentes  yerfiu, 

Chauuefouriz,. 

Les  auteurs  vont  difant  que  ce  Cherophoo 
Par  Socrate  appelle, a  pris  iadis  fon  nom 
D'vne  Chauue-fourix,pourauoirface  noi- 
Et  le  lagage  rude:ainlï  par  la  mémoire  (rc 
Des  fiecles  aduenir,  c'eit  home  a  marq  pris 
Pour  eftre  auïli  grolTier,  quvne  Chauuc- 
fouriz. 

Non  fans  eau fe  a"  Ion  donné  au  tiltre  de  fottifê 
TE  mbleme  de  ceft  oy  feau ,  car  les  anciens ,  ont  fi- 
gnifié  par  cefte  beftiole  &  vermine,  vn  home  for* 
ty  ck-  bas  lieu  &  fans  force  quelcôque:  &  la  beftife 
auqu  el  eftoit  en  cela  fign  i  fiée,  qu'il  fuit  fur  toute» 
chofes  le  foleil,  &  fe  deplaift  en  la  lumière,  ce  que 
montrent  afTez  l'Emblème  ,  &  les  vers  qui  s'en- 
fuiuent. 
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Aliud. 


yéfpere  qu>&  tantît  volitat,  qu&  lutnine  lufca 

Qu£  cÛ  al  m  geftct,c&?era  mûris  habet,  [eft3 
Ad  res  diuerfa*  trah  t  tur.mal  a  nomma  primti 

Signât',  cm  il  autant  y  iudiciumj;  tintent. 
Jnde  'tiphilofophos,  qui  dît  cœl?ftia  qHxrîît3 

Çaligant  octdi<,falsdque  Cola  vident. 
Tandem  &  -verfutos,  cumclimfetl'ntur  -v- 

Acquirut  neutra  qmfibi  parte  fide.   [trîïj;} 

JJtec  înterpretatiofumpta  eft  ex  Pierioin  Jïiero- 
gliphicii.  libr.  -t>ice/îmoquinto:vbiexeqnitur  omnia 
<ju*  veteres  &<fenjerint  &■  dixerint  de  nottuafoli- 
fag*- 

Ceft  ovfeau  qui  le  foir  volere  feulement, 
Qui  eftloucne,&eflé,  &  femblejpprem.Et 
Au  refte  de  fon  corps,vn  rat:  nous  /îgnifie 


ALC.      STVLTtTIA.  9J 

Diuers  efFe£rzau  coup,:carmeichâte  eft  la 
De  celuy  çj.  fe  cache, &  g.  vit  en  fecret  (vie 
Ainii  les  iuges-folz  emi  vont  cerchât  l'effet 
Des  caufes ,  &  fecretîNïu  Ciel ,  n'y  voyent 

goutte 
Ou  filz  omirent  les  yeux, ils  vont  fuiuant  la 
De  toute  taulceté:  Aufll  les  cauteleux  [route 
Embranantzla  grandeur  &  moyens  d'élire 

veuz. 
Sontpriuez  tout  a  coup  d'honneur.  Se  leur 

mémoire. 
S'efcoule,&  fe  neftriit,  &  leur  nom  &  leur 

gloire. 

Cefte  Interprétation  efi:  prife  de  Pierieen  Tes  hie- 
rogliphiques  liure.2Ç.Ia  ou  il  monftre  tout  ce  que 
les  anciés  ont  phiiufophé  fur  ceft  ojfèau  no&urne. 

Ira. 


H         SÏVLTIÏIA.     T.  M  EL, 
Alcxœm  yetcres  candam  dixere  LeonU, 

£>uaftimulante  ira*  ccncipi  tille  grattes. 
jLuthea.cum)\irgitbiUi>crudcfcit  &  atr* 

JFelle  dolor,  furias  excitât  indcmitas. 

Ira  rationê  deturbatyatque  tta  hotninem  mtttatilt 
fvriofixm  befliam  qu*fibi  if  fi.  nocet. 

Ire. 
£>u  fier  Lion  la  queue'  eft  diète  Atc!, 
JDont  il  fc  bat,  quand  ii  eft  coùrroucéj 
Quand  la  cholere  &  le  fit!  amer  monte, 
Fureur  0 eimeut,que  raifon  point  ne  dôpte. 

Ire  ùk  oublier  raifen,  &  ainfî  tranfmue  l'hôme 
en  befte  furjeufe,qui  fe  nuidï  a  elle  mefme. 

In  eumqui  fîbiipn"  damnum  apparat. 


Capra  luptt  non /ponte  meo  nnne  vhtl*  UfU, 
guôd  mnlè  pajhris prouida  cura  ht  y  et. 

Creuerit  ille  fimnl ,?nea  mepefî  -vbera  pafccP* 
Jmprobitas  nuïïo  fietUtur  olfecptio* 


A  X  C I  A.       S-TVLTITIA.  9f 

Plerique  eos,  à  quibiu  perdeniur,  alunt. 
Sur  celui  qui  procure  mal  a  foymefme» 
PROSOPOPEIE. 

A  grand  regret  ie  Cfcieure  vn  loup  allai  clef 
Mais  mon  palïeur  le  nourrir  le  delecle, 
Quand  creU  fera, il  faudra  qu'il  me  mangeî 
Far  nul  bien  fatclmauueftie  nefe  change. 
Plusieurs  nourrifsêtceux,par  lefijuelsils  kiàx  de- 
firuiSs. 

Fatuita*. 


Alirar:>  r-ejero  quod  carminé  diceris  Ot^s, 
Sit  -vêtus  à  produis  cùm  tibi  nornen.  Otho, 

Aurita  efrjïmiles,eï  habet  cemicttuapliïaS; 
Sal  tanUmc\au:cps  mcicipat aptus  auerny 

JHinc  fatuos^captw  el  faciles  jws  duimia  O- 
JHoc  tibi  ccuemës  tu  cjucq  nome  habe.  \tosy 
A  ytcnbui^nimalium  aman  ndâ naturam  refe- 

rmibut  indit a  fuert  nonnullu  uomina  ,  tt  x^ïji~ 
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niuy  Porciis  ,  Verribui>  A 'quilitijVulturiisjGaIbu 
Sic  £>  Othonibtisub  Othide  aue^jlolida,  tardijiimi 
"poUtutygr  facillimi  captu4.)N am  vthabet  rerjicfr- 
UujCor.uenïunt  J{ebw  iwmtnafepefnu. 

Sottie. 
APOSTROPHE. 

Tefbahis-tu,  fi  Oteie  te  nomme, 
Q  uoy  que  tu  lois  desOtons  extrait  home! 
Ote  oifeau  ha  d'aureille,  &  plume  autant 
QjVync  Chouette,  &:  eft  printe  en  fautant: 
Les  rbizaifèz  à  prendre,  Otes  on  die*. 
Pren  doncq'  ce  nom  pour  toy,car  il  te  dnit. 

Ceft  Emblème  ne  vient  pas  propremttau  Fran- 
VOif,comme3u  Latin,  pour  ne  pouuoir  rendre  vne 
certaine  allufîon  des  noms  L.3tin<,vufquels  les  Frâ- 
ço:snepeuuentcorrtfpodre.  Mais  en  femme,  iln*- 
gn.tic  qu'a  vn  for,  nom  fut  eft  conuenable. 

Obiiulo  paupertatis  parent. 


J  L  C  I  A.     jTVi-ririA,      9-7 
Cnm  lupus  efuneivs  vutxvàit  ceruarim  efram, 

Trsq;  famt  c\tptum  deuurat  himmleum, 
lïefpuiatji  forte  alto,  yel  Jumnui  -pertgt% 

Prœfentem  obi i tus  ijuem  teivet  vngfte  ci'>ur. 
Qu&ritat  incertain  (ta>iM  efi  vbUùio)prxd£ 

Qui  fuane<rlexit,fttiltè  aiiena.petit. 

Vetuipar*mid  efiy  Qui  plus  quampar  efi  comple- 
Ritur  jninui  qwatiecet  &firwgit%fic  qui prefentefot* 
tunanon  yiuit  contentut ,  &  incertain  pro  certafe- 
quitur,  fimiïis  efi  cani  &fopicc  qui flumen  per.tm- 
buUns  &>  ymbramoJ?i}(,quôJôregerebat)perfiquefy 
9  s  ipfumperdidit. 

Otthly  j  eft-  le  p erc  de puuurete'. 
Tandis  qu'vn  Loup-Ceruk-r  aifarué  rient 

en  ioye 
Vn  cheureau  en  la  griffe   r  &  iou-yt  de  fa 

proye.  ^  :.' 

.  Si  par  cas  va  tournât  en  autre  part  ies  yeux:- 
Oubliant  le  morceau  beau  &  délicieux 
Qu'il  àa  Ion  plaiiir,&  qu'il  fbiren  maîh'çu 
Si  fot  que  cercher  a  ut  re  cas  pour  paOure,  (re 
Tandis  que  follement  Je  ilen  il  ciitiiera 
.Pour  del'autruy  icuyr.rvn &  Tature il  per- 
dra.. 

Ceft  Iecômwn  prouerhe,q«e  qui  tropembrafle 
peu  eftrain&,aufsi  celuy  qui  n'eit  cotent  de  J'heur 
d'vneprefente  fortune,  ains  la  quidant.cn  p<mr. 
fuicvne  incertaine,  ferue&au  danger  que  tomba 
le  chien  Efopique  paffant  fur  la  planche,  &  pour- 
fuiuant  l'ombre  dé  ce  qu'il  portoit  en  fa  gueulic . 

Ù 


9$  «vp.iR.8iA.    EMBZ. 

SVPERBIA. 
Supcrbia . 


Énftatu/t fia  tua ,ff  dutiU  de  marrnore  mar- 

Sc  cou/erre  Dckaufaprocax  Ntobc.  [mor; 

Tfi  -vttinm  mulicbre fuperbia ,  9î  arguit  orit 

Vuritizm ac  fmfw,  qthdis  iivfi lapilli. 

Tbeba  mm  lfegta  a  Niobe  ob  pcmicdcem fuperbia. 

iiy'AAXa  in  durant  ê  fàxo  ftataam:  fub  figmento  te^it 

fotentum  trmliernt» fuperbiam,  Tyr&nnidem  duritie 

ivflfxam  çj>>  rigidhatem  imptacaBiïc  g  nrbfAlâtett 

fualis  (fi  in  rigcntij'axo. 

O   R   G   V   E   I   L, 

Orgueil. 

o 

Marbre  de  Marbre, &  Imaçc  d'Image 
Elt  Niobc,qui  aux  Dieux  le  paxage. 


ALCIA.         SVFERBIA.  1$ 

Vice  de  femme  eft  Orgueil:  qui  figure 
Durté  de  fens,  comme  la  pierre  dure. 

La  Roine  Niobc  de  Thebes  fut  muée  en  ;  i erre 
dure  pour  fon  orgueil,  Q^nfignifie  que  les  com- 
munî  vices  des  femmes  font,OrgueilTTirânic, im- 
pitoyable durtc,&  faute  de  fensjcôme  vne  pierre. 

Impudenna. 


mmmgm 


Pube  tenu*  mul icrfuccuuka  latratibttf  inf<t 
Alonftromm  catulis yScylla  bifvrmis  erat. 

Jl  /  oji/lra  putan  tu'r  auu  ri  t  tes  jzûdajciàjjfia  f  #*, 
At  Scylla  efi  rmïïni  cm  fit  m  orïpudor. 

ScyUa  monJlro,4Ut  rupe  in  mj?i.fupraore  yigine»  \ 
*nf™  tàhintsbaHbantum capitibus  notatur  extern* 
t>in,ye!  fœmin^f-rma  deccra,qu<e  intus  ïribmefi  ta. 
ninis  rabUa  vixiis.  Inttidiay  l(apina  ,  Cb*  improba 
éudacia,  atque  impudentia. 

G  *    "   ■    ' 


■loi»       *%.  y  pi  x  fc"T  a  ..       J?  ^/  S  £. 


Impudence  dcshontée. 

Scylîa  difterrae  eft  defltfcs  belle  femme, 
Defloùjbs,  de  chiens  abayâsmôitre  infâme,. 
Les  moi  très-  (ont  R^pr,  Auarke,  Audace^ 
Et  Stylia  eft  lj**i  n  ha  Vergongne  eu- face. 

Par  Scylla  menfbe  marin>ou  roch,ayât  face  vir- 
•ginalle,.&  le  bâspleiR  de  tefus  de  chiens  abayan» 
tir  hgniiiee  la  belle  forme  extérieure  dTionime^u 
de  f,  mrne,qr.e  inreneuremêt  ha  trois  vices  de  chi* 
Rapine,  Aiurice  .&  Audace  effrontée. 


fQt*pd  nimiîi  tua  forma  tibl  Narciffe  place- 
I» flore,  Çtiipti  eft  ycrfaftuporis  oins,  [bât 

•Jngeiiij  eftmârcor^iadeffi  PhiUtutitiiiloilèê. 
f^tutpejfnmJilUixs  dat'j;  dcditj;  yir&s: 


A  L  V  7  A.       SVf.ERBIAv  I  Oî: 

'Çhtj  'veterîî  abiecLi  methodo^  noita  dogwatA. 
jX/lj:  fit  .m  p  ter  trader*  f>h  âtali  j* .  [<jndritty 
♦iXzvrrx  rfficrt.,  ytfmipfiiu  admit  at^r^melionbm. 
aîiomtn  opetibm  teliciii,f:ta  tantum  jmet  ,  ej~ prc- 
bet ,  idqtte  n^nfinefa»  magnê  maUi  quiflôrem  fin*, 
fr.tttuprctnlit. 

Amour  defoymeftne. 
APOSTROPHE. 

Narcis  par  trop  te  phire  en  ta  beauté 
Mué  en  fleur  (ans  fens  tu  hzs  efté. 

Guider  de  foy  eft  8c  zm  la  ruine 
De  maint?  fanai-i^qur  lai  flans  la  doctrine 
Des  ancien?:  autre  voye  ont  eboitte, 
Pour  n'enfeigner  rien  que  leur  fântalîe. 

Trop  cuiàtr  de  Pov  fai:  biffer  L-  mieux  ces  au- 
tre')* la  grand  perte  &  coirfu.ïon  d<;  l'outncuidc. 

Gjirulitas. 


loa        sypïrbia.       TMBL. 
$Midmattttrinos  Progne  mïhi garrulafomnos 

JRwmpiti  ri  ohjlrcpero  Daulias  ore  caniii 
■DirnusF.popbs  Toreusg  rtuilu.it  enfc  pu  tare } 

Quàm  l'iguam  immodicamfiirpittu ernert. 

Yt  Vrogrte  ftupratore  Trreô  Unguapte&ro  trunca 
t.iy  in  garrulam  h  ira  n  din  em  vcrjîi  fing  itu  K  fie  qu  i 
fari  minus  bene  norttnt  ,  dut  peffunt  ,  id  magis 
malt  ii(feBant,&~fuiitferè  loquaiicres,  aeterUq,  oh. 
firtpentes. 

C  acquêt. 

Pourquoy  romps  tu  mon  repos  Hirondell* 
Par  ton  babil?  digne  délire  huppe  telle 
Que  futTereus,  quand  par  glaiue  trencher 
Voulut  ta  langue:  &  non  pas  l'arracher. 

Comme  Progne  ayant  par  Tereos  Ton  violateur 
h  langue  couppée,  fut  muée  en  vne  Hirondelle  ia- 
ferefife.  Ainiî  ceux  qui  fauent&peuuét  moins  bien 
parler/ont  les  plus  babillars,  fafchans  les  autres  à$ 
leur  caquet. 


A LC  I  A.         I  N  Y  I  D  I  A. 

INYIDI  A. 


\o\ 


Soua^ida  yipereasmr.dutans  focmma.  cariies3 
Cuiq;  dolent oculi,  qtutq-,  Juttrn  cor  edit, 

Çujt  macies}tipallor  habh,  Jj<inof.ïj:  gêjlat 
Tela  mantï.  Tain pingitur  mxidia. 

Inièiduéfitis pa/cittir-ptruletii  crçitAtimibuê,  *!~ 
teritiô  bcnum  afrè  ricUt,feipfnm  ccfumityejr  lingHé 
pnngit  mal:âicTÏf  aculeata. 

ENVI  E. 

Vne  femme  eft  chair  de  ferpent  mangeant, 
A  qui  les  yeulx  font  mal,  fon  cœur  rôgeât 
ïortpalle  &  maigre-,&  d  efpineufe  poindre 
Tient  vn  bafton.  Telle  eft  Émit  panifie. 
L'enuicux  l'entretient  en  fon  venimeux  coura- 
G  inj 


|©4  ITXVXIA,      E  Af  i?  /.. 

ge,  void  à  regret  le  bien  d'jiuruy,  fe  confume  fay- 

nefme,&  batautruy  Ht  langue  picquantî. 

LVXVRIA. 
Luxuria. 


^rmm?^ 


^t:'p-hï£^fJ 


Ç"^r«s^ 


Evuca  caprices  rcdimitns  tempora  Faunus 
Imnodic*  l 'encr'a  j'y  nù  oLi  cert.i  rcfert. 

Tjl  cri4C.ifalax}:tniex<ji  Itbidutif  hircni3 
Etfatjri  nymphatfemper  amaref oient. 

Hj>chbidinistm4<çofnmptdeft  nh  Entât  herb* 
']'<■*  'pcneremcietjejr  Sdla.cisH.irci  naturel:  Innucs 
iibUintm  in  afeilu  ardere,  in  afiufœtere. 

L  V  X  V  R  E. 
Luxure. 

Pan  pied  de  bouc, couronné  de  Rocqucccc, 


ALCJA.     tvxvRiA,         iof 
©e  grand  luxure  cft  fymbole,ou  marqueté. 
Rocquette  cîï  chaude,  &  bouc  luxurieux, 
Et  les  Satyrs  des  Nymphes  amoureux, 

Ccfte  enfeigne  de  luxure  eft  prinfe  fur  la  nature 
de  l'herbe  Rocquette  efmouuantà  pail!ardife,& 
-deli  befte  Boucquine  trefluxurieufe ,  donnant  1 
entendre,  que  luxure  efchauffe  ardemoient.'&puij 
put  vilLinement. 

Luxurioforum  opes. 


Hnptbnsacriis,  fmnmiq;  crcpidine  faxl 
Inimités  fraclus  fictif  acerbaparit^ 

Quos  corwi  comediïtfluas  deuorat  impha  cor- 
Qui  mhil  hmum&  comoditat'whabêt.  [nix 

Sicfatnorïl  opvb  us  parafe  ti  ,9i  fcortafrHutun 
Ztiwlla  iuftos  ytilitate  muant. 
Sttdtomm  dimtum  opibm  frnnntur  tAntimtim* 


ï06       Lvx  y  r  i  a.        TiM  B  X. 

Les  biens  des  Prodigsus  nul 

employa 

Sut  vn  tant roch,fait  d  vn  mont  lec  &  roai- 

Fruiéts  fans  laueur  porte  le  Figuier  ai?re. 
Q  lie  mangent  tous  corncillcs,&  corbeaux 
Au  genreTrumain  inutiles  oyfeaux. 
Ainii  Putamsfetcurs^  wan<Tint  [e  Htn 
Des  riches  fois,  &  les  bons  a  en  ont  rien. 

Des  biens  d»  riche  fol  perfonne. ne  s*en  fent  fî- 
&bn>Can3illes,Macquenaux,Putains  &  flateurj. 

Tumulus  merctricis. 


Çhu  tumulus?  QuU  yrnaï\Fj>hiT€*  efî  Zai* 
des:  ah  non 
trubmt tantumperileri  ¥*n*ititu$ 
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Kn~a  fuit  tu  forma  jU a  iam  carpferat  <et.u, 
Jam  fpecuîum  Vmevi  cauta  dicaratauns. 

$utdfc<ilptusfîli  yutt  Aries,que parte  le&mt 
fnguibtif appr?henfu»i fofttriore  t<netï 

K  0  aliter  cafhos  ejuùd  &if>fa  temret  amates 
Vir  »re<r'nesl  Anes^clune  tenttwr  amans  t 


a    0 


Kobilïftlir.um  Scortum  Lait  CcrinthidJ/flc  fimn» 
ldcrumfuotumv.loftaiui-p?luit.  Mere~:aam  tapi- 
namletna,  arnatorum foUditatem  aritte  ptcude  de- 
£lubili,&'  libidinem  fefiicis  membr'uiefignans. 

Le  tombeau  d"-vm  Paillarde. 

DIALOGISME. 

D.QuclfepuIcIireeftrR.MeLaïsdeContlie) 

d  .Cornent  périt  féme  tat  belle  &  coincle* 
*.(Laideeft.oitlors.  ca  r  fès  vieux  ans  venus 

Rendu  auoit  les  armes  à  Venus) 
D .  Que  fignifie  vn  Bélier efeorche 

Par  la  Lyone  au  derrière  accroché. 
R.' Les  amans  prinstenoitentelz  efbatT) 

Mafle  eft  Bélier- l'Amant  eft  prins  au  bas. 

Lais  Corimhiéne,  la  plus  fameufe  paillarde  qui 
fût  onçque$,fit  mettre  telle  image  fur  fa  tôbe.  Do- 
rant s  entendre  fa  lubricque  rapine  par  la  Lyonne. 
La  fbllie  des  Amoureux  par  vn  Moutô,fotte  befte 
tondu  &  efeorchè.  "Etja  païUardife  par  la  partfc 

Me, 


toi        V  T  X  V  X  ï  A,     JE  M  B  z; 

In  amatores  mcretricnm. 


Jlllofe  indutuspifc-ator  termina  capr.e^ 
Addidit  vtcapiticoniua  bina  [m. 

Fallu amatorejhans  fitmmo  in  httoreS*trgttt 
In  lanueos finales  ijuëgrega  ardor  agit. 

Capra  refert  fcortu3Jimilnpt  Sarrtis amati 
Ç  ni  mifer  obfcoeno  capi  m  amore  p  eru . 

Ht c  ridetur  ivMcn ilis-a mafiorum  facilitât,  qui ;». 
qucduisform*  obieiîu,  yeUapr*  etiam  itmatijfe- 
éhum  exardefcnnt. 

Contre  les  Amoureux  des  Putains. 

Dcpeaadechieure  vn  pefcheur  fon  çorp« 

orne, 
Sn  adiouftanr  à  Ton  front  double  corne, 


il  i  l    l  J*t 


l  y  a  y  is.  i  a. 


■*<J*F 


Au  boni  de  l'eau  le  Sarget  ainu*  prend, 
Q3  Chieure  aimât,  dens  les  filets  Te  rend. 
Chieure  eft  putain,  le  poillbn  l'amoureux 
Q_iù  par  vilaine  amour, meurt  malheureux^ 

Icy  font  reprk  les  Amoureux  fàciles,&  cesmar- 
jolets,  qui  deuiennent  incontinent  amoureux  cTVv 
ne  Chieure  coefee. 

Cauendum  à  meretrici'bus.. 


Sale  fat&  Cines  taynmagnapotmtia fertnry 
Verterit  "vt  multos  m  noua  monftra  *viros. 

TejlU  equu-  domitorPicns.tit  Scylla  biformîi 
At<j;  Ithaci  pcflquàm  ~vina  libère  fues, 

Indicat  ilLufttt  mère trteem  nom ine  Ctrce, 
Ft  ratione  47umi  penlere  ,quifqu>U  amat. 

A  meretricibtu  ejferantur  homines&Htantttrjue 
■  inbeUnaty dufcilicetfittnt h bicUwfi vt Hirci,  G*- 
•4p/i  •PtfucsJTtHiiUeïr  rixofi  yt  cénesjnerta  rt^/ini*. 


II  o 


LVXVRIA.       EM-B-L. 


Carder  fe  faut  des  Paillardes. 

Tel  pouaoirheut  Circé  fille  au  Soleil, 
Quelle  muolt  l'homme  en  befte  fouz  lœih 
Teiinoing  de  Pic,&  de  Scylla  fhifloire. 
Et  des  Itachs  faits  pourceaux, après  boire: 
Circé, Putain  ellen  comparaifon. 
«^♦;  Putain  aytnejl  pertfens  ?î  rai  fou. 

Parles  Paillardes^Ies  hommes  font abeftis,  de- 
uenâs  luxurieux  comme Boucs,gourmans  comme 
Pourccaux,cnuieux  &  quereileux  comme  Chien?, 
parefHux  comme  Afnes. 

Amuletum  Veneris. 


Jnguina  dente  fera  fuffcjjutn  Cypris  Adonin 
-Lactuc£  fou'ii.conàidit  examinent . 

J-Jincgemtalt  aruo  tantum  lucluca  rcjîfiity 
Quantum  erucaf al ax  yjx  ftimulare poteft. 


ALCIA.        LVXVHIA,  III 

Eritca  Venerem  inflammat,  latine*  extingmtfer 

qui*  certe  herb*i-contY.irixfa.cH  'utujd  intelligitur 

qnod  tempérât*  viclus  ruito  Ubidinis  ardorem  rejliry- 

guft?ç[uem  Uxuries  &  afcti*  încend;t3^  ajit. 

ContrcpoifoH.  de  VaiM* 
Par  dent  de  Porc,morc  Adonis  le  beiin 
Venus  luy  fit  es  laictues  tombeau: 
Doncq*  la  Laicme  autant  peuk  reiîfter  . 
Au  fait  d'amour,  cueRocquette  exciter. 

LaRocqiietteefchaufFe  &  la  Laidue  refroidi V 
Par  lefquelles  deux  herbes  eft  donné  a  eritédre  que' 
mfbn,ei  tempérance  de  viure  amortit  le  feu  dellu- 
sure,que  intempérance  enflamme. 

IntuoiabiJes  tek»  Cupidiuis. 


Ne  dirtis  te  yhxat  amor,  muf&nina  mente 
DtnpiAt  magie U  artibai  ylla  têtam: 


:lîi        UXVRIA.       EAÎ.B1,. 
,Bdcchica  amipr&fto  tibi  motaciUapareturr 

Quam qu-adriradiam  ctrcuiiinorbe  loccs: 
Orecrucemrl cau4.ai'tl geminU  ~vt  coplictt 

Taie  amtdetum  carminn  onmii  crit.  [  <tli*r 
Diiiturhoc  Venerli  figno  Vtgaf&ui  lafon 

Phafia.sU  Udi  nonpotuiffe  dolU. 

Bacchi  auii  Motacilta  éfts  amotu  cattdtjte  af- 
pellata,  Libidinofjumfcilicet  ceuentii,  aut  crijfantu 
motitm  notans,  qu-*(yt  in  imagine  efi  )  intra  fph*- 
ram  in  figurant  cmc'u  exporrettafHbindkat,Cmçi~ 
figendm  ejfe  (vt  Paulut  ait)  concttpifccntia*  in  ho: 
■*rbe. 

Les  imiolàhles  au  traiB  de  Cupido. 
APOJX  fcO  F  HE. 

Â  fin  qu*amour  ne  te  vainque,  Se  te  trope. 
Et  ton  cfprit  nulle  femme  corrompe 
I/oyfeauBacchus  mettras  (fi  tu  me  crois) 
Droit  en  vn  rond ,  tellement  q.u  vne  crobt 
Du  bec,  de  L"efle,&  de  la  queue  applicque 
Tel  remède  eil  contre  tout  art  magicque, 
lafon  ne  peut  (en  portant  telles  armes) 
Elire  vaincu  par  Medée,  &  Ces  charmes.. 

L'oyfèau  Bacchus  eft  Baeul ,  ou  Baiîèqueue,if- 

fni  fiant  mouuement  luxurieux,  lequel  ainfi  efttn- 
u  en  croix  en  vnefphere:  donne  a  entendre  qu'il 
ftut:(comme  dict  faine*  Paul)  crucifier  fes  conçu- 
r  jùfc  en  ces,  en  ce  monde. 

XaTciuia, 


ALCIA.  LVÏVRIA. 

Lifciuia. 

F    R    O  B    L    E    M  A. 


irç 


Deliciaf,  $1  molliciem  mm  creditur  albus 
Arguere,  at  ratio  non  fat  alerta  mibi  ejl. 

An  quod  ei  nattira  ftlax ,7i  multa  libido  ejlf 
Ornât  Romanat  anqtuapclie  nurut? 

Sarmaticwn  murem  yocitant  plertq;  ZibtHii, 
Et  cehbrU  fuani  ejh  -rngnine  mwfeicsArabs. 

Mure ^Ar<ine<>,Aîhiro  ZibeUinr^Mnfio  Ar.t- 
bico  calidifiimisyidelicet  beftioln,ac  odcr>intibui,Ne 
biliu>mfeminamm  notatiir  moïïicies,  in  tv.ltu  errpo- 
rii pxeciofis talium  unimalcvderum  teïïibu*  êdiatu 
foHtndo,  &>ir%dndo,  O-fwffîtH  odorato  adotend*. 
JUignardrfe, 
PROBLEME. 

H 


114  DÏ5IDH,  ±L  JY1   £  !.. 

Pourquoy  dit  on  que  l'Hermine,  ou  Mu- 

faigne 
De  rmgnardifè,&  délice  eir  en  feigne? 
Eft  ce  pourtant  quelle  e(t  chaude  ennaturc 
Et  de  fà  peau  d  on  ne  aux  Dames  veftufe? 
Rat  Sarmatic,eft  Zebeljn  nommé 
Mufc  A  rabit^eft  parfum  renommé* 

Par  la  Mufaigne,  nu  Hermine,  &  fa  WartreZe- 
teline.&  le  Mufc  A.-abïc,de  Ciuette  qui  sot  beft« 
«haudes  Si  odorantes3tant  viues  en  chair,que  mor- 
tes en  peau,  eft  denotee  la  dehcieiife  mignardif» 
<ies  Dames  en  veftemens  8c  femeu'rs. 

DESID  I  A. 

Defidia. 


JPeJtdet  m  média  Effxus.fteculatur  9f  astra, 
Subtm  $  accenfamcontegitignefaeetn. 


ALCIA.  DESIDIA.  Ilf 

Senties  fj>ecie  reSU, -relata  cucu!oy 
Non  fe, non  altos  -vtihtate  nmat. 

%eligionii falfli  jpecUs >&  ritx  contemplatif.* 
pY£textus.pr<etendituïïnerti  otio.quod  virtutim  ht- 
\nenextingui\:&>  -pitiis.  alimenta  minijlrat. 

PARESSE. 
Patejfe. 

DeiTus  Ton  muy  fe  fîet,l'œuure  lai  péc 
Et  lampe  ardant  <kflbùz,couure  l'Ellace 
Parefîè  en  froc,fouz  couleur  de  Pieté, 
N'apporte  à  foy,n  a  autre  vtilité. 

Souz  couleur  de  vie  contemplatiue  eft  cachée 
oyfîueté ,  eftaignant  les  vertus ,  &  nourrilTant  les 
vices 

Defidiam  abiîcxéndam. 


TïS  DESID.IA.       EMBL. 

QuJpjH  U  mers  abeat.  JYxtn  m  chwuct  fi<re- 
rejedetn. 

Nos  prohibât  .S*imij  dogmatafantlu  fenls. 
Snrgc  i^itury  Juroj;  nuu/Mi  adfutfce  labori, 

JJit  t:lft  dimcnfos  crajhna  yt  kora  cibos, 

Lin.jn-fn.li  eft  Pi^ritia^tn  qtnd  ddefi  ajpldu  çjr 
fequend*  Diligenn*tq»ee  quodftttttru  trfcprojpifit. 

Jlfau-t  ojler/arcjjfc, 
APOSTROPHE. 

Quiconque  oyfeux  yic  au  iour  la  iournee 
(  Pycagoras  defenleen  ha  donnée] 
Lcuc  toy  doncq  :  merc  à  labeur  la  main, 
A  fin  d  juoir  viure  pour  lendemain. 

Parcfle  eft  a  fw,qui  ne  regarde  que  le  prefenr, 
&  Diligence  ell  a  iuyuir,qui  pouruoit  a  fauenir. 

In  facile  à  virtute  dcfcifccntes. 
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Paru*  -velue  linuxx  fpreto    Rémora  impete 

Rtmorûcfi,  ratem fîftere  fola potiji.  [yètit 
Sic  qttofda  ingeniofèi  yirtute  ad  fydera  t>c- 

Detintt  inmedio  tramite  caufa  letiif:[fh>sy 
AnxialU  yehttiefh.-vel  qui  meretrecrui  ardor 

Fgregns  iuuenes  feuocat  àfiudiu. 

Modica  «ccafio propcrantet adftudia  adele/centet 
plerUque  retardait  non  aliter  quàm  Cernera perexi- 
guHmçonchyUùntt>ciulta  q»adam  "»inat»r*>nauttt 
yelisyentisï&reiniiimpHlfairemoratur. 

Contre  ceux  <ptt  facilement  défi" 
fient  de  Vertu. 

Comme  Remore  vne  petite  conque 
Arrefte  tefx  nonobftant  vent  quelconque, 
Ain/î  aucuns  leuez  d'efprit  hautain, 
Caufe  legiere  arrefte  emmy  leur  train. 
Comme  proces,ou  amour  de  paillarde, 
Qui  ieunes  gens  des  eftudes  retarde. 

Petite  occafîon  empefche  le  cours  des  eftudes  es 
ieunes  gens  Comme  la  Remore,petire  limace  ma- 
rine arrefte  par  occulte  vertu  de  nature,vne  nef  in- 
citée par  vtnts,cV  rames. 

H  iij 


IIS 


DESIBIA,  E  M  S  L, 


Ig>u:ui  ardeclumjlellarem effingtre  femi 

Ftjludiafê  mores  fabula pnjca.  fuit . 
g^£  famidû  Afîeriavolucrii  futtp/ijje  figura. 

Jtrjh  commenta:  fides  Ji t  f>  eue  s  biftvricos. 
VegenerhicveltUiy  ceuet  ina'ere  falfo  est, 
Vicias  ah  anfiq'ifk  -vatibusardelio. 
Stellata  ^rticola.i*u,i  ceuentit  in  aère  motMynul 
ïius  Au>tem  vftii,fufiîgurat'tir  inutilUfemiuiqu.i  non 
agitfedfatagit.-Antpotita  aliquis  quiomniaprofi- 
tetnr  cum nihil 'fciat^uem veteres  ^Arde'.ioncm  ">♦- 
camnt>%itaUi  Attalui  apud  MttrtinUm. 

Note  d'y ii  vaut  rien. 
D'vn  rien  valant  valet,  eftre  l'enfeignc 
Héron  ftellé,  la  fable  antique  enfeigne. 
Qui  fainct  mué  le  ferf  Afteria* 


A  L  CIA.    A  V  A  RIT  I  A.  H? 

En  tel  oyfeau.(Foy  à  fhjftoire  auras)  _ 
Il  cille  en  l'air  comme  vn  baftàrd  fauleori. 

Des  anciens- nommé  Ardciion. 

Parle  Heronflellc,  oyfcau  de  grand  mouue- 
"ment,&  nulle  value,c;ft  reprefenté  vn  valet  nihilva 
le;:ou  vn  maiftreAliborum.ijui  de  tout  fe  rriefleôç 
de  tout  ne  fret  rien, lequel  par  les  3hckns  Latins  cft 
no rerné  ArdeliojC'cft  ad:: e  pttit  Hercn. 

A  V  A  R  I  T  I   A. 


Heu  miferiïi  mediisfiticsfratTatalui  vn'dff 
Etpom.t  cftirieius.proxi.nM  haberc  lirait. 

Notnine  mu-tato  de  te  id  due  tu  r  aua  re3    [ 
Qai  quafi  no  habeafjiofrueriiau-od  babes. 

Sucs  tant  in  hocÇecuU  patiuntur  nuntr ^  Aaari 
bomines,hocfuppltcio  damnatUyt  Tan  ta!  m)  medm 
mnurfi  opibu*0(iUufrmpoJfint. 

H  nij 
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JuAYUt. 

APOSTROPHE. 

Tantal  mourant  cîc  foifprcs  la  fontaine 
Prendre  ne  peut  la  pomme  à  !uy  prochaine, 
Ce  nom  chanjjéjtlc  toj  (Auarc  )eft  dift, 
Qiù  has  grandz  biens  &  n'en  prenspas  le 
rhiift. 

Le»  Auaricicux  ont  Ifur  enfer  des  ce  monoV, 
rUmncz  (comme  Tantal)à  ne  powoir  iouyr,&  vftr 
^e>  b.ens.ju  mylieu  defquelz.  ih.  font  plongez. 

Iriauaros. 


Septi tins  populos  inter  ditiJiimHS  omnes, 
Arua  fenex  nulles  qtto  magïs  atnpla  tenet, 

Defi-audiis  genitimque  futtjMnfasj;  parât**, 
Nthtlprtttr  betts/Lnraqne  rapaiporat* 


AL  C.    A  VARITI  A.  III 

Cuifimdt  dici  kuncyÙK>f>c  <]ue  copia  reddit? 

An  m  afîneî  Sic  eftùnflar  hiç  eim  hahct: 
Naiufut  iifint*  dorfoprectofa  obfoniagtflat, 

Seyue  rubo/tut  dura  caricepauper  alit. 

N«  A/inus  yerè  U  e/t  qmfrttmento,  yinotf>«ore 
ékilibtu  tbundans,  fane  muiido  ,  Larde  randtU^f  • 
>4]>p*  >i&itatt 

Contre  les  Auaricieux. 
PROBLEME. 

Septiticn  riche  entre  tons  marchans, 
Duquel  nul  plus  nha  de  terres,&  champs 
Perd  enieunant  foy,&  Ces  tables  braues: 
Ne  mange  rien  flnon  bletes,&  raues, 
Que  lemble  cil  que  rend  poure  abondance? 
Vft  afne?  Oy:  il  en  ha  1  euidence: 
Car  l'aine  porte,&  viandes,  &  chers  dons, 
Et  Te  nourrit  de  ronces,  &  chardons. 

Bien  afne  eft  eeluy  qui  abondant  en  bô$  fiomî % 
vins,  beftait,&  volaille:  mange  pain  moyfi,Lard 
»ance,  &  boit  vin  tourné,  ou  defpence. 


ill         AVARiriA.        £  M  £  t. 

In  aulicoî. 


Vana  Palatinos  qnos  cèxcat  attrhi  cliaites> 
JDuttur  a&ratit  mchzre  compedibus. 
<_Aulica  yita  omnium  eft  longe  mifernmct^tjrfer* 
uituti  obnoxi*.  S^uam  tamen  qiiifeir.elfîibiere^  eam 
aut  nunqUitm,  aut  tegrè  relinqu>:intyneqiie  eafaciU 
fepcïfwntexpedire\  tartquam  captiui  regalisluxv.s 
<idmiraiionei&-m<.tgnificentijia(fplmclore  reriï  qua 
Mie  cernunturytuTnmqjfmitionejSiit  jpsfrHendaru. 

Contr:  les  Cowrtifans. 
Les  Courrifans  qu'entretient  vaine  Court, 
En  chaînes  d'or  les  tient  liez  de  court. 

La  fuitte  de  Court  eft  trcimifcrable,  U  feruillc* 
Mais  ceux  qui  y  fonrn'en  peuuem  departir,çftants 
captiuez.  par  la  rnerueille  des  riches,& magnifique» 
chofes  qui  la  fe  voient,^  iouyfance,ou  cfpcrance 
faite. 


AYARXTIA.         ALCIA.         Il) 

Infordidos. 


Qu£  ro?iro(c!yîhre  yelut)jlbi pi-oln.it aluwn 
Jblfy  A iliach cogiutiilittoribiis } 

Tranfiit  cf'firobri;  in  nomw.quo  publias  hc- 

Nafofuu '  appell^t,  Battaadefyue  fttiï..  [île 

Ibis  .'Egjfùa.cA  auis  immijjb  in  ctilum  rofirejn- 

fufi*%  dtjiid  aiuutn  purgans,  clyfitrïs  ffum  ôfïenàit. 

Cuit*  ftntHund*  a»i*  appellation*  yobfcent  hominés 

notantnr,  qui  turpi'a.yerbaern.ÛanUS,pcdicem  ex  o- 

r;  facimt 

Contre  Us  Vilains.    \ 

Oyfeau  d'Egypte  eft  Ibis,  lequel  vuyde 
Son  cul  du  bec,  comme  vn  clyftere.  Oui  de 
Et  Battiade  ont  en  reproche  mis 
Ce  nom.Ainfî  nommans  leurs  ennemis. 
Ibis  eft  vn  oyfeau  d'Egy pte,  qui  purge  foa  vea» 


114        Àvaritia.      TMBL. 
tre  du  bec,  en  y  mettant  eau  par  le  derrière ,  &  kl 
nv>nftré  Pinuemion  du  Clyftere  .  Par  Je  nom  du- 
quel oyfeau  Ton:  nômrx  les  vilains,  qui  fût  de  leur 
bouche  cul,  en  prononçant  deshounefte»  paxollei .. 

la  diuircs  publieomalo. 


Anguille  quifquU  captât,  fi  \impiin\  yerrat 
Flu,mma,fî  illimes  aufit  adiré  laens, 

CaJÏ9  erit:  foJetj;  opéra \multtt  excitet  erg» 
Si  creta0  vitreaspaltnula  turbet  aquas, 

Diues  en  t.  Sic  iU  res  publica  turbida  lu<ro 
QujpacejirtiAti  legibtu,  efuriunt*    [  eîiy 

t  ?»  turbulent*  tqMépîfcandum  ejfe  ialidnt  tntgnï 
Mi  furts ,q ht  impuni  defursa  non  tendent .  £»*** 
&jpfi  >tplurim*m  péris funttHrbatores,  &  trd+> 
JHtttrtdtif.PrincifHm  cttm  Popnlc,  w  in  turbido  h 
**™/UHtyH*iHtuf*>&m'nm  *î*r**pis*l*rif9f' 


ALCIA.      AVA1ITIA. 


*M 


Cvttrt  les  riches  au  Jommart  public 

Qui  en  l'eau  claire  anguilles  ycuc  pefcher. 
De  perdre  temps  il  {c  veut  empefeher: 
Mais  fil  la  trouble  il  emplira  lès  rets. 
Ainfi  aucuns  par  les  loix  leferrés 
En  teps  de  paix  qui  n'ont  vn  rouge  double, 
Riches  fe  fout  en  vn  publique  trouble. 

II  n'eft  que  de  pefher  en  eau  trouble  (Difent  les 
gros  larrons,que  l'on  ne  péd  pas)  Parquoy  ilz  trou 
blentlapaix  &  tranquillité  des  Princes,&  du  peu- 
ple, pour  mieux  pilkr,&  mieux  couurir  leurs  lar- 
recins. 

In  auarosvvcl  qui  bus  melior  conditio 
ab  extrancis  offertur. 


lié        AVARITIA.    èmbl. 
Velphini  infidens  vadacxrulafulcat  Ario, 

Hocquc  aurcs  muhet,fr£i%at  &  orafono. 
Çhtàtnfît  auari  hominis 3non  t*m  viens  dira 
ferarum  eH: 

$uique  yirit  rapimur  .pifeibtis  eripimur. 

Auarus  qu.iith  rel terra,vel maris  beJIua  imma- 
nier fft,mu!tes  etenim  mondes  per inopiamperire  co 
git.yl/tt  Befti<ef*penumerofernafie  homines  ,  &  à 
tnortis periculo  UbrrdJJe  memorantur.Vt  Delphin  iîU 
qui  Citharcedum  Arion*  inpelaguf  ab  hcminibta 
nantispr*cipitamm,fuo  corportfu/tentauit,  &  ad 
lituseuexit. 

Ctntre  Us  Auaricieux:  ou  pc*r  ceux  auy 

quelz,  meilleure  condition  est  offerte 

parles  eîhangers. 

ÏROSOPOPïII. 

Sur  le  Dauphin  Arion  en  mer  nage, 
Chantant  au  lue.  Befte  n'eftfi  fauuage 
Que  l'home  auare.Car  deliurez  nous  Tom- 
mes. 
Parles  poifïbns.  àmortliurés  des  hommes, 

L'hômeauaricicux  cft  plus  crutl  que  befte  nulle 
•u  deterre,ou  de  mer;  Car  il  faiâ  mourir  par  pau- 
nreté  plusieurs  hommes. Et  les  befles  fouucntfau- 
uent  &  preferuent  Phorxme  de  mort. Comme  le 
Dauphin  fanua  Arion  ietté  en  mer  par  les  brigâdj 
aautonniers. 
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GurruJicne  rruls  tumida  ytr pinoitur  aluoy 
Qui  Laro^t  mambus  geftat  OnocrotalK» 

T 'ails  forma  fuit  Dienyfifi  talls  Apici, 
JE  t  gui  a  quos  célèbres  dcliciofafaat, 
Lnrcenes  GruU  ccllum  optant fibi  ,  quo  iiutlu* 

grAtU  cnpedUmmftiporibtudelehentur.  At  Gulofi' 

•poratorcs  prominenti  funt  ,  &>  pingui  ubdemint 

tentrit. 

Gourmandife, 
APODEIXE. 

A  col  de  Grue  &  grand  ventre  de  Tof 
Vn  homme  tient,  vn  Loir,&  vn  Butor.. 
Telle  forme  eft  des  Deny$,  &  Apices, 
Et  tous  gourmanspar  friandes  délices. 


H8  gvla.        EMBL. 

Les  friands  défirent  long  col,  pour  plus  longue- 
ment fe-ntir  la  faueur  des  bons  morfeaux  }  &  les 
Gourroans  ont  grand  ventre  &  guflt  pan  (t. 

Ocni  effigie?.  Dehiscjuimeretricibu* 

donant,  quoei  in  bonos  vius 

verti  debebar 


Impiger  haud  cejfat  fmtem  conte  xcre  Jj'arto, 
/-/umidaj;  arttfic:  iun<r  enfila  manu, 

Sed  quatu  muhU  rix  torejuet  Jlrcnuns  horit, 
ProtinMf  irnas*:  -\>entn<  afc-la  fora  t. 

Tamtiut  tmrs  animal  factli  cotise  fia  mari  1 9 
Lucra  rapit/nundumprod'gtt  nujtfuum. 

Mulierinn  in  etîo  defidnmt  &>  in  copte  corports  et- 
Wdtuprtutnttu,  reJH;as.^  qusftui  prffiin.Untijtiity 
Mdriti:  mtfaii»»t  ytfnnari),  nmimm  rerrogr*- 
deduS». 

£ima*e 


A  LC  I  A.       GYLA. 


Il£ 


Zsimage  d'Ocm.  De  ceux  cjm  dow&nt  aux 

panardes',  ce  cjite  deuott  eîlre  coa- 

uerty  en  bons  y f âge  s, 

Ocne  toujours  ne  celle  de  corder, 

Et  fîlz  à  filz  de  fa  main  accorder: 

Mais  rant  qu'il  peut  en  tordre,  &  alonger, 

Vne  poultronne  ainelle  vient  manger, 

Oyfenfe  femme ,  awcc  mary  facile , 

Tout  <ram<r  dcjbcndenfa  bruiH  inutile. 

Les  mariz  defquelz  les  femmes  oyftufes  defpr» 
dtnr,  .ente,  feutrnu, '&  gain  en  btaoes  &  grands  ?- 
tatsleuis  t»t fondues  vaat comme  le»  cordiets,  a  re- 
culions. 

In  parafîcos. 


Ijo  GVt  A.       EAi  B  L. 

Qhos  tihi  donamia,  fluviales  accise  cancros, 
Àîunera  conwniunt  moribm  ijla  tu-x. 

HU  ocwl'u  -vigiles,  &  for f ce  plurtmm  ordo, 

.   C h el arum  armât Hj}maxirrMJ;  aluus  adeft. 

Sic  tibi  propefiMJhatpingui  abdomine  yè~ter 
Pemicesq;pcd;>s,fj)UHidci»2  apta  pedi, 

Cum  -vagin  m  trt mis /nêfej;  f éditions  errât t 
Juj;  alios  merdax  fcommatafalfa  iacU, 

Parajîtiy&fctt rr<e  proptergttlam  e ( ulos,  &> pedet 
mufquAm  non  emifiitios  babent,  &  fentrii farciendi 
gratta,  mhilnoh  agunt,  ey- patiuntnr  tmordnci  di- 
cacitate  quemlibet  perftnngentes. 

Contre  les  efcornifleurs. 
APOSTROPHE. 

Reçoy  de  nous  i'aquarique  efcrcuicc, 
Bien  conuenmt  à  tes  mœurs,  &  ton  vice, 
Les  yeus  ouuers, pieds  armez  en  tenaille, 
En  ordre  grand  ventre  pleiu  de  tripaille: 
Ainfi  tu  has  la  panfègroflê,&  grailè, 
Les  piedz  legicrs,  bouche  picquat  sas  grâce 
Quàd  aux  banquetz  vagat  de  toutes  pars, 
Deiîus  autruy  iettes  picquans  brocards. 

Lesefcornifl  urs,  &  plaisantins  pour  la  panfe, 
ont  les  yeux,  &  les  piedz ,  fur ,  &  pat  tout,&  font 
fubiecii  pour  Je  ventre3  gourmandz, ,  &  picquam 
èc  bouche  uiedifante. 


ALCIA.         CTLA, 

Pâruam  cuîinam  duobus  ganconi- 
•  bus  non  fufïîcere. 


*M 


In  modicit  nihil  eft  tjuod  quiilucrcturtà  yntt 
Ar'jujlum  geminos  non  alit  Erythacos, 
ALIVD. 

/;:  tenuis  Jpes  nulla  lucri  eft:  vncx]-  rejîdunt 
Arbufto gemin£nonbe?ie  Ficedula, 

In  minlmU  Mgwtzw, "*t opif.cîis mechdniàs ,  tili- 
btu propohis,f.hoUs trinialibut  -»ber qHiejlm  nonesl 
fperandtM.  Vtrum  in  magnariim  aJminiJîratior.e  re- 
run,-vt  bellorum,  ffi\Crnp!io:um.  iiidjc;oriim,pere- 
grin*  gr  abund.int'u  mercatur*,  lucra  inpentia  /pe- 
rdre liât.  Proinde  ir.  Immilifiatu  >  (on/orti  non  eîl 
lac  tu. 

1*1 


IJÏ 


GVLA, 


EM  B  Z. 


Tttiti  cuyfine,  nefuffire  à  deux 
friand^,» 

En  peu  n  eft  gain:  &  vn  feul  arbrifTeau 
Nourrir  ne  peut  &  vn,  &  autre  oyfèau. 

A  v  T  R  E. 

Efpoir  de  gaing  n'eft  en  petite  chofe, 
Car  deux  Mauuis  fur  vn  buiilon  ne  pofc. 

Au  maniement  de  petits  affaires  commode  de 
mefliersdepe  itesreuendirions,d'cK.oles  d'huma-, 
nité  ne  faut  ef;  ertr  grand  protîct.  Mais  bien  a  Tad- 
miniftrition  des  grandes, comme  des  guerres, rînâ- 
cesccnfeilz^urtice^grofTes  marchandises. Et  pour* 
ce  en  petit  cftat.ne  faut  anoir  compagnonxar  deux 
beliftres  (comme  Ton  dj&  )  ne  font  pas  bons  à  vne 
porte» 

Captiuus  ob  gulam. 
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Itcgnatorj; penm,  menfœj;  corrofor  herilis 
Ojirea  mmftimmu  vidit  hiulca  labris, 

Qujii  tener.ï  apponësbarb  a  falfa  ojfa  momor 
Ajlea  clauferitt  tafia  repente  domum.  [dit, 

Depr£nfum<èl  tetro  tenuerunt  carc  ère  furent, 
S  émet  in  obfcurum  qui  dederat  tumulum. 
Muitlfein  opuUnt.tf  domos  fermliter  ingerunt 

IdwtiorïsTpittui  ergo.  Plenque  etiam  fiium  fibi  tu~ 

rnulum  denttbui  effoJ.iZt pneproperam  mortem  lux», 

&-gi*Ufibi  accerfentes. 

Le  captif  pour  fa  gourmandife. 

Le  Pvat  régnant  au  cellier,  rongeant  tour, 
Des  huyftres  vit  baillantes  par  vn  bout: 
Sa  barbe  y  mit:  &  faux  os  il  attrape, 
Lekjuelz  touchez  feirenr  tomber  la  trappe. 
Et  le  larron  en  prifon  ont  tenu, 
Qui^par  foy  mefme  en  fa  toile  eft  venu. 

Plufîeurs  fe rendent  ferfz,  &  catptifzatix  bônes 
maifons:  feulement  pour  les  bons  morceaux  .  Pla- 
ceurs aufsi  font  leur  fuffèauec  les  dens,fe  procura* 
mort  auantaage,  par  excès  degourmandife. 

1  >H 
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In  garrulum  &  gulofum. 


Voce  bout  torua^przlargo  e/h^uttitr^rojlrl* 
Inftarhabct  ïuiJÏ  multifcrifru?  tuh&. 

Déforment  rahulam.  addiflu  -vctna-,,  £tiU<j; 
Sirnnbity  "vclucercmu  tmopiihta  erit. 

Hoc  emblema  perfe  explicatur.  Nitnpe  per  Ono- 
trotalum  auem  longo  latônue rrjiro  ,  gntture  amplot 
«lamoreafini  mchtp.mref.revte,  figttrans  hominem 
jçulefumJnUuonem  yoracem,  dame/km  ,  zjr  rndem, 
(ni  Guîa^v  fodex fînt  omnia. 

Contre  y nbauard  Glouton. 

A  goufïer  large,  hideux  cry,qui  l'air  rôpe: 
Bec  comme  va  nez  ou  pertuyfee  trompe, 
Le  Butor  painct  vn  grand  cryard  figure, 
Qui  feulement  de  gueule  &  ventre  ha  cure. 


ALC.  DOCTOR.  ACNOMI.  IJ$ 
C'eft  Emblème  s'explique  foy  mefme,par  le  Bu 
tor  oyfeau  de  grand,&  long,  &  laage  bec  de  grofle 
&amf  le  gorge,  &  decry  tel  comme  dVn  aCnera- 
di(T<int,hgur.inrvn  gourmâd  cryardjqui  n'ha  que 
le  cul,  &  le  bec. 

DOCTORVM      AGNO- 

M  I  N   A. 


JWoris  yetujlt  est,  al  te ua  j  refit jj  t rto>i». 

Super  adiici  cognomma. 
Faciles  apertôfque  explicans  tamum  locos, 

Canon  vocatur  Curttus* 
Jteuoluitur  qtit  eodevt,  9Î  iteratque  nimit 

Jlfdander,  yt  Parifins. 
Obfcu  rm  &  confufu  s ,  -vt  p  icus  fuitt 

Zaby  rinthus  app  ellabitur. 
N imtf  breuiffnulta  amputas y»t  Claudia* 

MtKroiiù  agttomenfirct* 

I  Hy 
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§wi  vd  colwmnets  -voceriimpit,  Parpalttt, 

DiEbns  truo  eflfcholaïiicis. 
Contra  eîi  yocatwi,  tennis  effet  Albiui» 

Qwod  "voce,  "vcfbertilio. 
At  -vhimas  mutitans  colobotes  fyUabof, 

Hirundo  CraffiM  dicitur. 
Qui  furdu*  ali  h,  fol  m  ipfe  yultloqm, 

P  't  sïurnus  inprouerbio  eîr. 
Hicblefus  ifle  raucus,  iftegarriens. 

Hic  fib dat  cew  yipera. 
Tumultuatur  ille  ritm,  cl  naribu*. 

Huic  Itngua  terebellam  facit. 
SingwltitaU'M,  at<jue  tu(?it  ht&fitanss 

L  0/ifpnit  al ius  ytpfecao\ 
Çhtàm  multa  rébus  "vitia  m  humanis  aguntry 

Tarn  multa  furgunt  nomina. 

Emblematii  buius  author  minime  debult  filentîo 
frttenre  îîultum  de  fuis  formatonbus  auditorum 
tudicium}nonfatisattendentium,  nileffe  ab  omni 
parte  beAtumffolique  Deo  concejfum  ejje ,  vtfit  om- 
nibus numeris  abfolutm.  In  reliquo,  exfuperioribut 
yerfibus  affatim  liquet  htminum  agnomma  ,  zy  co- 
gnomind  ab  euetu  &  cafu  originem  babuiffe. 

Les  furnoms  des  Dottems. 

On  fouloit  de  tout  temps  donner  quelque 

furnom 
Aux  profeflèurs  publics,eftâts  homes  de  no 
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Accurfe  interprétant  les  faciles  pafïàges, 
Eft  Canô  appelé,  g.  Tonne  reigle  aux  fages, 
Mais  celuy  qui  ne  fait  que  fouuent  repeter 
Comme  Paris,  Méandre  on  le  peut  appeler 
Et  celuy  qui  confus,&obfcur  veutparoi- 
Côme  Pic,LaberïtaurTi  on  le  diteftre  [ftrc 
Vn  trop  bref,  &  coupant  (ainli  que  Claude 

àfaict, 
Les  loix,  a dvn  eftoc  le  furnom  Se l'efFait. 
Mais  Parpale,qui  romp  auec  facrierie 
Les  piliers, eft  nôméTruon  par  fa  mefgnie. 
Albie  a  diuers  nom,  lequel  muet  en  fes  ditz, 
Eft  par  fesefeoliers  nommé  chauue-fouriz. 
Et  Crafle,qui  la  fin  des  motz  rompt,on  l'ap 

pelle 
En  fon  iargon, criarde  corne  fotte  Arôdelle. 
Et  celuy  qui  eft  fourd  aux  autres,&  tg  veut 
Parler  ieul  entre  toutz,  auilî  dire  on  le  peut 
Eftourneau  babillard:  fvn  parle  fans  s'en- 
tendre, 
L'vn  eft  bègue  ,  l'autre  eft  enroué  :  ceftuy 

prendre, 
On  peut  pour  vn  bauard,ceftuy  fïfle  en  par 
ATfi  qu'vne  vipère  eft  fon  venï  iedat.  (laht 
L'vn  rechine,&  fumant  d'vne  eftrange  ma- 
nière 
Paît  de  &  lague,aïfî  qu'on  fait  d'vne  tarière. 
L'autre  £ne  fçait  plus  que  dire  aux  efeoliers 
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Sanglotte,&  va  toufsant.  L'autre  humide  & 
diuerc  [ire, 

Refséblc  vne  goutierc,  tant  il  crache  en  fou 
Ainu"  les  homes  or  quelque  cas  a  redire 
Et  l'Imperfection  eft  caufe  en  vérité, 
Qu'on  voit  des  noms  des  grandz.fi  grand 
[diuerfîté. 

Ceftuyqui  afiit  ceft  Emblème  T  ne  desoit  ou- 
blier le  fol  iugeniêt  que  font  les  auditeurs  de  leurs 
mai ftres» Bien  que  nature  ne  donne  a  tous  ce  qu'elle 
à  de  bon  &  parfait:  car  il  eft  impofsible  qu*  vn  ho- 
me foit  accomplv.Et  quad  bien  il  le  feroit,fi  eft  ce 
queMomey  trouueroittouiour  que  reprendre.  Au 
refte  faut  noter  icy,  que  les  furnoms  des  hommes 
font  venus  plus  par  accident,queau!trtment,cômt; 
le  pouuez  noter  &  recueillir  parles  versdec'eft 
Emblème. 

NATVRA. 
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Parut  colut  getcs  ,(natu>ra  bocdicere  rerît  eîf) 

Semicaprumtj'y  homine .femimrûmc^  Deum, 
JEÏÏ  virpube  tenutxjuod  nob'n  infita  virtut 

Corde  onensjelfa  verticii  arce  fedet. 
J-linc  caper  eft,  quia  nos  natura  infecla  pro~ 
pagat 
Cocubitu:ytyoîucres,f^uamea,bruta,feraé 
Quod  conmne  altU  animatitf \  eîi  capcr  idex 

Luxuri<t3Vemrii  fignâ^ue  aperta  gerit» 
Cordi  alijfoph  an.alu  tnbuére  cerebro: 

Inferiora  ,modu>  jiec  ratio  y  lia  tenet. 

Bgregium  Emh!ema,doces  bominem  inxta  Aiuer-* 
fa< (fuicorporii  partes  ,f:pmoresfci!icet,ejrr  in  ferions 
diuerfe pariter  ejfe  natur*  .  Supra  quippe  Diuin*, 
J\at-cnabi!U,ac  bnman*tln frayera  BeÛnin*3atque 
nia  Di  aboli ct.Protte  Homivemfua  mixtanatu-  • 
ra:effe  animal  vniuerfum  ,  Jîueomne  ,  quodGrtcit 
efi  Panjdeoque  Pan  sfnthropotragos  partint,hemot 
partit»  hirftupingt filet* 

N  A  T  V  R  E. 

La  ■vertu  de  Nature. 

PanfC'eft  Nature)  on  honnore  en  tout  lieu 
Demy  bouc  ho;nme,&  home  demv  Dieu: 
Des  le  nombril  au  defluvl  eft  homme, 
Du  cœur  au  chef.Car  raisô  môte  en  fôme. 
Bouc  au  defloubs:Car  Nature  «éternelle 
Tous  animaux  faict  par  couple  charnelle^ 
Et  comme  eft  à  tous  brutz  celle  arfure, 
Or  eft  le  bouc  enfdgne  de  Luxure» 
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Au  chef,  &  cœur, Prudence  tient  maiforu 
Mais  au  defioubz  n'eft  moyen  ne  raifonr 

Tresbel  Emblème,  donnant  à  entendre  l*hôme 
«ftred-diuerfesnnuies, félon fe>  diutrfes  parties 
Ajpeneures,  &  inf;rieures3C'eft  i  fauoir  diuine  & 
raifonnabk;  &  humaine  au  de(Tu,;.Beftio!e,&  dia- 
bohqueau  de(ïbub<:  Et  pource  l'homme  eftre  en 
Nature  tout,que  les  Grecz  dient  Pan.  fct  le  riguret 
demy  homme,  &  demy  bouc. 

An  naruram  aiiuuans. 


Vtjfherœ.  Fortuna, cubofic  injîdet  Hermès; 

Artibu*  hiCy  variù  cajïbus  ittapr£eft. 
Aduerfus  vint  Fortung.  efi  ars  faclaifed  artis 

Cum  fortuna  mala  eftjtpe  reqmrtt  opem. 
Difce  bonas  artes  igimr,ftudiofa  mnentus , 

QufcertafecumcQmrnodaforthhabent, 
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\Ars^  Opificium qufftitariv.m hominer» attoU 
Utyproftratum  yolubilisfertnn*  accidetibutiPt  mor~ 
bo,Naufragw,incendio,%Hina  ludo ,  &  cnitifmodi 
formitii  cafibm. 

Artraydantà  Nature,  ■ 
-APOSTROPHE. 

Sur  vn  boulet  Fortune  à  tous  hazards: 
Sur  vn  Quadragle,  Hermès  prefïde  auxars. 
Contre  Fortune  eft  faicl  art  pour  remède: 
Car  mauuais  fort  au  bon  art  requiert  aydei 
Appren  bons  ars  (O  ieuneiîè  oportune) 
Qo^ont  en  foy  redrefie  de  fortune. 

Art,ou  meftier  lucratif  relieue  l'homme  abbam 
par  les  accidens  de  fortune  comme  maladie,  Nau- 
frage, [-eu,  leu,  &  femblables. 

Iniuuentam. 


141        NATVRA.     EMBL. 

Na?  Vttrcfi  louisjener atq\  IberbU  Vterf;, 
QHçm  La  tenta  tulit^em  ttdit  ftf  ieme/e, 

Saluete  ^terrmfimui  ÏÏjiorete  intenta, 
Nummefit -ve/îro  qu£  diutuma  mihi. 

Tu  yiuo  curof/tt  "viCiu  dilue  morbos, 
lrt  lento  accédât  fera  fewftapede. 

Phcehut  ArtUmeâii*  inueter.Bacchm  vinitCurdt 
&  luxut  fenium  Accélérant  ^DUta  Médian* pars, 
luxai  medetur .  Vinum  curtu  abigit.Efgo  »♦*£ «-rO- 
dtTAtèfumptwn  luuentutem  conferuat. 

Sur  Ieunejje. 

APOSTROPHE. 

Salut  à  vous  Bacchus  suffi  Phœbus 
De  Iupiter  les  enfuis  non  barbuz. 
Salut>&  fleur  de  Ieuneile  éternelle, 
Ottroyex  moy  de  tcufïours  eftre  en  elle. 
Bacchus  par  vin  de  fcucy  me  deliur-, 
Phcehus  de  mal  par  temperammcm  viure. 

Phœbus  efl  inuenteur  de  médecine,  BacchuS  du 
vin  .  Soucy,  &  excès  auancent  la  vieik(Te  .  Djeie 
(partie  4c  medecine)oUe  l'evces^e  vin  ofte  1.  fou- 
çy.Par  ainfî  levin  prins  temperaœment  ,  entretiél 
jeuncfTe. 
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In  quatuor  tempora  annï. 
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Adtiemjfe  hyememfringtUa  renunciat  aies. 
Ai  nos  y  ère  nouo  garrnla  hiruudo  r^dit, 

Indicat  œftatemfefe  expettare  cucula*, 
Antumno  ejb  tantùm  cemerejicedulas, 

flac  EmbUmate,docemur  effe  rtmm  omniuyices, 
ira  mbente  natura  &  t>r<gcipicnte\yt  nihil  >  nififuà 
Umpore  moliamtir  çyJUfiipiamus. 

Sur  les  Quatre  jaifons  de  Vannée, 
Au  chat  deux  du  PïsÔ,nous  sétôs  la  venue 
De  l'hiiur  fioidureux:maisla  beauté  cenue 
Du  prïreps  par  nouseft,lor  que  voyôsvenir 
L'are  délie  auec  nous  pour  vi  ure&  fy  teni  r. 
Le  Coucou  prefageur  de  l'eité  Te  declaire, 
Lorsqu'il  va, coucoulât  sa;  guère  onques 

fe  taire, 
En  l' Auiône  l'on  oyt  iargonner  doucemee 


144       ASTROLOGIA.    E  M  B  L, 

Le  francolin  qui  lors  chante  tat  û  dément. 
Cecy  ne  (îgnifie  autre  cas,  finô  que  toutes  cho- 
fes  ont  leur  fatfon  ,  &  que  nature  nous  apfed  a  ne 
rien  faire,  que  auec  le  temps,  &  fuiuit  que  les  fai. 
fous  &  aages  le  requièrent. 

ASTROLOGIA. 

Scyphus  Neftoris; 


Nefioreum geminis  cratera  hiïc  accipefiïdiSj 

S^ttod  grauts  a  rgenti  majfa  f>  rofml  i  top  us. 
Clawcult  ex  auro  ftant  circu  qttattuor  an  fie: 

l'nàmqtHmqne  fuper  fulua  columbaftdet, 
Solwseumpotnttlong&uwi  tollere  Neftor. 

Meomd*  doceas  quidfibi  mufa  -velit? 
IT/r  axliïfcyphus  ipfe:  color  argenté  us  illi  ejt: 

Anreafimt  ccelt  fydera  clamctài. 
Pleiada*  ejfe  pntat,cju,as dtxertt  tlle  colubae, 

Vnibiltci  ramai  marna  mniorj;fera  efi. 

I-Jat 
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H&c  Nestor  longo  fapiens  intelligit  "vfu>: 
Bella  gerwtt  fortes  xalliditi  afira  tentt. 

Ver  Neftorit  cratherem/tc  Jepitlum  apud  Home* 
fwm fignatHT  AJironomta,  ^A.rs  ablongA  &>  anti- 
qitaobferuationeprofecia  cenijïlmi  con/îlij/lientia, 
&>  qntt  m  rebut  ardtw  plu*  babet  momentt  :  qt*am 
robufti  corporii-pirei. 

ASTROLOGIE. 

JLa  coupe  de  Nestor. 

APOSTROPHE,        ET 
PROBLEME. 

Reçoven  don  la  coupe  de  Nefîor 
A  double  ventre  argentin,&  doux  d'or, 
Ou  autour  sot  quatre  anfes  d'or  tort  belles, 
Et  fur  chacune,  autant  de  colombelles. 
Le  vieil  Neffcor  la  pouuoit  feul  leuer: 
Quoy  par  cela  veut  Homère  prouuer? 
La  Coupe,ceit  le  ciel  blanc  côme  argét: 
Eftoilles  font  les  doux  dor  refulgent: 
Colombes  font  Pléiades, &  leur  coude: 
Deux  omblicz  font  la  grade, &  petite  ourfê 
Neftor  prudent  lcetce  par  long  vfage. 
Preux  font  la  guerre.  Jjlres  cognotft  Le  faire. 

Par  la  Coupe  de  Neftor  ainfî  d.uiféern  Home- 
re,eft  fignifieeAftronomie:Art  venue  de  longue& 
ancienne  ot'feruation.Scitnce  de  certain  confe'l,3c 
qui  es  gr.indtf.icts  plus  peur,  &  viut  que  fores 
corporelle. 

K 
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Q^£  fupra  nos,nihil  ad  nos. 


Caucafia  aternum  pedes  in  rupe  Prometheus 
Diripiturfacri pr&petii  yngue  iectir. 

JEt  nolletfccijfe  hominem. figidofjue perofns 
Accenfam  rapto  damna  t.  ab  igné  facem. 

JRoduntur  yariisprudentum  peflora  curis, 
Quiccslt  affeflantfcire ^cûmque  yices* 

Jlomines plu4  equo  ctiriofîjn  occulta  Philfophia* 
Afirologia  critica}Magia,emnique  matin,  corJajd 
eft  animas  rodutur  anxiis  curiste fuUicitudinib9,ar- 
iiius  arc  An  te-  inddgini  alligAti  &>  altioribus  ftru* 
tiniis  affi&P 

Ce  quïeft  fur  nous,  ejh  rien  à  nous. 

An  mont  Caucas  Prometheus  eltaché 
Ha  foyc  &  cœur  par  vn  Aigle  arrache. 
Et  le  repent  d'auoir  l'homme  formé,, 
Damnant  le  feu  par  larcin  allume» 
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Des  f.igesfont  winî,  cœur  curieux, 
froulans fauoir  la  yolunte  des  Dieux. 

Les  gens  trop  curieu",en  occulte  phiIofophie,c<5- 
me  Altrologie  iudiciaire,Magiû&  toute  irjâie,cu 
menterie  ont  le  cœur  rongé  pjr  folicitude,irop  af- 
fix,  et  eftachez  à  leur  înquiiïtion  fecrete. 
In  Aftrologos* 


£  m 


Icare  perfu-peros  qui  raptus  vi  aèrajdoïKc 
Jnmare prxc/pitem  c<tra  liquata  daret, 

JViïc  te  dx.ro.  eade fcruinfijue  exufeitot ignU 
Exemplo  yt  doceas  dogmata  certa  tu,o3 

Aftrolog  caueat  tjuiccjuâ  pradicere:  prxceps 
Nam  cadet  :inpoflor>dï. '  faper  afira   "volute 

Iccirui  T>edalifiJP  dit  alcius  e:to!aretpr-i.<  cerat'n 
ac  [oie  iarmnis  propinquo  ce>-a  liquéfientefiluerstur. 

*U,  deplti'ïis in  mare  comiit.Sic  &  criticos  Afin* 
lâgos  AÏtiui  ingenium  eleiumtes  .  neefatis  lonftanti- 
K  n 
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huiut  mathefeos  yanitate,  tandem  m  ludibritun  çj* 
inopiàm  diUbttntur. 

Aux  AÎlrologuetj, 
APOSTROPHE. 

En  l'air  voilas  (O  Icar)  iufque  à  tant, 
Qu  ■  bas  rombas  par  la  cire  fondant: 
Or  mefme  cire,&  feu  te  refufeite,  « 

A  celle  fin  que  ton  exemple  incite 
Tout  Aitrologue  a  rien  ne  pourpaller: 
Car  il  cherra,  au  ciel  voulant  voler. 

Icar  filz  de  Dedal  volant  trop  haut  auec  plume» 
colees  de  cire,laqudle  fondue  pour  trop  approcher 
près  du  Soleil,  fis  eues  dèpiumees  tomba  en  mer. 
Ainfi  les  AftroK-.gues  iudiciaire>  leuans  trop  h^ut 
leurefprit:eri,nn  kurfcience  vaine  ne  les  tntretc» 
nanr,  tombent  en  derUïon  &  pauureté.Car, 
Qiii  plus  haut  monte  qu'il  ne  doit, 
Hus  bas  dtfcend  qu'il  ne  voudroit. 


, 
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Qui  alra  contemplantur  cadere. 


Dum  turdos  rvtfco;pedica  dttmfallit  alauda* 
JEtiacla  alttuolamfigit  harundo  gruem^ 

Dipfada  no  prudes  aucepspede  perculit:  t/- 
Jlla  mail  emiffum  -virus  ab  ore  tacit.    [trix 

Sic  obit,  extento  qui  fydera  rejpicit  arcu, 
Securuifati,quod  lacet  ante  pedes. 

Non  rfque  adeo  ad  alta,tfy  frocul  difiatia,inten- 
dendtu  eft  artimtu,quin  propin quant,  &  imminente 
yn<e  adeji fortunam  animaduertat.  , 

Ceux  qui  tendent  auxchofes  hautaines  3 
fouuent  tombent  bas. 
Corne  vn  cbafTur  rethz  aux  oyfeaux  tcdoif 
Et  traiclz  en  l'air  aux  grues  debendoir, 
Sur  yû  ferpent  marcha:  cjui  pour  naal  tel 
K  a) 
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En  le  mordant  ietta  venin  mortel: 
Ainfî  mourut  les  yeux  trop  haut  leuant, 
Ne  prenant  garde  à  ce  queftoit  deuant. 

Il  ne  fautpa$  pretendieàchofes  fi  hautes,  que 
l'ô  ne  regarde  à  la  fortune  immiai  e,&  prochaine. 

A   M  O  R. 

Potentifsimus  aiFe&uç  amor. 


Afyice  vt  im<ic~ln*  -rires  auriga  leonis, 
E xprejfu* gemma pujîo  Minent  amor'. 

Vtc^  manu  bac  feuticam  tenetjbac  vtflettit 
hab^nas, 
Vtj;  ejb  in  pu-eri  pforimus  ore  décor, 

DiraleuesprjcuX  ejlo'.feram  qui  Vtcere  talent 
£ft  pot  h  à  nobii  tempère t  aime  manusi 


A  LOT  A.      A  M  or.  IJX 

Âmor  homlnl  fugienduSyVelferaru m  exempta  qum 
>i%imorii  infuri&i  munt,pr<eferttm  leo. 

A  M  O  V  R. 
Amour  treftuijfante  affetlion, 
A  F  o  D  e  I  x  E. 
Regarde  Amour  enfant,en  gemme  eltant, 
Au  char  tirer  fors  Lions  foubsmettant, 
Côme  en  f  enfât  eii  grad'  beauté, Soin  loing 
Tenant  la  bride  en  mainte  foëtau  poing. 
Cernai  qui  fait  tel  bruit  obtempérer: 
Ses  mains  de  nous  pourroit  il  tempérer? 

L'homme  doibtfuiramour,par  l'exêpledes  be£ 
tes  qui  en  deuiennent  enrjgée$,melme  le  Lion. 
Potentia  amoris. 


Nud9  Amor  yidtnvt  ridet placiduj;  tueturf 
WeefaculaSybec  yu*  cor/wajleilatjyabet, 
K  Un 
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Altéra  feâ  matmit  flores gerit,altera  pifcem: 
Salie  et  vt  terra  inra  dety  atqne  mari, 

£?jj*<  unqae  animalia  yiuunt3aut  in  terra  flerw 
kvta,  aut  in  aqua  pif:ulenta,natnra  Jiftante,amo* 
ri  tnfiuimgenui  funt  ebnoxia  cum  voluptatn,  tum 
generationu gratia.Hnare^Amor  in  terra  >  &  in 
mari  regnator  eîi. 

La  putffunce  d'Amour. 
«PODIIIE. 

Voyez  Amour  riant ,  doux  &  humain, 
Tout  nud,fans  feu, fans  arc. Mai"?  d'vne  mal 
Des  rieurs  tenir,  d'autre  vn  poillbn  auoir, 
Mourant  qu'il  ha  fur  rerre  &  mer  pouuoir. 
Tous  animaux  viuans  en  la  terre  portât  fleurs, & 
<n  la  mer  portant  poiiTonsfont  naturellemët  fub- 
ieds  a  amour  de  Ton  per,tât  pour  voluptêSquepouf 
génération.  Parqu  oy  Amour  règne  par  iout. 

Vis  Amoris. 
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Aligerum  fulmenftegit  Dem aliger ,igne 
Vum  demosirat  yû  eîifortior  ignti  amer. 

Amor,  pUu  quant  w  effitit* 

Force  d'Amour. 

Amour  volant,  froiffa  foudre  volant, 
Son  feu  plus  fort  qu'autre  montrer  voulant. 

On  peult  plus  faire  par  Amour  que  par  force. 
In  (tudiofum  captum  Amore. 


Jmmerfus  îiudiU,dicundo  xi  iure$eritw% 

Et  maximus  libellio, 
HtUoàora  amat  quantum  mcThraciu4  yng 

.Prince} s  forer  itj>  elliccm. 


If  4  AMOU,       FM  EL, 

Pallada  cur alto  fuperafti  mdice  Cyprif 
Numfatfub  Ida  eîï  'rincere? 

Cum  literamm jluiioft,om:Jsis  !ibrii,fctmînasfe- 
iiari  infiitimnt.Tunc  Venin  ^Amotum  Dea  ,  Mi- 
neruatn  fcienti*  prtefiàem  fii-perAt ,  tanquam  rurfu* 
prœlara  fvJ.chrhu.aine  Jamnatam^I unenum  ajfefta? 
tium(?t  olim  ^/tlexandri  apui  Idamjtndicio. 

Pour  yn  homme  de  lettre  nouutUement 
furprms  d'amour. 

Vn  amateur  de  Eures,  &  du  Droict 
Heliodore  aime  plus  orendioit, 
Que  Tereus  n'ayma  onq'  Pbilomelc. 

apostrophe. 
Pourquoy  Pallas  foubs  fécond  luge  ,  (  O 

belle. 
Venu» }  vaincs  tu?  N'eftoit-ce  afTez.  grand 

gloire 
Au  mont  Ida  auoirheula  vi&oire? 

Q^nd  les  gens  de  lettre  lai  (Tent  les  cftucîes  pour 
future  les  dames,alors  Venus  DeeiTe  d'amours,  fut 
'  monte  Pallas  DeeflTe  de  fcience,  &  Sapience;  con- 
damnée derechef,  &  Wnus  préférée  parle  iuge- 
ment  d'iceux,comme  jadis  par  le  iugeman  de  Pa- 
ris,aut  mont  Ida  deTroye. 


JLCIJ.         AMOR.  Xff 

A'mytf  id  eft,amor  virtutis, 


JDic  ybifttnt  incunti  arcftsfybi  tela  Cupido? 

Afoîlia  qu&s  iuucimm  fgers  corda  [des  ? 
Fax  ybi  tri?ê;<ivbi pcwitttres  y/uîc  coroRo4 

Fertmanwfvnde  aliam  tempora  cinfïa  ge- 
runt? 
FJaudmihi  "vutgari  efl^hojftes)  cùm  Cypri- 
de  quicquam 

V\\a  yoluptatis nos neqneforna tnlit, 
Sea  puriihominHmfwccendo  ment ib hs  ignés 

Difciplmmanimoi  aftraj;  ad  alta  traho. 
Qujitttwr  éf,  ipfa  texo  -vïrtute  corollat, 

dnarit  yu£  Sophid  eîlftpora prima  tegit . 

DuaVeneresfinxit  PUte.ithn^  duos  Cufidintst 
Tcrreftns  nepeflmtQrmptibitii  amtrtm  tn^tnut» 
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•pt  cpum,  yoluptatum,  honorum.  Et  csleftes,quicm- 
lejiinm  &  *ternomm  amorem  ingenerant ,  vtfciew- 
tiéfigr  -virtvAum.  Que  cum  quatuor  fint  in  jçen  're, 
Prim<tyPrudentia,  qu*  contemplations  ejl,  in  capite 
re/idet.  /(eliqu*  très,  qu*  aftionnfunt)  in  mtnihw 
trattantur. 

Contr  amour,  eu  Amour  de  yertu. 
DIALOGISMEj      IN 

PROSOPOPEII. 

d  .Ou  font  tes  arcs(Cupido)  &  tes  rraicls, 
Deiquels  les  cœurs  des  ieunes  gés  attraite 
Pourquoy  tiés-ru  en  ta  maï  trois  courÔnes? 
Pourquoy  ton  chef  de  la  quarte  enuironnesî 

R.  le  ne  tien  rien  de  commune  Venus: 
Plaifïrs  du  corps  de  moy  ne  font  venm. 
Mais  feu  i'enfiâbe  es  purs  humains  efprits, 
De  Sapience  à  voiler  haut  épris: 
Ft  des  vertus  couronnes  quatre  apprête, 
Dont  Sapience  eft  première  en  la  tefte. 

Platon  ha  faîâ  deux  Vcnus,&  deux  Cupido,ou 
deux  Amours:  c'eft  à  fauoirterreftres,  qui  font  ai- 
mer chofes  corruptibleSjComme  la  chair,les  richef- 
fes,&  honneurs  mondains.  Et  celeftes,  qui  font  ai- 
mer les  chofes  éternelle*  &  pardurables.comme  1m 
Arts  &  Sciences,&  les  Vertus.qui  font  en  général 
quatre  Cardinales,  defquelles  la  première  eft  Pru- 
dence par  contemplation  refîdente  au  chef,les  au- 
tres, trois,  Iuftice,Force,&Temperance,gifent  ena> 
ôicn,et  pource  font  aux  main». 
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A'rn^tof,  Amor  virtutis,  alium 
Cupidinem  fuperans. 
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Aligtrum^tligeroq;  inimicump'tnxit.  amori, 
AiTu>arciï,at<];  iwes  i<rne  Jomas  A1 'emefis '. 

1rt  <jutt  aliis  fccit  patiatur  at  hic  puer  olim 
Tntrepidus  geflans  tel  a  miferlachrymat. 

Terjpuit.inj;  fînits  imos  (res  mira) crematur 
Tgne  igni^furiat  odit  Amorti  Amor. 
Vt  cîautti  cIav.p: p.c  rrîupttu  voluptare  peïïimr,. 

Promde  qui  terrenum  libidinisamarem  dware  l'élit: 

élterumcœlefletn  rerwr.  éeternamn  y>t  Sapienti*,&< 

+trtutum  amorem  concipiat. 

Contr" Amour  ou  Amour  de  T'ertu  fur- 
montant Vautre  Cupidon. 
NEHE5E  Amour  feir.  à  Amour  cotralre 
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Arc,Feu  dôptât,  d'arc. &  Feu  pour  luy  faire 
Souffrir  Ces  faicts.Lui  iadis  triumphant, 
Armes  portoiuOres  pleure  enfant 
Arden*foymefme,.&  (dont  l'on  i'efbahit) 
Feu  brufle  feu.Amour  l'amour  Kait. 

Vn  phifir  fait  oublier  l'autreruarquoy  qui  veult 
dompter  l'Amour  char Bel.côçoiue  m  foy  vne  au- 
tre Amour  celeftitl  des  chofes  diurnes  &  éternelle! 
Art?,  Sciences,  &  Vertus. 

Dulcia  cjuandoque  amarafîeri. 


JMatreprocnl  lieta.panlumfccejferat  in  fins 
Zydius.hunc  dir&fed  rapuifti*  apes. 

Vcnerat  hic  ad  vos  placide  rat9e/fe  vo!ucres3 
Cum  née  ita  immitlt  ripera  fma  foret. 

Çh<&  data  ah^dulciftitnitlosf  mimer*  mellis. 
Frob  dolorjdeufm  te  gratia  titilla  datnr, 
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Quemadmodum  apes  cum  melle  acu!eu  çeritgra» 
uiterpungentem:  fie  inboc  orbemortaliu  nuUtu  est 
-roluptatudu!cor,fin.jdojomamarorc*  Nam  dolor 
efi  yoluptatii  tomes* 

Les  chofes  doulces  quelquefois  de~ 
viennent  ameres. 

APOSTROPHE. 

Le  fils  Venus  futpicqué  desaueilles. 
Sa  mère  loing  laiilëe,  vint  vers  elles,. 
En  les  penfant  plaifans  oifelets  eftre. 
Mais  le  ferpent  n'eft  fi  cruel  ne  traiftre: 
Car  auec  miel, ont  l'aiguillon  qui  poingt. 
Hclat  douleur! fans  toy  flaifir  n^îi  point. 

Comme  l'Aueille  auec  le  doux  miel  ha  l'aiguit- 
lon,qui  poingr.-ainfi  en  ce  mortel  monde  n'eft  doi* 
ceur  de  plairïr,qui  n'ait  Ton  amertume  de  douleur* 
Car  douleur  eft  de  Volupté  campagne,. 
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Feré  fîmile  ex  Theocrito. 


jlu-eolx  dummellalegit  perrufïit  /fmorem 
Furace  mala  apesfî  fummu  {picula  licjwit. 
In digitU'.tumido  gémit  atpuer  anxi  rngut. 
Ft  cjuatit  errabudus  hu>mum:lrenerij;  doïcrc 
IndicaP,  îi grauiter  queritur^cjHod  aptcula. 

paruum 
Ipfa  in  ferre  animal  ta  noxia  yuînera  pojsit. 
Cui  rides  feints,  Hac  tmitar.itti  quoj;  dixit 
Natefera'.QM  dattot  noxia  -pulneraparwis  , 

Parua  interdum  maxime  funt  noxia^tf.orpiM , 
Pkalangium,  Sice^y  paruulws  amnr,^  tantillus  n>t 
tonfpict  netjueat:  y»lmre  corda,  figit  prope  modum 
immedicabili, 

Prefqtw 


ALC  IA. 


A  M  O  R. 
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PrcfyHS  le  fembLible ,  Extrait  de 
Theocrù. 

La  maie  moufche  Amour  enfant  blerTa, 
Robantfon  miel  en  Ruche,  &lui  lai  fia 
Lapoin&eau  doi°t.  Il  crie,&  auec  pleur 
Montre  à  Venus  Ta  mère  fa  douleur, 
Soy  complaignant,  fî  petit  animal 
PuifTanceauoirde  faire  fî  grand  mal. 
Venm  riant  difbFils,  tu  fembles  elle, 
Q^i  fî  petit  fais  playe  tant  cruelle. 

Petite  choff  eu!t  faire  grand  mal,  comme  vn 
Scorpion, vn  Phalangc-.aufsi  Am<*ur,  ii  petit  qu'il 
ne  peulteftrc  veu,  fait  au  cœur  pliyeprefquc  irré- 
médiable. 

Inftatuam  Amoris. 


Î6l  AMOR.        E  M  B  L. 

Qulsjjt  Amor  ,plnres  olim  cecinêre  Poi!t£f 

Fias  qui  vario  nomine  gcïlafertmt, 
Couenit  hoc3<£  vefie  caret,qnvd  corpore  part? 

Tela,  alo4J;fcrens3  lumina  ntflla  tenct. 
H&c  ora,hic  habitm^Dei  efi.Sed  dicere  ta- 

Si  I:cet  ;>>  rates ,falfa  fu-bcjfe  rsor.       [tos 
FccHf  nwliti agatïdiiio  quaji pallia  dejînt, 

Qui  cnnftof  domiti  pofïidet orb itopcs. 
Aut  qui  qn&fo  tunes  boreamj;  euadere  nudm^ 

Alpmwnpotmt,  îlritlaq; prata gdu* 
Si  puer  eft ■jpaerùnme  voc.m  imi  Neflora  "vin< 

An  noîii  Afcrœi  carmina  doc~ta  f:nhï   \cit\ 
InconTvas  pncrjhiç  obdurans: peclora  ans  ia 

Tram  adiitaitinquam  Unqmre  (bote potcTh 
Atpharêtr**  ît  tdagerit,quid  inatilepod9} 

An  caruare  m/ans  cornu-a  dura  valet? 
Alascurve  ten:t)  quai  ne  fat  m  &thera  ferre? 

Tnfcim  m  vclucrum  fleclerc  pela  iecur, 
Serptt  hitmitfemperj;  -vtrùni  mortalta  corda 

L&dit\  ti  haud  alas fixent  mde  twxet. 
Si  c&cust  vitamj; gerity  qmd  tmia  es,co 

ftilneTHideoiww  minns  ille  videt? 
Quj)\e figittifcrti  credaty  qui  Iwmm  capt9? 

Hic  certa^aTi  c<tçi /pieu-la  vana  mowt. 
Jgneui  cT^aïuty-verfatj;  inpttlore flamm&i. 

Curage  y  mit  adhi<cf  ommafîamma  varat, 
ÇhUnetiatHtnidis  cumo  extmgHitttrvndtSy 

NaiOilnm  flottes  molli 4  corjafttbitî 
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At tune  tantU capiare  erroribus  audit 
Vtirm  yiudjît  Amer  carmin  a  noîlra  ferctt, 

lucundus  labor  eîi, Ufcmapcr  oriajîfttw» 
IlUm  ejl,  mgro  punica  ri  ans  elypeo. 

Peitic*  Amorti  deferiptio  hoc  tmblemate  vtfiifa 
%  afyrx  ri  refutatur,  &-  mox  yen  eiufdem  défini' 
tiûfubiHitur^cummyt'nicofiherndts  GlandU  rubi- 
cundtjn  nigra  c'ypei  pUnicic  GUr.s  ra-bida  ,  vere- 
tri  BaLnon  àfimilitudinefic  appellatnm  reprafen* 
fat.  Plante  les  nigricans  mulicbrn  efi  Natura  ,  qu* 
ytplt*hmumfubatra  eU. 

Sur  la  îhtttHs  d'Amour* 
CONTRADICTION. 

Qu?  ccft  Amour,  Poètes  ont  dit  vers 
Qm  les  beaux  faits  montrer  -buz  nôsdiuers 
T  ous  font  d'accord, qu'il  foi:  petit,  cirant 
Auêugk  &  miel,  elles  &  traks  portant. 
Tel  ils  le  font.  Mais  contre  efprits  fï  hauts 
(Si  parler  iofe]  i  1  in^  fembkeftre  taux, 
Car,pourquoy  nud? Comme  li  robbe  mode 
N'heuft  point  celuv  qui  ha  tous  biens  du 
monde? 

Comme  le  peuh  l'enfant  nui  sarentir 
De  bize  de  neiges  ex  mô  /ans  froid  fentir- 

L'appeltz  vous  enfant?  qui  pafle  en  aage 
(Comme  Hefîodeefcript,  Ncitor  le  iage? 

Qjel  incônftant?  Qui  obftiné  enuis 
Laille  les  cœurs  qu'il  î.  a  prins  &  rauix? 
Lu 
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Charge  inutile  il  porte  ,arc  &  carquois. 
L'enfant  peultil  bender  vn  arc  turquois?? 
Elles  il  ha:  &  ne  peult  haut  voler, 
Ne  les  oyfeaux  de  Tes  traits  affoller. 
Les  cœurs  humains  il  va  blefiant  par  terre 
Ne  fe  bougeant  de  la  plus  qu'vne  pierre. 
Si  aueugleeit,Qu?  luy  fert  vue  bande? 
En  void  il  moins: Gela  ie  vous  demande. 

Mais  ci.  crciroit  vn  aueugle  eftre  Archet? 
Qui  rien  ne  void,à  droit  ne  peult  lafcher. 
S'il  effc  de  feu,  &  porte  flamme:  comme 
Vit  il  encorîveu  que  feu  tout  con femme? 
Oucuen'eftilparl  sondesefiaint 
Qjîdles  cœurs  mois  des  Naiaies  attaint? 

lvcur  n'eftre  donq'  de  tels  erreurs  deceu, 
Que  c'eft  Amour, par  mes  vers  C  ra  feeu. 
Ce]}  vn  trauail plaijantjoyfeux  manoir. 
Ses  armes  font,  Cland  rouge  3en  efiunoir. 

En  ceO  Emblème  eM:  réfutée,  &  conrredire  com- 
me faufe  &  impossible,  la  Poerique  dr  fer  pnon  de 
Amour:  &  en  fin  baillée  la  vraye  drfiniron  d'i- 
eeltiVjauec  le  blazon  de  (es  armes  faulfe>,quj  font  à" 
vn  Gland  de  gueulles,  en  champ  de  fat  lc'Le  <»lâi 
rouge  fîgni rie  le  bout  du  membre  viril  rrJembJant 
vn  Gland:  &  pourcedes  Grecs  appel-" /ë«A«nr,Bi- 
lanos.  le  champ, ou  l'efeu  noir,eft  la  partie  hôteu- 
fe  de  la  femme,ou  communément  il  fait  brun. 
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In  obliuion-m  patnar. 


Jam  dudum  mijja  patria,oblitn:q;  tmrumt 
Quns  tibt  f  ufan^His.Jiu^ parauitamcr. 

Homum  habitas:  nzç  cura  domui/i  fUb it  yU/ù 
reucrti, 
j€tcrit£  tantùm  te  capit  vrbis  honos. 

Sic  Ithacûmprtemiffa  niâmes  dtdcedine  Loti 
Liqmerat  ei  patriam,  liqu-crat atcjue  duce, 

VbibânayibipAtn,i.  Externe  etenim  I{egionis  a- 
ttusnita* patrie  inditcit  obliuionem  .  HvemadmcdS 
Vlyfîiifocii)  cum  ad  frugiferam  Lothovhagorum  in- 
fuUm  perumijfent:  indenunquam  aueUi  potv.ert,  i* 
infterilem  falebrofamcj;  Ithacam  nu-erterenturi 

Sur  l'oubli  an-ce  dupais, 

AP  ©  ST  RO  PH  £. 
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Tu  has  long  temps,  tes  parcns  &  amis. 

Et  ton  pais  laifsé,  en  oubly  mis, 

Tu  es  à  Rome,  &:ne  te  chaut  au  refte 

De  retourner.  L'honncurRomaintarrefte. 

Ainfi  les  gens  d'Viyfïè  ont  quitté 

Du:  &  pars:  ayant  du  Lot  gouftc. 

La  o«  eft  le  bim,  laeft  le  pais.  Car  la  douceur 
d'vn  pais  eftrang?,f=3it  oublier  le  lien  propre.Com 
me  les  Cottpaign ôs  d' Vly fies  quand  ils  furent  au 
bon  pais  d  s  Lorop  hage'-:  la  voulurent  demeurer 
fans  retourner  en  leur  rude  pais  de  Itacque. 

Sirènes. 


jibfqidlù  -volucres^  ri  cmribns  abfq;J>uellaf3 
JRoftro  abfyfipifcessqui  tamenore  canut: 

ÇhtUputeteffe  yllosïhingi  hs.cna.tura  nega~ 
Strenesfîcrifed  potnijje  docent,  [*tt, 
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JUicitu  eft  mulier  qu<&  inpifcem  définit  atrîi, 

Plunma  quhdfecum  monslra  libido  vehit, 
Afpecîu }"verb'n jdtiimi  candore^rabuntHr, 

Parthenepe,  Ligia  Lencofîaj;  yiri. 
Jjoà  muÇ&  explumat  ,h  os  alq.  iUuditIrlyjftst 

SctUcet  eïh  doClit  cum  mer?trtcr  nihil. 
Sirènes  quai  ore,  &>  corpere  tirgineo  in -pi fie  de- 
finente  defcnpfit  Homerut}caneris  voabut  harmoni-  • 
(Ufy  organis  nautat  cum  -xBanbué  iUeclantes,remo- 
rantes,  ac  dem'%  mergentes,  Mundifunt  voluptates. 
Mi'.ndui  ipfum  mare.  Voluptates  autem  fœminaru 
prafertitn  ,  au*  aJpeElu,candore  ferma  &■  femonu 
blanditie  alliait.  Suas aduer/ut  pracipuafunt  an- 
tidotaftxdium,  tjsrperegrinatio. 

Les  Sirènes. 
PROBLEME. 

Qiùpourroit  croire  eftre  fans  plume  oy- 

feaur, 

Filles  fans  jambe, &  poifïons  fans  mufeaux, 

Chantaç.neatmoins  de  bouche, à  yoix  fere- 

Cela  po/ïîbleen&ignétles  Sirènes,  [nés? 

Féme  eft  attraict,Poifcô  feuz  forme  Saunai 

CziSlôJlres  maît s  Luxure  autc  foy  main?(nc 
Regard,parolle,&  Blancheur  Ttommc  lie 
Parthenepe,Ligie,  Tt  Leucofic. 
Mufe  les  plume,&  les  trompe  Yi\  lies, 
Car  gens  fauans  aux  putains  n'ont  accès. 

Les  Sirènes  deferiptes  par  Homère  mcnftres  en 
fner  demy  femmes  &  derry  poiflons  par  voix  & 
inftrumenslurJDoftiques,afrettanteî)&  ùlfcm  pe- 
L  iiii 
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rilter  les  nauigans,  fonc  les  volapte-z  de  ce  nioncfe 
(qui  eft  )<•.  mer)  tt  principalement  les  femmes  at- 
trayante? }>^r  recard,bbncbecjr,et  beauté,  et  doux 
pu!.r.Cniue!efquel!eslevny  remède  eftrettude 
des  ans.,  et  faences,  et  peiegnnation. 

S  \n?x  puelhm  amans» 


T)  iï  Sobhacles  (ijuamuii  ajfecla  £tate)pttxlla 
A  tftutÏÏu  Jrchippcn  adfaa  vota  trahitt 

A'Jicit  H pr:tio3tnht 4trfè infana  inuentus 
Ob  zjlum,  tâ  tait  carminé  rtru-nj;  notât. 

NoCtua  vtin  tumulis3fuper  vtj;  caaamnt 
bubot 
TMn  afisd  Sbphotlem  noftra  fmetLtfedtt. 

TrUfnnc  hwiinam  vitia,  que  Dits,  &>  homini' 
bu  r.i'Je  dtjplùere  dicuntur.  Pé»pensf»petbifjn- 
nenu  Pigritnt,&>fenispetulcA  Libido  ,  ea  enitn  rt* 
p&gtunte  fortun* ,  &  Natnr.%  exifinnu 
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Le  yieiiïard  amour  u-x. 

Quand  Scphocles  à  foy  (  cuoy  qu'il  fuft 

vieux) 
ArcHippe  attrait  par  argent.  Knuieux 
Icunes  galians,  à  regnt  le  portèrent, 
Et  de  tels  ver?,  l'vn  &  l'autre  notèrent, 
C  omme  y  n  chahuan  fiet fur  y  sic  charùttgme9 
Ainfi  lagarfteslthcz.ee  yieil yurugne. 

Trois  chofês  on  dir  eftre  defphifomes  a  Dieu 
&  iâniondcPoure  orgueilleux,  Uune  parefTtux, 
et  vieil  luxurieux  Car  c\ft  contic  dtuoir  de  Fortu- 
ne, te  Nature, 

în  colores. 


Index mœftiti*  efîpuU9 colon  ytimur  cmnes 
&oc  habitttjtUMiilu  cùm  dumm  inferia*. 
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Atfynceri  animi,  &  métis  ?hla  candidapH* 

Min-c  fyndo»  facris  U;te<t  <rrata  viris.    \téà 
JVos  (perare  docet  y  tu  dis,  Spes  dicitureffe 

Jn.  yindiy  quoties  irrita  rétro  cadit. 
JlTl  cupidisfiauits  color,  eîi  &  amatib9  aptus 

Etfcortis,  $  quetsjpesfua  (ertafuit. 
At  r;*ber  amiatos  équités  e x omet  ami clu* 

Jndicet  f? pueros  erubmfse pudor. 
C 'truie us n autos,  9r  qui  cœleslta  Vatif 

Attoniti  mmia  religione  petunt. 
Vilici  funtgihàsnatîuaq;  yeïlerabirrU: 

g>ualialtgntpedes  slragula  haberefolent, 
Suem  cura  tngetts  cmciat,  tel  zjelus  amorti, 

Credtturhic  fulua  non  malè  veste  tegi. 
Qui  fquis  forte  fua  contentas 3  iathina  gefiet, 

Fcrtun£  &quammis  tétdia  quij.ferat, 
yi  y  aria  cshiatura  colcribus  in  gignendist 

Sic  ait  is  aliu d  :  fed  fua  cutq-  p  lacent. 

Cohru  m fîgnîfic atîones fttnt  iiuerfe,  pro  diuerfit 
heminum  vfurpantivm  affeftibui  .  Conuenientijîi- 
i»<t  tamenfunt  quteprexime  adnaturam  acceJunt. 
Vt  canêorfit  innocenti*,  acpuritatis,  yelfimplicité- 
tu  ftgnificAiio  .l{ubor,  F  uJoris,  Ntgror,  Lu  faneur 
MortU  Firorjpei,  &  eiufmedi. 

Les  couleurs, 

Noireft  couleur  de  dueil.  Tous  en  vfons, 
Quand  funeraille  aux  trefpaflèx  faifons. 
La  xobbe  blanche  cft  d'innocence  ligne: 
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Et  pource  l'aube  aux  prefbtres  on  afïigne, 
Verd  nom  démontre  efpoir.  Car  efperance 
En  l'herbe  verde  ha  de  fraict  apparence, 
ïauueau  cft  propre  aux  auars,  &  putains, 
Et  ceux  qui  ont  heu  leurs  efpoirs  certain?. 
Aux  gés  de  guerre  &  de  fang,rougecfchct, 
Et  aux  enfans,  aufqueh.  honte  bien  fier- 
Le  bleu  conuient  aux  Nautoraiiers,  &  ceux 
Qui  eftonnez cerchent les  mcrs,&  creux, 
Bureaux  naïfs  de  vil  pris,  font  idoines 
Aux  Capuïïîns,  &  ces  enfumez  moines. 
Roux  iaune  aifiert,  à  celuy  que  tourmente 
Ou  grande  cure,  ou  Amour  véhémente, 
Violet  clair  eil  couleur  oportune 
A  qui  content,  porte  ennuy  de  Fortune» 
Comme  Nature  eft  diuerfe  en  couleurs 
Aux  vngs  &  autres,  ainfi  plaifent  les  leurs, 
Lesdeuifes  &  fignifiances  des  couleurs  font  à 
phifîr  félon  les  affeâions  des  perfonnes.Mais  tou- 
tesfoiî  les  meilleures  font  celles,qui  le  plus  près  ap» 
prochent  du  naturel. Comme  le  blanc  de  innocen- 
ce; le  rouge,de  honte:le  noir,  de  d util,  ou  mort:  h 
verd,  d'e/perance,  &  autres  telles. 
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FOR  TVN  A. 

Virruri  Fortuna  cernes. 


AngmbuA  implicitis*  gemma  caàwceui  alki 

Jnter  Anuiitheacornux  r--chas  adeTK 
Pollentesjîc  mente  yiros,fandij;feritos 

IvAicat,  ~vt  rcrnm  copia  m.ùta  bec- 1. 

Artium  &  E'oqutntix  T>ev^.  eft  Mercuritu  Ser- 
frns  eft  Sapientia,  C 'adiueiv ,  facundnt  ferrr.o  ,  qui 
diferto  Supievtinunquam  detjt. 

FORTVNE. 

A  Vert»  Fortune  compagne . 
D  eflcs,Scrpens  &  Amalthées  cornes. 
Ton  Caducée  (  O  Mercure)  tu  ornes; 
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Montrant  les  gens  d'efprit  &  d'éloquence 
Auoir  par  tout  des  biens  en  afflu^nce. 

Mercure  eft  Dieu  des  art<  &  d'éloquence  Le  Ser 
penteft  Sapience:  le  Caducée  rfl  eloquête  parôlle. 
La  corne  eft  abondance,  cjui  ne  défaut  en  nul  lieu 
au  fage  bien  parlant. 

Fortuna  Virrutem  fuperans. 


C 'sfar^o pojlcjuim  fuperatm  milite,  "vidit 
Ciuili  y)idantemfaiigmne  Pharfnliam: 

Jamiaflrittnrm  monbunda.  in  pecîoraferriï 
Audact  h  os  Brut-Mprotulit  orefonos* 

Infchx  Virtm  Çl  felis  j  rouida  -verbif, 
Fortunam  in  rebuscurfequerh  dominant* 

M.  Bruttu  Clarifîimtu  ci  un  %Mnanttt  ,  Virqttê 
tovftantifînniu  &■  virtutis &<.er  ngidifiuefattkes, 
Cato  C<eJarefnbiatot-pin<Ucatdftie  çtwadpoMit,  /*• 
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btrtate  aiutrftu  Ociamnm  C^ftrem^  ai  extremum 
in  acte  Pharfalica  viflut,  -viuui  in  hoftis pote/latent^ 
M  >cniretygladiofHQ  incubnit ,  tnoriénfque  bontm 
qui ïn  emblematefuntverfuHfhfententia  eft  ejfattu, 
illnàfcilicet  conquerens;qucd humann  in  rebw  for- 
tunaplif*  loci  habeat:  qnam  pr<eiLrx>inui,  Quod 
fané  qmtidie  Jiç  vfn  yenire  yidemu*  -,  tt  bcnivirî, 
foTtmaxafubiuiantuu 

Fortune  funnontant  lrcrttt>. 
Quand  Brut  vaincu  vid  Fortune  faillie^ 
En  lang  ciuil  vndoyant  Pharfalie; 
ïâ  fe  voulant  mettre  l'efpée  au  corps, 
De  voix  hardie  efçria  tels  recors: 
Pçiire  lrertu  enfeuls  dits  opcrtw, 
Poitrijftoy  fuy  s  tu  es  faits  dame  Fcrtimc? 
Bmtus  noble  citoyen  Romaî&.homroe  trtfcon-» 
fiant  £  vertueux.apres  ayoir  occis  luleÇefar,£j 
fpuftenu  tant  qu'il  peut  la  libffté  publicque  con- 
tre pâaue  CtfaivhnaJementfevoyitdu  toutde- 
fajtauec  fa  patrie  ,  à  la  tournée  de  Pbarfajlle,  ne 
Voulut  vif  venir  en  Japuiflacedefoncnemy.Mjis 
fetua  Iuymtfme53uecle  regret  cy  detfus  efcr:ptt 
déplorât  que  es  cbofes  humaines  lortunç  ha  plus 
de  puiffâce  &  domination  que  vertu  ,  Ce  que  l'on 
Vcjdtous  les  ioqr$auenir;  tellement  que  Içsverju- 
«WX  fpn;  fubiets  aux  bien  fortune^» 
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Paupertatem  fummis  ingcniis  obelTe, 
ne  prouehantur. 


JDcxtm  tenet  lapidi iman  altéra [nfti\Kt  a- 
Vt  me  pluma  l en •atijïc  gratte  mergit  arf.jptf 

Iftgeniûpoteram fn-pcr.it  voUtare per  arces. 
Aïe  nifipaupertM  inmda  deprimerzt. 
Nonpituc*  iunents  felicib'u  in*tnïu  maxim* 

txtqm poffer.t:  ft  rem  ixtherentfini cirât  minime U* 

birunx  codent!  înopù, 

PoH-rcte  empefche  les  hons  ejprits 

deparuemr. 

PROSOPEIJ?» 

Yxj  pîcrr-e  en  dextre^efle-,-  en  main  féncfcrci 
L'eflc  monter,  la  pierre  fait  bas  eftre. 
Par  bon  efpoir  aux  deux  douuoïs  voler, 
Sipoureté  ne  nVheuft  ÊUtdcuallcr. 
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l'Iufieursieunes  gens  de  bon  efprir  pourrojent 
faire  grandes  chofes,  ayan&  dequoy,  qui  font  con- 
traints Coy  amufer  aux  peti;es,par  neccfsueufe  po- 
ureté. 

In  occafîon.em. 


Xgfippi  hoc  cpus  ejl,  Syrien  cuipatria  .  T» 

Cuncla  donans  capti  icmpons  articulai. 
Cur  pinnu  fî&if  vfj;  rotor.  T al  aria  pluntk 

C  ur  rétines*  Pafîim  me  Icun  aura  rapit. 
JncUxtra  efh  tenus  die  imdt  nouacula*  Actitu 

Omni  acte  hocfignum  me  magn  ejfe  docet. 
Cur  in  front e  cornai  Occurrens  vt  prcndary 
Athcin  tu 
Vie  cur  pars  calua  esipoïleriorcapitU? 

Ne 
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Nefemel  alipedemji  quii  permittat  4b ire, 
ZVe  bofiim  apprebenfo poîtmodo  cnne  capi, 

Taliopifcx  nos  artejui  ca»pi,?diÀit  hojbes: 
f^tque  omnes  moneamipcrgula  aperta  têtiet% 

Occafto  ^Articului  ejl:  temporù  oportunm  ad  es 
qvte  conducunt  >el per  agenda, ïel prouidenda.  gu<c 
cSfeipfam  offert:  commode  in  tempore  arreprafecat, 
£y  expedit:  neglefia  yero,çjr  omifaypraterit  ac  rr- 
pente  el*bttt*r,ni*lla  rccuperandijpe reliBa. 

Sur  Occafion. 

DIALOGISME,        ET 
PROSOPOPEIE.       . 

De  Lyfippus  fuis  l'ouurag-  de  pris, 
d.  Qtù  es  tu  doncq'?  R.  l'Aiticle  eu  temps 

pris. 
D.Pourquoy  fur  roue,  aux  pieds  has  tu  des 

efles? 
R.  Car  toufi  ours  tourne,  à  tous  vents  fai- 

fant  voiles. 
t.  Pourcuoy  tiens  tu  rafoir?  R.Ce  figne  ar- 
gue» 
Que  plus  que  nul  trenchantie  fuis  agiïe 
D.  Pourquoy  derrière  es  chauue,  &  cheue- 

leure 
Has  au  deuant  ?  R  .  Pour  eftre  prinfe  à 

l'heure, 
À  fin  que  11  l'on  me  lai/Te  cicha^pcr, 

M 
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On  ne  me  puifle  après  aux  crains  happer. 
Pour  roy  luis  faicte  en  tel  art  phâtafticque. 

Pour  tous*  inftruire,ouuerte  eftla  bouùq. 

Occadon  ell  lepoinftdu  tempsoportunà  faire 
oaa  voir  les  chofes  vtiles,  lequel  quand  il  s'offre 
&  eft  bien  prins,  trenche  &  ctefpeche.  Aufsi  omis; 
paflTe  &  s*en  va  foudaiaenm,fans  plus  iamaÏ5 pou- 
noir  dire  re  couuré. 


In  lu! 


uDitum  terrorem. 


Jtjfitfo  cemens pigientcs  agmins  tttrmas. 
Qaji  mea  nunc  itiftat  cornuœ?  Faimuiait. 

Exercitibtu  4rmatis  ohuenwnt  interdnm  pau4- 
Tesfitbiùy  multitiidinem  totam  confternantrs  ,  ntiila 
exiftcnte  ca%pi  terrons  manifejïa:  nifi  inmjfA  temeri 
fînguiis formiâinetquû*  qmdemjv.bitos  terrores  An- 
tiçiii  Panîw  dùebant.  guod  Pan  dm  fa*  cornu* 
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Snflare  tiïc  dicercturfitiorH  clangor  repentiras  ïllos 
fiibitofaue  pauores  in  hominwm  mentes  iwatterst. 

De  fondât ne  Jray  cur. 

Pan  regardant  gens  fuyans,eflonnez, 
Qu'eft  ce  (ditil)quifonne  mes  cornets? 

Es  armées  &  grandes  aflemblées  atluiennent  au- 
canefois  des  peurs  &  frayeurs  fbudaincs ,  concer- 
nâtes tous,fins  quelque  caufe  manifefte,i)non  vne 
crain&e  interieure,en  vn  chacun,fans  fauoir  pour- 
quoy.Lefquels  efpouuctemés  les  anciis  appeloient 
Terreurs  Panicqucs  ;  difans  ,  que  le  dieu  Pan  alors 
lônoit  Ton  cor.-le  Ton  duquel  enuoyoït  ces  frayeurs 
foudajnes,&  incertaines.^  coeurs  des  hommes. 

In  illaudata  laudantes. 
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Intentes  Galatum  femermi  milite  turma4, 

Spempr&ter  tripidusfuderat  Antioch  us, 
Lucarum  cumfs.ua  boum  yU,  iraprobofcis, 

Tmn primum  hojliles  corripuijjet  equos. 
Ergo  troph&a  locans  ElephatU  imagine p in- 

Jnfuper  erfociis  occ/deramus  ait,  [xit, 
B  zllua  feruajfet  ni  nos  foedtfsima  barras. 

f  "t  fuperafj'e  muât  fie  fuperajje pudet, 

Vtilefapenumero  anteponiturHonefto,in  bellUpr*- 
fertim  in  qnibuifolajpettatur  viftoria  ,  aut fraude, 
dutdolotant  inilitumjirenuitatetaut  machinis  pA- 
randa. 

Louange  non  louable. 

Outre  efperance  auoit  Antiochus, 
A  peu  de  gens  les  Gaiathes  vaincus: 
Ses  Elephans  par  leur  trompe  ayans  mis 
Tous  les  cheuaux  à  mort  des  ennemis. 
Parquoy  paignant  l'Eléphant  en  trophée, 
Nous  eftions  morts  (dit  il  à  fon  armée) 
Si  ne  nous  heuft  ûuuez  celle  orde  befte, 
Vi  £loi  re  efi  b  onnefêfi  nefhp  xs  h  onne  Tie . 

Vtilité  bien  (ouuent  eft  praeferée  à  honneftetr, 
&  le  proufir  à  l'hôneurjmefme  é  fait  çU  guerre,  ou 
l'ô  ne  regarde  finô  à  obtenir  vi&oire  foit  par  prou 
eflèjou  par  aftuce,par  vaillance,ou  par  machine. 
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In  momentaneam  felicitatera. 


Aeriam profiter creuijfe  Cucurbitapinum 
ViciturM  grandi  luxuriajfe  coma. 

Ctir  ramos  copie  xa  .tpfumj;  egrejfa  cacumen, 
Se  pr&ïlare  al  lis  credtdit  arbortbm. 

Cm  pin  .  Niniirû  brcuis  eft  hsc  glona.n  a  te 
Frotinns adwtniei  <jh£  nudè  peract  hyems. 

Gloria  rebi'.:fi*xis,cjr  caducU  innixxjnporia  efl 
yanita*  qu.afta.tim  in  dedecut}&>  ludibrium  delabi- 
tur.Vt  de  forma  fuperbire  ,  quaprotinm  deflorefcit, 
devaletudine^ac  diu-itiù,  qHéefubitopereunt  de  mu* 
ttere,JiatH  reparHmfirmo  ,  quo  mcxfubmoueri  quU 
foflit. 

Contre  félicité  peu  durable. 

PROSOPEIE. 
Auprès  d'vn  Fin  vue  cocourbc  crent, 
M  iij 
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Et  largement  rueilles,fruic't,&  fleur  heur. 
Lors  quand  du  Pin  les  branches  iurpailoit: 
Pins  que  tout  arbre  eftre  grande  penfoit. 
Le  Pin.  !uy  dift.Ta  gloire  eft  par  trop  cour- 
LTiyuer  viendra  qui  te  deitruira  toute,    [te 

La  g'oire  fondée  fur  chofe  peu  durable5,eft  vani- 
té nu  vaine  g!cire,qtn  tombe  incontinent  en  hon- 
te,&  defo rie, comme  fe  glorifier  de  beauté,qui  toft 
Heflorit  (te  fanté  &  richerfe,  qui  toft  périt,  d'eftar, 
qui  ne  d^regueres,&  duquel  facilement  onpeult 
eftre  dirais. 

Ex  damno  alteriu>,alterius 
vdlitas. 


JJiomfauU  ruèrent  in  mu  tua  yu-lnera  tel h , 
langue letnaferoxjdente  timendm n]>ert 


ALC1A.  ïort  v  N  a.  r$j 

Accarnt  rtdtur  ppeChatmnM  prandia  captât 
Gloria  ricton s ,pr£tla  fufttra Jï -a  efî. 
Hoc  tare  dicium  videripnjshde  Ckrijli.iîiis  Prïn* 
cipiba-s  interfe  beUigerïtibtu  ,&>  Tunanem  Tjran- 
Tt$,qui  intérim  Jpecîatorem  agens  ,  ex  matais  eorum 
caUmitatibu  ,/Uafn  auget  Ditionem,  in  Chriftîa- 
rus  r-egione s  facilim  irrumpens. 

±*i perte  de  l%vn9ejt  lej/rouju 
de  C  autre. 

Vn  fier  Lyon, Se  vn  Sanglier  frendent 
Faifoient  mortel  combat  à  griffe  &  dent. 
Le  Vaultour  vient  les  voir:&  en  print  ioye: 
Car  l'vn  ou  l'autre  occis,  fera  la  proye. 

Cecy  fcrable  tftrc  dit  ries  Princes  Chrefti'ens, 
faifans  la  guerre  l'vn  a  Pautrt:  &  du  Turc,  qui  ce 
pendant  regardant  le  débat,  prent  le  fruiâ  de  leur 
perte,  vfurpant toujours  fur  U  Clucfuenne  Eu- 
rope. 

yl/  iiij 
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Boni.1;  aufpiciis  incipiendum. 


Anjpicin  res  capta  malUJyme  cedere  nefcit. 

Feliaqu<£funt  emmef<it~lay  iuuant. 
Quicgd  agis^ufiella  tibifi  occurratjmùtte: 
Signa  mal*,  hœc fortisbeîiia praua gerit. 

Superflitiofi  nihilinaufpicato  adgrediutur^^r  ab 
incepto  defifltttfi  qui  débitèrent  eminofum,  in  ccefo, 
atttin  tetra,Jtniftrum  ejfe  affirmantes  occurijfe  M», 
nacho^aut  arxm  meienti.autlepori,aut  mufieU*,qu% 
lefiiolam  inaufpieatam  ejfe  Ubti  Augurâtes  afiev.t- 
rant. 

A  bon  heur  faut  commencer. 

Chofe  entreprinfe  à  malheur,  ne  vaut  rien, 
Mais  commencée  à  bon  heur,  vient  à  bien. 
LaifTer  faut  tout  quand  Belette  on  rencotre: 
Car  celle  befte  apporte  mekneontre. 
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Le*  fiperlticienx  n'entreprennent  rien  en  mau- 
uaiferencr nrre.Ot:  cœltfte,outerreftre,dif,ns  que 
c'tft  malheur  de  rencôtrer  vn  rnoyne,ou  v  ne  vieil- 
le pifl^nte  .  ce  qu'ils  vtullent  cftre  tntenchi  5  ar  la 
Bdette,befte«k  mauuaifcrécôtie,  ftlon  les  hures 
de  s  Augures. 

Kihil  relie  ui. 


Sctlicet  hec  décrut. pofi  totmala  démets  ;«>~ 
ïirU 

LocusIa  vt  r.ipcretjCjuicqttid  ineffet  agrii. 
Vidimw  Intimera*  Furo  duce  tedere  turmAS, 

Qualta  non  Atyl&yCaîlrâ-ve  Jï'erxii  étant. 
H&c  fanum3muiutn  3farra  omma  cofumpfc» 
runt: 

Spes  &  in  anguîlo  efi. fiant  nijl  votafuper, 

Diuittdrnm  JecempUgawm  qmbm  Mcfaûofe- 

<tdo  affiiâafHtt  <£gjftt«;ïnafHit  inpHmcral)!* 
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Inatft.iK'.m  muhitudo  omnes fi~H>?tu.f,çe-t-min>i^fl?rei 
Jemina,berb<tf  aà '  ipfizs  y- frite  radiées  ccnj-j.mentiv.rn . 
Similis autem plaça extit'n in Lcngcbardia  inJUhrS 
Ingenti  locujtaritm  tw.be  eîeuata ,  omnia  depafien- 
tinm  cjii£  omnibuA  cor.finvpdifriigibm  In  Narbâ~ 
yienfem prouinctam  euoliuit,  mox  auftris  depulf.t  in 
mare fi pracipi: nuit,  quo  tempore  firiptum  eft  hoc 
Emblema,fignifi<:ans  re  omn if ~tinJ.it m  perdita,  nul- 
lo^reliquo,Snte cafu,f;ue  aléa,  nihilfupereffe  prx~ 
ta-  defperationem,aut  yoti defiderinm. 

JRten  de  rejle. 

Cela  reftoit  à  nos  malheurs  mefehans, 
Que  les  Lâgoufts  gaftaisét  tous  noz  châps 
Veux  les  auons  en  armées  plus  grandes, 
Que  d'Atylas,  ou  de  Xerxes  les  bandes: 
Tout  ha  mangé,foin,mil,bled  celle  pcîb. 
.€J]wir  perdu,  rien  quefcukaitiie  r;fbe. 

LVne  des  dix  playes  d'Egypte  furent  tes  Lan- 
gouftesconfiitnamcs  tout  fririS,  flci-.r,  &  fernence 
îiir  terre,  &  telle  fut  en  Lombardieau  tçpsquectft 
Emblème  futeferit,  qui  vola  lufq^e  en  Prouence, 
puis  fe  getta  en  mer.Sur  quoy  fat  cecy  eferit, ligni- 
fiant qu'à  toute  refte  perdu  e,à  la  chance,  ou  au  flux 
ne  refte  iïnon  le  fouhait,ou  ie  dtfcfpoir. 
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Malè  parti,  malè  diîabuntur. 


jMrim-ittéaxfûmié.  fu-etûtufia  torferat  efc& 
Il  n  vuhi  materait,  vifcera  ah  orefluuut. 
}.'.:  a»te;qnid  jlesfcurhju  tua  vifcera  cr:d.ts 
Qui  rapto  yiuens,  fola  aliéna,  "vomisl 
Xjfptor  ctt  prodigittnihil lefuo,fîd  de  .%1'ieno  ma- 
lepar:o profuvdit.  Vnie,minm  iïïi  grauis  effe  débet 
prof ufio.Hinc  fit  -pt  Tyranni ferè fint prodigi bono- 
riin  qti£  rAplnx  ab  utils  extorfemnt . 

Aï  al  aconit t  mal  ft 'perd. 
Ta  r  trop  manger  vn  Milan  mal  efteit, 
Ec  le  plaignait  que  Ces  boyaux  gettoit. 
Ce  ne  font  pardift  là  mère,  les  tiens. 
Tu  vis  de  rapr,rien  que  dautruy  ne  tiei\s. 

Vnrapineur  quand  il  defpend,  il  ne  defpend 
rien  du  fien  propre,  mais  de  l'autruy  mal  acquis: 
dont  il  ne  luy  doit  eftre  grief:  &  de  la  vient  que  let 
tyrans  font  û  prodigue$,dcs  bisns  extortionu. 


î88  PO  R  TVN  a.    TMEL. 

Semper  prefto  effe  infortimia. 


JLudebant  farili  très  ohm  œtatepucïï* 

Sortibus:  ad  Stygias  cjuœ prior  iret  a<^ua<, 
jifi  cni  ittfLzto  maie  ce jjcrat  aléa  ta\o3 

Ridebat  fortis  c&ca  puellafux; 
Cu '  fubitô  iélu  caput  labete  ejl  mortua  teSlo3 

Soluit  &  audacis  débita  fata  ioci . 
Reb  as  in  aduerfismalafors  no  faUitur:ajt  /'» 

FawslU.nec  precibufjiec  locus  eïï  manui. 

Héte  yeri  euenttu  hifioria  teflaturfiueferio  ,fiue 
iccOyproclluiui  ettenire  infortunium  yqnam  bonam 
Tortunam.proinde  cautifîimus  qui/que ratiocinator 
vmnia.  qn* fperantur  in peiui^entura  repenat:  "»tfi 
quid  in  melim  frtterftm  tueneric  id  de  lucre  4* 
pntct. 
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Toujours  malheur  eîlpresi. 

Iadis  ioaoyent  d'vnaage  trois  pucclles, 
Laquelle  iroit  première  à  mon  d icelles. 
L'vne  rioit,  qui  heut  la  pire  chance, 
Du  fore  futur  ne  voyant  la  mefcriancc. 
Soudain  fur  elle  vne  ruille  tomba, 
Et  du  fol  ieu,  le  deltiné  paya. 
Jaman  malheur  ne  faut^foit  bontou  ieu: 
JMan  à  bon  hcur^riere,  £?  main  nha  lien. 

Cefte  hiftoire  dechofeaduenuepar  cas  d*auen- 
ture.*tcrmoigne,que  foit  à  bon,  fo't  a  ieu, plus  prô- 
ptement  auient  malheur,  qje  bon  hcor.V.t  pource 
tout  bon  ratiocinateur  doit  mettre  les  chofes  attea- 
dues  au  pis,  pour  mieux  auoir. 

Remédia  in  arduo,  mala  in  pro- 
noeiïe. 
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JEtheriis  pofiquam  deiecit  fedibus  Atcn 

Jupiter:  Heu  "vexât  qu-a  mal  a  noxa  yirosf 
Euolat  hdcpedibus  celer ,  9? pernicibus  alis, 

JntaClûmque  riihil  cajibw  ejfe  finit. 
JE.rgo  Lit  a  proies I&isjhac  comitatureuie, 

Saturœ  quicquid  fecerit  iUa  malt. 
Szd  quia  fegnipedes3lufc£3laff&f,fcne fia, 

iV il  nijl pojl lengo  tempore  refit  ttuunt. 

^Aduerfit  in  equk.ProJpera pedibuft  teY.iv.nt  h$c 
eft  bon*  tardiu6,Mala  ceïerius  contingunt  quodin. 
nuiffe  videtur  Homerw.  fer  Aten,nox*  Dea  è  Cœlo 
{quod  omnvs  mali  eft  expers)in  terras  prtcipitatam, 
"*olti(.ribu< pénis  alata,leuibusHarpji*pedibui  ye- 
locem^adîtcis  manibut ,  &>  tngnibv.i  rapacem:Itefi 
fer  Ut  Ai  louis  fi  lias  rr.aloru  inftauratrices ,fed  yctu- 
las  C4cas,dehiles  &  tardigradas,qu<e  dâna  quidem- 
lAtes.ftdlongopoft  tempore  réparant* 

Les  remèdes  font  difficiles  fèi  les  maux: 
très  faciles  &  prompts. 

Depuis  que  Dieuietta  des  deux  Ace, 

Las  que  de  maux  ont  les  mortelz  gafté: 

Car  cite  va  du  pied,&  voile  défie, 

Et  rien  ne  laiile  eu  mal  ne  ibit  faict  d'elle. 

Lites  après  filles  de  Iupiter 

Vont  peur  les  maux  quelle  hafaictrapcï- 

Maispourcccj  vieilles  font, &  fbibJjfTenr,. 
Rien,  fors  long  teps  après  ne  reftablifTent.. 
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Les  mauxviennenta  cheual,&  s'en  vont  à  pied. 
Ceft  i  dire  que  tout  mal  eft  prôptà  venir;tout  bic 
tardif.Ce  qu'Homère  à  fîgnifiepar  Até(quieftl 
dire  nuifà"ce),iettée  du  ciel  (qui  nefeufFre  point  de 
ma!)en  terre3&  ha  efles  volâtes  legierement,Pied£ 
îegier«3maim  gryphonnâtes.P-t  par  hs  Lites,(c'eft 
à  dire  reftauratiô  du  mal)Slîes  de  Dieu, Mais  vieil 
Jes,aueugles,&  fbibles.&  t3rdiues:qui  viennét  ré- 
parer le  ma!:naais  long  temps  après. 

HONOR. 
E  x  ardais  perpetuam  ncmen. 


C'ruliderat platam  ramisfua  f  ignora pajjor 
Etbene:mfsuo  y/fc  dracone  forent, 

Olutiit  hicpuUos  omnes  3mifcra*nf;  parente 
5 axe us 3ti  tah  dignus  obirc  n:ce. 

U&cjiifi  metitur  Cnichof^monumeta  laborù* 
Sunt  iQiPgifHittsfamaferinnis  eai  * 
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Decennalii  ad  Troiam  bellifuit  htcprognofis,  a. 
paffemm  numéro  ejrpoflrema  eomm  cum  matre  de- 
uerationt  perfatalemferpente^  necnon  perpétua-  eiut 
bellimemorne per  metamorphofinferpentii  in  alterna- 
duritiei/axum.^Atque  iu  hoc  portentum  infacrifi- 
cioyatkinattu  efi  Calcha*.  Idolomm  mjftei,  in  ca- 
firii  Granorum  Ad  Troiam. 

HONNEVR. 

Des  chofes  hautes,  renommée 
perpétuelle. 

Vn  Paflerel  deflus  vne  plane  mit. 
Dix  paflereaux:  mais  vn  ferpent  les  vit, 
Qui  toutmangea,en  fa  gorge  mortelle, 
Puis  deuint  pierre, &  digne  de  mort  telle. 
Celte  fable  eit.  (fi  l'on  veut  Chalcas  croire) 
De  long  labeur  éternelle  mémoire. 

Ce  fut  le  pronoftique  de  la  guerre  de  Troye,  qui 
dura  dix  ans,  fîgnifïcz  par  les  dix  paffereaux,  &  la 
fînalle  deftruâion,  par  la  deuoration  du  ferpent:  & 
la  mémoire  éternelle  qui  en  feroit,par  la  trâfmuta- 
tion  du  ferpér  ,en  pierre  parduralle.Etainfî  inter- 
préta «e  figne  aduenu  en  vn  ûcnrlce  &  prognolti- 
ca  Chalcas,  preftre  des  IdoIes,au  camp  des  Grecz 
4cuantTroye. 

Ex 
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Ex  literarum  ftudiis  immortalira- 
temacquiii. 
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NeptMii  tuhicen,cuiitefars  -vltima  cetum, 
JE LjHorenm  faciès  indicat  cjfe  Dcum: 

Serf  cutis  mcdio  Triton  ^■mprebenditnr  crhe , 
Qui  candam infcrto  mordicus  ore  tfttet. 

Fama  yiros  amnw  injîgnes  ,prœ<claraj;  gïfla 
ProfequitH-r:  tcto  mandat  tiorbe  \t£t. 

Tritnn  Neptuni  Tubicen,  exatiditainelocjnenti?^ 
frofundamque  rerum  fcienttam  ('eCignat.An^uïi  m 
ffereuolutits  ,  œternitatem  :  Concba  pe;fîna»s  ,  fa- 
mtm.aulbm  ynàtonuenientibm  ,  /Ettrna  faenti* 
&  Eloquentiœfamafignificatur. 

Parles  e?lnd:s  des  lettres  immor- 
talité eTi-accji^fe.- 
Triron/Trôpete  en  me r,, cornant  haut  Ton:: 
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Defius  efl  Dieu  marin ,  deiibubs  poiflbn, 
Par  le  mylicu  d  vn  ferpent  embraisé, 
Qui  mord  fa  queùe,en  vn  rondeau  dfefsé. 
Henom.fu.iCi  <rm.;  en  noble  ejprit  abonde, 
JEt  leurs  beaux  jaits, fait  lire  etout  le  mode. 

Le  Triton  marin  deiîgne  haute  eloquêce^pro- 
fonde  fcknce,!e  rond  &cn  Coy  reuoîu  ferpçnt,eter- 
iutè,h  coque  ouil.corne,llenommee.  Par  lesquel- 
les chofes  efl  hgrrifîce  étemelle  renommée  de  fcié- 
ce,  &  d'éloquence. 

Tumuius  îoannïs  Galeacij  Vicecomi- 
lis,  primi  Ducis  Mediol. 


Pro  tumulop'one  Italiam-fcu?  anna^duccfy, 
.Et mare,  ijuod gemiaos  mugit  adûfjjfïnHf, 

éàde  hL<  barharicm  conatt  irruj>erefi'ujlraê 
JEt  msrcede  cm  fi  tu  inféra  beua  tuantu. 
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Jtnguiger  eïkfammofiîlcs  in  culmine  dicat: 
Qujsparitii  marnant  me fuper impofuit? 

H»c  embletn*  breui  congerie  compleEi'mtr  Un  da 
Ioannii.Galeaciî  Maria  Viceiomitit  .  Priml  Duch 
Mediilani.  CtUut  hiftsriiim  ex  Cbroi%im,e2r  Ann& 
Ubut  qutcere  licet,  &*  lUiu*  fortitudmem:  qu,a.  irru- 
perib9in  ItaliaBarjaris  Turcïijlreniiijlimècbjiitit. 

Tvmbsattds  Ian  Galeace  Viconte, 
premier  duc  de  Milan. 

Mets  pour  tombeau  arm^,Ducz,  Italie, 
Des  deux  codez  h  mer,  &  Barbarie, 
Voulant  entrer:  &  fcldars  à  main  forte. 
Sur  le  tour  pcfé  vn  D  uc,  qui  ferpcnt  porte, 
Difant  ces  mots,  Qu_i  cïi  ce  qui  ha  peu, 
Mettre,  tî  lener  moy  ji grand for fi peu? 

Icy  n'eft  autre  fî^niriance;  (Lion  la  louange  de 
Ian  Oaleas  marie  Viconte  ,  premier  Duc  de  Miîa, 
ducjue!  l'hiiloire  on  peut  lire  es  Chronique.'^  An- 
nales. Et  ta  refiftence  ijuil  feit  aux  Turcz,  veulâs 
entrer  en  Italie. 

N  9 
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Optimusciuiç. 


ÎW4'MCsWI 


i^^S^ 


Dît  iiijlhpatr/a  Thrafybul  vidicat  armls, 
Dûmque jîmtUtates -poiien  Qtterhaye  iubet. 

Couccrs  ordo amtikismagtU  injiarmuneris.illï 
PaiUdtœ  fertum  fondis  bob  ère  dedtt. 

C  îge  coma Thr-i/ylnUegcr&hiicfol9  honore, 
Jnmag7ta .  netno  esl  &mul &>  "vrbe  ttbi. 

Cum  nrbîlifima  AthenarZ  F  efpublica  fattia- 
pibus  mtejiinps  diutfa,  in  Triginta  Tyrannorît '  fer- 
wti'.tem  inadijjet,  qui  o/  tirnos  q.i  !>/q ne  occideruntt 
tut profinpffrunt^  relia hu m pophjiHn  ir;f?ri  ditte* 
gantes. O.ariiïimui  ciuis  Tbro.jjbbliu  delt&a  dam 
fortmm  exwitm  ma»**,  tique  in  vrbem  immilftt 
Tyravr.f>s  inopinantes  opprefsit ,  libmjtew  refti- 
tu.t,b*no!  dues  ah  exilio  reuçcanit  ,faBi  nnes  com~ 
f>->fuitjegémqi:e  tv.lit  ratam  habiram^t  requis  pr*- 
ieïiurum  memmijjct  iwwriamM  3  ^diotinmye.qu,in- 
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cmnes  in  Politica  yiuerert  contordia.  Propterqucd 
tjreg;urnfdi.inu6,ab  vmuerfo  populo floribui  certa. 
tint  iaSiisionfperfni  3  &>  Miveruali  elea  efl  corona- 
tm  .  Cuitti  aga'mute  optimm  qu fjue  ciun ,fîne 
J(eip  amantijùTnii:,&  qui  ab  Oïnntbtu  ametitr,  &* 
hênoretui-fdi^nijjimm  intelligi potefi. 

Le  tresbon  Citoku. 

Quand Thrafybule  eut  affranchi  Athènes 
Par  iufte  guerre, &  étaint  toutes  haynes: 
Tous  les  e:a?  dacord  luy  font  prefjnt 
D'vn  chappelec  d'oliuienluy  difaut, 
Coronne  tby(Tbrafybule)&  reccy 
Seul  c'et  honneur: Car  pareil  neil  à  toy. 

Comme  latrcfrenômée  vil!e  d'Athènes  .p^r  po- 
pulaires faôions,&  partialuez  fuft  tôbée  en  la  fer- 
uitude  de  trente  tyrans. des  plus  g*  os, riches, &  ap- 
parens  de  la  cité,q;ii  binirent  les  plus  gès  de  bien, 
&  vexèrent  miferablement  le  deniourant,Thrafy- 
buletrefnob'e  Athénien  feercttement  amaffa  vne 
armée:  par  laquelle  occultemcru  mife  en  la  ville  jl 
defeit  les  tyrâs,  retlitua  h  liberté,  &  rapella  d'exil 

lesçens  debien,appaifa  &  reunit  les  parna!itez,& 
ordonna  loy  tenue,  que  nul  ne  fc  fouuien  droit  de* 
ofte.if"  ou  hsynezpafteesrmiis  tous  viurok'nten 
concorde  Politique:  Pour  lequel  faiâ  excellent, 
tout  le  peuple  le  couurit  de  fleurs,  &  le  coronna  de 
Poliue  Palladienne,par  l'image  duquel  ertrepre» 
fente  tout  bon  citoieiv.aimanc  fa  république. 
A7  ty 
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Strenuornm  immortale  nomcn. 


AEacidœ  tumulam  Rr.oet&o  in  liitorecernis, 
Qwm plertiiiqu* pedes  -vijltat  alba  Xbetts, 

Obtegitur  feinter  "viridi  lapu  hic  amaratho'. 
Qn?d  nunquam  héroisfit  monturut  honos, 

JJu  Graium  muras,  niagui  nec  Hefhorts, 
H  and  plia 
Débet  J\l&onid&3  quàmfibi  M&onides. 

Nuiïus  imquarfirLeros  tarttoîaudatus  eftpreconiê 
çuAtitoGrtcui  AchiQ.es  ab  Htmeroeft  icmendattu. 
tefie  rel  Alexandre  Regt  laudatifiimo.Ex  quo  nun- 
qttam  efi  intermorititra  iïïtus  fama,  qu*  defignaturf 
■pv.rpiireo  yAmaranlhi  flore  ,  nttïïU  vnaujm  by- 
ktrnU  rigonbm ,  c olorit  yimdi  honorer»  deferdtv'A 


Le  nom  de  f>  re:tx3eîi  immortel, 
APOSTROPHE. 

p'AdijJles  Duc  le  fepulchre  tu  voi<;: 
Lenuel  Thetis  vient  voir  fouuentesfois. 
Paflèuelour";  touflours  couure  la  pierre: 
Car  des  grands  genSjl/hôneur  ne  meurt  en 

terre: 
Veïqueur  d'HeCtor,&  desGrecz  fut  lappuy 
Tant  à  Homère  il  doir,qu Homère  à  luy. 

îamsis  Cheualier  ne  fut  plus  loué  que  leGrec  A- 
chillcs  par  lePoereHomere,tefa-cing  Aîexandrel* 
grâd,P:.rquoy  for»  grâd  renô  iamais  ne  mcurrajle- 
queleft  fignidépjr  la  fleur  du  PaiTei!elotirs,qui  Ja- 
mais par  quelque  hyuer  ne  perd  verdeurj&beauté, 

Nobiles  &  çenercfî. 
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Aurca  Cœcroptas  neil?bat  fibnla  vejles: 

Cui  conntncla  tenax  dente  cicada  fuit* 
Calcem  Arcadico  fu-berat  cm  lunuta  ntit, 

Gefiaturfatribm  mullea  Romudidn: 
IndigetMS  quôdfe  adf.r:r?ntjh£c  Jïgtui  tnU- 
tant 

A-.itiqua  iiïufires  uobilrtatt  yiri. 

Ei»*n  ennfcuttir  Cic.idz^tnde art<e funtjbide 
•vittJkycawïty&'  morinntur,niifqttj.  alio  euolates^gr 
Luné  fimiliifr fin gttlis  menftiï  Nfomentisnafci  vi~ 
derr,',*^  crefctrt  infuo  eodem  cœb.  Httsprnpte-r  due 
maxtmi,  &.  ex<.e':\entifiimi  Populi  ^Athenienfes  in 
Gr<eciA,!\onu.ni  in  ItaliajUi  qutdem  Cica.dj.rn  m 
Paliii  fihttla.Hi  -peràlnn*  crefcentis  Hemicidum 
in  caheis.geflaba.nt.  Hi<fcih^et  notis  fe'a.\jTi%.¥,r  xa-, 
Nubiles  Indigent, non  aliunde  aduena*  contmuif- 
que  fiic  effumn  augmenta  in  fiite  origmu  cceîo ,  &* 
folo  crefcenies  cjîentabant. 

Les  Nobles  galicienne  race. 
Athénien?  portoient  robes  égales 
A  boucles  d'or  ioinctes,&  à  cigales. 
Seigneurs  Romains  la  panroune  arondie 
En  croulant  1  vne,à  mode  d'Arcadie: 
Les  nobles  g^ns  telles  marques  por  toient. 
Pour  demôitrer  qus  du  lieu  nez  eltoient. 

Les  Cigales  naifTenr  de  terre  ,  &  en  celle  mefme 
terre  vi'ient>chantent)&  meurent  fans  voler  autre- 
part  La  lune aufsi  naift  tous  les  mois, &  croift,en 
fon  mvrfme  ciel.  Parquoy  deux  grandi,  &  excelles 
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peuples,  \then  ens  en  Grece,porrciet  la  cigale  en 
-leur  robe  ,  les  Komains  le  cruifT.nr  en  leurs  fou- 
Jiersjp-Jr  cejafe  vouljns  due  nobles  d'ancienne  ra- 
ce,ne'.  du  lieu. non  éfirangiers  cretiZ ,  &  toujours 
croifTan^au  mdmelieude  leuro  igme. 
Duodecim  cerramina  Herculis. 


JZoborh  inuichi  fuferat facundia  laudes: 
Dicta  Sophifiarit  laqti°ofqi  refolnit  inanes. 
jY  o  furorjint  rabie s  yirtvte  potetior  vlla  ejl 
C  ontinnrti  ob  curfumfapr.nti  opulcntiei  cedit, 
Spernit  auantia  ,  me  rapto  awl  fimore gau- 
Vicit faminnos  Jpoliat^i^e  ïfigmb9  act9.[det, 
Expurgatfordes^  ?t  cîdtum  mcntibttf  additt 
Jllicitos  odneoitm^abigique nocentes. 
HarbarieSjferitdfy  dat  lj>ia  dmiyue poenJu 
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Vnius  virtuê  co'ilecios  dif;pat  boîtes,     [or'n. 
Initehrt  m  patria  exteruu  bmm  fin  rima  ab 

DvChiper  cra  y: rît  yolat, ?l  no  interit  -»»<?. 

Per  HercuJetn ^A'exlcicon'atti Wr  magnanîmtu, 
prudens  &■  elo  juensfu  ijje perhibetur  )  inhUigenda 
eft  cnniuniïj  tutnf.tpentia,  &■  rirtute  faittndîa. 
lAcptr  duodecim,quos  exantlaffe  dicitur  labcres, 
xv.t  ' ka>. r> :ei*>  eafnnt  inteUigenda3  qm  Etnblema 
explicat. 

JUs  àouzj  labeurs  d'Hercules . 
par  Allégorie. 

Plus  éloquence,  8z  moins  hs  forces  foar. 
Vains  argumens  des  Sopbiftes  confond. 
Rage,  ou  fureur,plus  eue  vertirn eft  forte, 
Richeflè,  honneur  à  Sapience  porte. 
De  rapt  ne  vit:  mais  defprifê  auarice. 
Defpouiîle,  &  vinct  fœminine  malice. 
Les  efpritz  orne,&  les  purge  d'ordure. 
PaitT:  illicite,  &z  les  mefehants  n'endure, 
Fierté  barbare  en  fin  elle  puni-, 
Contre  ennemi  s  en  vertu  foy  vnit, 
Biens  eflrangiers  en  fon  païs  apporte. 
Vole  en  renom,&  à  iamais  n'eft  morte. 

Par  Hercule*  (  qui  fut  homme  magnanime  ,  & 
eloquent)eft  fign  idée  vertueufe  éloquence  auec  fa» 
gefle.&  par  les  douze  granJs  labeurs  qu'il  accom- 
plir, font  allegoriquement  entendues  les  choféi  cy 
ceffus  eicriptes, 
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In  nothos. 


4*$ 


yjgp 


J-ler:uleos3fjitrtj3femper  cdebretis  honores: 
Nam  yeftn  princèp  s  ordink  illefuit. 

Necprim  effe  deus  potuit^qua  fugeret  infas 
JLacJîbi  ^Hodfi-audli  nefeia  liino  dabat. 

Pïtrique  Jpurii  extitere  tnri prtftanufiimi.  qu-a- 
les propemrdum  omnes  louis  filii ,  ](emulut,  &>  Jh- 
gunha.At  maxime inter  (itères, Hercules  qui nu-n- 
qua in diuoru  r.uneru  rriirepotuiffet tnifi  ntuerc* 
lunonU dermietUlac  exuccîfjet.  §tnoa Iqutde  innuit 
Spurioshaudtemerè-pnqitam  adfrugem  peruenir» 
po(fe,au-t  ad  honores  euehùnifipro  légitima  babea»- 
tHr}fiantqne  bereditariœfortïs  participes. 

Aux  bafîardz,. 

APOSTROPHE. 

A  Hercules  (Bafîardz  faites  honntur, 
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Or  de  voftre  ordre  il  efc  prîce  &  Seigneur 

Si  de  Iuno  le  laict  il  neult  te:é, 

(Sans  quelle  iceuitjiarrnis  Diciin  euît  efté. 

II  ha  efté  Jes  B..ftird>enn.Vrr>mm?s ,  comme 
tous  lesenfans  de  lupttu.Konr.lus  iugurih^injis 
•entre  les  aut e^Herc  -1-s.Leq'ie!  n*euft  iamiisefté 
deirié.s'iln'euft  gevité  lt  Iuict  le  iuno,ell.  dormâ- 
te.  Q^  dénote  ijue  baftardsà  \  eine  tamats  vjtnent 
à  bien  s'il-  ne  font  légitimez,  ôc  faiâs  paaiopans 
des  ncbelTes  héréditaires. 

ïmparilitas. 


Vtfublime  -vol uns  tenuemfecat  aère  falco, 
Vt  pafeantur  hrnnï  gracalitt 3  anfer.anur. 

Sic  sitmU fcàdtt Jwper •  £theru pmdurm  ingts 
Sic  fat  bumi  tuntumferpm  Bucchihdts* 
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Pindarut  r.OKem  lyricorum  Piimeps  jlylofublimi 
fîripjit.  Bacchilides  yen  (alioqui  dulàs  Pcèta)  ht*" 
milicharaRere.  Quorum  ad  iruicem  toUatione,Per- 
fnnamm  imp artlti xs  in  eodem  ordir.e  agentium  ofte- 
ditur:  fttb  imagine  nuium  diuerfarum ,  aut fublimc 
>Jantium3  aut  hami  gradientium. 

Jmparihté. 

Comme  vn  faucon  haut  voile,  l'air  pafiant,. 
Cane,  Ove,&  G^y  par  terre  vont  paillant: 
Ainn*  Pindar.en  Ces  dictz  ks  cicux  pailè, 
Bacchilides  eicript  en  forme  baile. 

Pindar  le  plus  excellent  des  neuf  Grecs  Poctes 
Lyrics,efaipren  ftile  tr.f-hautain.Bacchi!:de'(-c- 
TrerDenrdouv  Poete)efcript  en  tm,&  humb'efîiJé. 
Par  lcfouels  tft  môtree  imparilnè  de  pr* founes,en 
mefmeér.r:  par  fimilitudedes  oyfeaux  haut  volas, 
ou  biSal'ans. 

In  <fe(cifcetitefc. 


mWÊÉSÈÈS 
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Quodfine  egregios  turpi  maculaueris  orfut, 

Jnnoxamj;  tmim  yctcris  officinm, 
Fecifti,  <j--iod  capra,fni  mulclr.xria  lacils 

Cum  ferit  ^èi  prof  nos  c aie e profanait  opes, 

Quemadtwdptm  Capritfiepe  quatn  t>bere  dijien- 
w,  multtsam  impUuit  tandem psde  illijo  diffnngit: 
iitumfyUc coUefium  effttndit.Sic  pteriqva  infîgni 
aUquo  opère  fafeepto,  ejr  féliciter  incepto,ac  prope- 
modutn  perfeilo  :  ad  extremum  pe,ccant,rtctabt!i<*- 
Uquo  trimine  quedegregia  principia  debon-eftat. 
fient feccre  Tyberim  ç^  Nero,  in/Uh  ïmpenta ,  in 
fsiwfi  mperproçedentes . 

Aux  de  fui" <m  s, 

APOSTROPHE, 

Diffamé  kas  encrée  bonne,  &  haute 
Par  fin  mauuaife:  &  mis  dcuoir  en  faute. 
Comme  vne  chieure  au  laid fon  pot  rom- 
pant, 
Du  pied  dernier  tes  propres  biens  répand. 

Comme  quelque  fois  vne  chîeure  ayant  repli  va 
pot  de  fon  laici:,en  ruât  du  pied  de  derrière  le  ca(Te, 
&  épand  route  h  traîne.  Ainfî  plu jjeqrs  ayant  cô^ 
roenec  quelque  bonne  erarçprifç,  o'i  bel  ouurage, 
font  fur  h  fin  vne  lourde  fjiite,qui  diffame  toutlç 
commencement:  comme  Tibère  Se  Néron  feirent 
m  kur  Empire,  allant  en  pire  de  iour  en  iour, 
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iEmulatio  impar. 


Altiu oLzm  milans  comitaturdejrener  hart>at 
JLt pr.zdœ. purlem  fcj>c  cadentu  hhbet, 

NHl'u'nprofecivturijtti  [prêtai  J ftrgtu  ab  1ÏÏ9 
Frxtentafj;  icmidm  de.nomt  ore  dates. 

S:c  mccnm  O  Fnocmtcs  agii :at  dejerta. fîude 
Vtitur  hoc  Uppo  curia  tamjnam  oculo,    [  tïC 

Sçrîptam  yldettirhoç  Emblema  ,  in  gtiemptaw 
Dottcrem  leçatH  interprètent,  ^Antfjciat(>3&>  «_y4*#- 
tarl  Sjudromon,  cui  anditores  tantnm  ijfi'.ere  <jhos 
isilcicitMtYilu-jniifii.lUHm  tutem  ôpnfi»»'»^  Ç^» 
"plmpotentem  nnmine  ad  nm  çsnfitio  apettaf. Finale* 
titfcïliçtt  înjim»ï*ns* 

Enfui  ît  df/fens-blahU, 

Le  Milan  fuit  h  harpe  çn  haut  volant, 
Parti  la  proye  auoir  fatti  chet)  voulant* 
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Et  le  Sarget,  le  Mulet  Marin  fuiurc 
En  mer  on  void,  pour  de  Ton  refte  viure,. 
Auecmoy  fait  OEnociat  le  pareil, 
Duquel  la  court  Borgne  vfe  pour  clair  ceiL 

Cet'  Emblème  eft  contre  quelque  docleur  con- 
current à  Alciatjlequel  n'auoit  auditeurs  finon  le 
refte  desefcoliers  laifTez  par  ledift  Alciat:&  le  rô- 
me  OEnocrat,c'efta  dire, Fort  en  vin, ou  bon  beu- 
•  ueur.  Le  notant  d'I  u.-ognerie. 

Albunj  ad  Alciatum,  fuidétis  vt  de  tumul- 

tibus  Italids  fe  lubducat  :  &  in 

Gallia  profiteauir. 


Qu$  dédit  hosfriitlx.sarbor:)  cœio  aduena  no- 
Vmit  ab  Eoo  Perfidie axe pruis.         \_jir0-> 

Tranjlatu  fatla  eft  meher:  ijm£  noxia  ijuodà' 
In patria'.hic  uobii  dûlàït  poma  gerit . 


Fert 


ALCJA.      HONOR.  109 

Fert foliiï lingue, fert pomafimillima  cordi, 
Alctate  hinc  -vitam  degere  difce  tuam. 

Tuprocul  àpatria  inprccio  es  mniorc  futurus 
AltUtum corde  fapis,  nec  minus  ore  yoles. 

Perficum  maîu-m  inperfid?  y>irulentum,  in  noslrit 
regionibm  aut  inn«cuu.m  ,aut  certe  mtntu  noxium 
tranjplatatiene  esl  faïium,odore  yero,guTlu,^h-  fa- 
pore  longe  quant  in  Perfidefuauiori,  Sic  &  Homi- 
nes  pr^efertimliterati^apudexteros  maioti  quant  a- 
ptetfuosinprecio  babctur.Etenim  s  E  M  o  P  R  O- 
PHETA     Ih      l'ATRU. 

Fpigramme ttAlbice à  Alciat,  fadmon- 

wjiat  defe  re traire  de  s  tumultes  Ita* 

h^tt?s,èi  de  lire  en  France ten- 

ucycauec  rnfr:fent  de 

pomtTwsperjes  ou 

pefches'. 

De  ce  fruicl:  l'arbre  eftrange  par  auanc 
A  noftre  ciel,  vint  de  Perfc  au  louant: 
Eu  Ion  pais  nui  fi  oie,  par  tranfpoït 
Eit  faict  meilleur,  de  doux  fi  uict  fait  rap- 
port, 
Fueilie  à  la  laneue,&:  pomme  au  cceur  fem- 

blable,      " 
Tavi^ainfi  f  Alcia*)  fays  louable: 
Hors  de  ton  lieu  feras  en  plus  grand  pris: 
Tu  es  en  coeur  &  langue  bien  appris, 

O 
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La  Pomme  Perfique, dicte  Pefche,  efl  vcneneufe 
en  Pe;fc:en  notre  pays,  par  tranfporïjïR  muis  nui- 
sible, et  délectable  au  rmnger.  Ain/T  les  hommes 
(mefrnement  les  fauam)  valent  mieux  c'eftre  de- 
p.yftz,  et  font  en  plus  «râdaeftime  vers  les  étran- 
gers. CarNVL  PROPHETE  EN  SOJl 
PAYS. 

PRINCEPS. 

Princeps  fubditorum  incolumita- 
tem  procurans. 


Titanii  cjuoties  coutnibant  £qmrafratrèst 
Tum  mtf  r„s  luwta*  juchera  iacla  iuus.t. 

flac  pi. a  erga  bomincs  Defyhï  coplechtur: 
Tut:  m  yt  fofiitjigier  i  Uà  yadàé      \jmii 

Quàm  decet  hxc  mimors gefiarc  tfigiua  Re 
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*iAa»6{«ircîPJÎ  De'plin  &>  futur*  ternpeftaùi  pr*~ 
monftrator:in  quel  &  anchoram  ccmp'exam  ti:tb  yl 
figatur  iirigitJbavânnmfaîtitem  profita  marùrafra 
cirjs.Aâ cuiut  exemplure  opt:>;t:<i  qmfj ne pr inceps 
fuos  bomlnes  amare  débet  lu  ai:i??fi<  a  ■;:::'.  ats ,  £?- 
eorum f.i'.Htem  curjt  h.xhere  .  Qgaptvpter  ncnnuUi 
Principes  maximj,^  ah -i  net  ysri  cl.iri  .  ^Anchone 
Delphine  circumt'.;xx  irr.igir.em  projjmbo'o  ,  .mt 
Jphr.tgilie  bab:ieruf»t  Selettcus,  Nieanir  I{ex,Im- 
perater  Augttfiut  C<efir.  Aldus MdHItlitu  l^oma- 
ntu  NobMijlimus  apudVenetes  Tjpflprapbw  ,  no- 
uifîimiscjjtemporibui  Phillippas  G  allie  i  rr.uïi  x^ih 
tnjros.  Td.rr.etfi  non  omnes  eoàefed  dijlimili  fchetnA* 
te,  grfenf». 

LE     PRINCE. 

•  Le  Prince p reçu rant le  fi'u tels 
fis  fuie  fis, 

Quad  de  la  mer  les  vêts  troublent  le  cours, 
Pauures  Pilots  ont  à  Lanchre recours, 
(Vie  les  dauphin; amis  des  hommes  font 
(En  la  prenanr}ancrcr en  plus  leur  fond: 
O  oue  les  Fois  àoitutntct  (îtne  armer» 
gui  font  an  peuple  aiaji  vue  i'auSûre  eu  nier. 

Lediuphirr3imefhornme,l<i  rrefîpieîa  rour. 
rnenteauenir,  3<:  en  ic-!!e  lui  j  ;'eà  enchrer  ferre- 
ment, procurât  le  f  lut  de  l'homme  à  (on  pouuoir. 
A  l'exemple  duquel  Je  hon  'ri.ià?  dolbt  aimer  tes 
hommes,  en  uioula-.iô  les  fecourir,&  eftre  curieux 
O  u 
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deleurbifD.Parquoy  aufsi  plu  fleurs  grands  Prin- 
ces &  notables  persômges  ont  porté  la  marque  de 
l'âchre,&du  dauphin,  comme  le  Roy  Seleuc  Ni- 
canor, l'Empereur  Augufte  Cefjr,  Aide  Romain, 
hoble  Imprimeur  à  venife,&  derniereméc  Phîli- 
pe -Chabot  Admirai  de  France.Combien  que  tous 
àdiuerfeinttliigence,&  deuife. 

In  Senatura  boni  principis. 


DIALOGISMVS. 


Effizies  maniait  s  tmvx.e  ant  e  altaria  dmwm 
I-fic  rejident :qttamm Umim  capta pnor. 

Signa pùtcjlatisjhyumx^Sanciiq;  Senattts 
Thiban.ij "Itérant  tfta  reporta  v/r.V, 

Citr  rc/îdêtfO^ia  mete grattes  dect  ejfc  <jtti- 
Ittndicos  -.anima  me  y  a  riare  Uni .        [e  ta 
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Curfînefunt  manib*}  Captât  ne  xenia.nzc  fît 

Pollicttis  fiei.li  muwn b usue  finant. 
CxciM  at  eJlprinccpsfyHodfolMaunbHSjabf- 

Ajfeiîu3confians  cojîltj  aHaprobat.    [yue 

H<ec  efi  fmazo  opimifenatusyatud  Thebeti  Flo- 
rentifîima  olim  hceoti*  cîuitatem  S.detiu  Senatom 
quies>animi  bene  cornpofiti  gr  minime  cemotip*u- 
dentiam  arguit.Namdet  ait  Philofophu6)Sedende, 
&>  quiefcendo  anima  fit  prudes.  Manm  amputât*, 
à  munerum  capiedorum  corruptela  alienos  e!f°op(>r- 
tere  Confiliarios  indiiët.ExoculatUi  autePrincep>3 
notât  ludicit perfona. ludiciique fententia  omni  af- 
fetiu^-  perfonarum  acceptione  orbam  effe  debere. 

Sur  le  Se)tat  d\nbon  Prmce. 
DIALOGISME. 

Images  font  denant  l'autel  de<  Dieux. 
Dond  la  première  aueugle,  n'ha  point  d'y 

culx 
Eu  Sainct  Senat,&  poteflat.s  bien  dimes 
Parles  Thebansfurenrtrcuuéfc  ces  figneS, 
D.Pourquoy  font  i  îs  a  {lis?  r.  Car  en  repos 
r>oiuentiuger,fans  changer  de  propos.) 
D.Pourquoy  fans  mains?  r  /Pour  ne  pren- 
dre, 
Etneflechirparprefentsà  pardon  }  au  un 

don. 
D.Pourquoy  lePrTce  aueugle  eft?R.(A&itf 
Sénat  côriftàftt  fait  fâiis  affection  ) 
0  Uj 
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Ceftla  figure  du  bon  Sénat  Je  Thebes,citéiadii 
trtsflorifljnte.tn  h  Bccotie  4s  G.ece.  Ce  que  les 
Sénateurs  for.rafsis ,  fîgnifie  prmîcce  d'efprtt  bien 
arrefté.  Ci  r(cùmme  dit  le  Phrïofophe)  en  é«.ât  af- 
ûi,£<  en  cèpes,  l'ame  f.-  tait  prudente,  f.t  les  mains 
coupées,pounie  prendre  aucuns  dons,  ne  preferis, 
pour-eftrecorrompu&Le  Prince  au eugle.denoteiu 
gem.nt  fans  congnoiflanefi  ,  ou  acception  de  per- 
sonne. 

Qucd  non  capit  Cliriftas,  ra- 
pitfifcus. 


JExpfirtiit  h  unie  te  s  ^ju  as  i  a '  madzfecerat  anté 
Sponviolaaftêfiài  Prntcipis  archa  manus. 

Tromhit  l'ai  fummn  furcsujiios  deïde  coërcct, 
yertat  yt  nififcum  qu&  nude  partafuum.  ' 

Principes pnblicisfunftiombtUi&fifii  rationi» 
bm  eosjpra/îcerefo!cnt,(jnos  acriingeniofoltrtes  & 
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froba  natur.t  rires  boncs  exifiimant.  <_At  ij  plerun- 
que  aiiri  (qitod  aceruatim  traftant) jp'.en dore  exc£* 
catinatnram  mutant  &>  l^egiamga^am  depecul*- 
tur,  aut  provint  uu  exptlant.Deinde  cum  opulentia 
replet:  funuc^J a.  ilis  \iqueo  perftririguntur.  Ex  qui» 
but  paient ibui^jr  aftriftis  relut  ex  Jpongits  émanât 
mox  affluens  opu-m  ris.  confifcatis  eorvtm  bonis  que 
tamen  non  redettnt  ad  mifros  quiper  Mos  Jpoliati 
fuemnt,Jèd  înfifiim  rertuntur. 

Ce  qiirc  ne p rend  C Ègîifej  te  Fifc  rauit, 

La  main  d'vn  Prince  auare,  &  alongée, 
Serre  l'efponge  auànt  par  luy  plongée. 
Larrons  éleue:  &  punit  «quant  &  quant, 
A  i'oy  le  bien  mal  acquis  cennfeuant. 

Les  Princes  cômettent  aux  ordres  de  leurs  finan- 
ces hommes  qu'ils  penfent  eftre  de  bon  efprit,  gês 
<debitn,&  loyaux:  mais  bien  fouuêt3ucûs  d'ianx 
aueuglezpar  la  trop  grade  refplendeur  de  for  que 
ils  ont  en  maniment  Te  oui  lient  ,  de  deuiennent 
larrons:  puis  quâdiizfcnt  pleins  comme  l'épôge, 
on  leur  ferre  le  col  en  les  faifant  pendre:  &  fonteô- 
fifquez  leurs  blés  3  qui  toutesfois  par  cela  ne  reuiê 
«en:  au  peuple  qui  en  ha  efté  fpolie. 

O  iiiÀ 
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Opulcntia  ryranni,panpertas 
iecicrum. 


fub- 


Humani  quvd  fplen  efi  corpori^in  popu^'t  n  • 

Hoc  C&farfifcum  dixerat  tjje  fuum. 
Splene  anclo,reliqui  tabefciïtcorpons  nrtwt 
Fifco  au£lo,argwti*r  ciuicapauperies. 

Enimucro  prinàpuin  opulent U,  arque  ambitia 
inuitaj  bumanos  morcs,&  fuccû exfo<bes,ita  reddit 
débiles ,vt filet  lien  Jum  nimin&  torruptii  abundgt 
httmoribtu. 

Le  Prince. 

la  riche  (fed'vn  Tyran  c  efi  laruj* 

ne  & paimretcz,  desfnbietz^. 

Pareil  mal  cj  la  Rate  apporte  au  corps  ha- 

Cacfar(difoit)le  fifc,&  du  tyra  la  maï  [mat. 

En  caufe  a  Tes  fu-bietz.La  Raie  eftâtenfléV, 


y?  JLl     I  A.      PKINCIPS.  117 

Le  Corps  lent  fa  vigueur  roible  «Se  diminuée 

Auiîi ,1ers  eue  le  fîfc  1  égorge  a  l  racl  plate, 
Les  iubietz  font  côduitz  a  grade  pauuxcté. 

Car  la  grandeur  des  che£,&  leur  3mbit:on  aL 
terjntz  leihurwines  humrurs&luy  fucrâiù  pro- 
pre fu'oftace,  les  rendajfsi  erriez,  que  h  rate  trop 
pleine  de  mauuajfes,&  corrompues  humeurs. 

Confïiiarij  Principum. 


JFJeroum  genitos^iî  magnum  fertur  Jchillcj 
Jnftahulii  Chiron  erùAtijJefuU. 

Stmiftrum  dotiore,  &  fetntuimm  centaurtii 
Afsideat  (jHifqwK  regibm,e[fe  decet. 

JEjlferatdiï  'vtolatfocios,  du  proterit  hofteii 
£ft$ hcmû)dujn Jirtiulatfe populo  effeffà 
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Hnmerusf.iiiWi  illum  Heroa,  &>  prîncipem  futtt~ 
non  >~Achill? f.vgit eductîum  m pntritii  à  Chirone 
Cer.t.inrn  hif'nvi.fupcri^ri parte humana,  inferic$ 
Eqmrl!.T<t'.?< efft  in-nuts  iuu.enumPrincitvm  Ma' 
giftro<,r  ■  inftittitores.  §u  teameum  hum-mi ejfg 
ytâeat&r:  J:~ i::f:i  '-,-Ui aut  e<j»itàtii,*u4  Publié»  bo- 
ni pretext»j)ccu  he  t>o?tthfubftantiam  deuorUt.qtiM- 
v.rfc-.i  im'maniores.  Quinetiam  ctttn  tn/psu'emçjr 
homînes,  &* prnbi 4pppreant  dam  Prmcip'i  praua 
fuggerunt cotijt!iat<jujbttfjybbon:fto  titulofubdi- 
tos  deglubant,&  inburaamter  traSient. 

Les  cenj ciller s  des  Princes, 

ÇEiron  Çentor  nourrit  en  Tes  érables 
Tant  Achilles,  qu'autres  Princes  notables, 
Montrant  celai  oui  ha  lès  Rois  en  main, 
Demi  fàuuageeftre  ,  &  demi  humain. 
Belle  fâuuage  ileft,  les  gens  rcuilant, 
Et  home  ii  démontrant  humain  femblant. 

Homère  fein:  Ionienne  Prince  Achille?  auoir 
eflé  nourri  &  er.f  igné  par  le  Centor  Chiron,demi 
homtrje,&derr.jch.ual  fjuuag:,donn-.nr  à  enten- 
dre CJ112  tels  font  les  goiiuerneurs  des  Princes.  Qin, 
hommes  humains  fe  montrent  par  deuant;  quand 
fjubs  couleur  de  iufteçuerre.d'equité,  ou  de  bien 
public,  «I  décorent  occultement  la  fubltance  du 
peuple,  étans  par  derrière  plus  inhumains  que  be- 
ftes  fauuages.  Donnans  inftruâiô  auxRois,&  leur 
trouuans  inuenrion  de  piller  leurs  fubie&s ,  foub» 
quelque  couleur  &  titre  bonnette. 
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Prinapischmcnri.:. 


1*9 


■ 


l'cj'parû  <ji.odu:U':a  1 ;/g  Rc-x JpicHlafiget'. 

Qnodj;  alili  duplo  corpore  mai  or  en  t. 
Arguet  imperutm  démens /noderataq;  régna 

Santtaq;  mdicibta  crédita  tura  bonis. 

Vcfbarum  feu  potiut  Apura  I^cxcœteris  in  fit 0  gé- 
nère, &  maior  gr  fertior>acu!eum  tamen  ,  grpun- 
gentem  <itnter,e3r  yener.atum  non  babet,  i>t  cetera. 
Sic  &  bonus  Princeps  quanto  potentior ,  tanto  clx- 
msntiireft^ejr  minus  nocens,qualem  fui/Te  confiât 
magnifient»  iUum^nunquAmfiatlilauilatum  Iu- 
lium  Cœfitrem  Imperatorem  démenti fiirnum. 

La  clémence  du,  Prince. 

Ce  que  le  Roy  des  guefp-s  rien  ne  poingc, 
(Q-joy  qu'il  foit  grandj  Et  d'aiguillon  nha 
point, 
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Montre  vn  Seigneur  doux  aux  liens ,  com- 
me amis: 
Etles  fiin&s  droits  à  gens  de  bien  cônt» 
mis. 

Le  roy  rlesGuefpes  &  Au  îlles  eft  deux  fuis  pluf 
grand  &  forr  que  les  autres,  et  Ci  n'ha  point  d'ai- 
guillon p  cqu^nt,  et  vénéneux,  comme  les  autres, 
Ainfi  vn  bon  Prince  plus  eft  puiflanr,plus  tft  clé- 
ment, et  moins  nuifant,  tel  que  fut  le  Magnifique 
Iule  Ctfur. 

RESPVBLICA. 

Salus  publica. 


Phœbigena  eretlis  Tptdaurius  infiàet  arhs 
Mittf,  0  immani  comhtur  an^ue  Veus, 

Accttrrttnt&gri,  reniât f,  falutifer  otant; 
dmmit,  4t$ue  rat**  efjiat  iÛtprectU 
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/Efculdpius  i^fppoUinis filins  (  qui  medicindm 
inuenu)  tdemcfe  Médian*  Veut  babitw feuiente m 
Ita-iia-  ateri  ijUma pejîis  lue>EpiddHro  i{oma  adue- 
Ftuc  eft,ddgrajfdntn  morbi  remedium.  fub  forma  fa" 
fentu  manfueti,^  innecui.  x_Ad  cutm  adnentum 
ctffttmt psftUenlia>&>  conualuere  <egroti.  Illtm  igi~ 
turferpetx  imagine  figurât*  ejïfaliu  publica,  §lt*od 
quidem  &  tenu*,  ejr  lonutmentuu  dici  pojfet  de 
Serpente  <n«  qu  m  Mo/es  in  deferto  appendtt.  Cu- 
jhj  afpeftut  libsrabdtà  mortïs penculo ,eos  qm  ab  m- 
fLïmdtis  anguibui  iffent  primer f:  .  Chriflù  yideheet 
fr^figurando  in  crncemfubljtum,euadan<fc  terum 
Animamm Unguentium  .-Lf<.uUipium, 

LA    REPVBLIQ.VE. 

Salut  publique. 

Àefculape  efl  fur  les  autel*  perché, 
Sou?  vn  cruel  ferpent,  doux  Dieu  caché: 
Malades  vont  vers  lui  faire  oraifon, 
Il  leur  fait  (îgne,&  donne  guenfon. 

Aefcuhoe  fouueram  médecin,  fils  de  Apollon 
imienteur  d-  Médecine,  ({limé  D<eu  de  Médecine 
fut  ►Jar  vne  grande  }>trti!é.e  tr„nfporré  d  Epidau» 
revfquieft  Albanie)  ;  Homme,  en  gjife  d\n  fer- 
penc  grand, &  priuéXm  nui  faire,  s  la  venue  du- 
que!  la  PeftiJencerdn,  et  tous  maLdV  furtt  gufc. 
ris.  Parquoy  par  lui  di  (ïgnirié  fi  lut  p.it  hcX  c  que 
plus  toC  rra-enx  pou'roit  eftre  diât  du  ferp<  t  d'ai 
r-un. pendu  par  Moyfei  au  defat:lereg»rd  duquel 


111  RESPVB.    E  M  B  L. 

guerifloit  ceux  qui  eftoient  mors  des  ferpens  enfla- 
nez,  préfigurant  lefuchrift  pendu  en  croix  ,  L« 
yny  Aefculape  des  âmes. 

Refpublicaliberata. 


Cajaris  exitio,  ccu  Ubcrtate  recepta} 
jj£c  ducibtu  Lnitïs  cufa  mottetafitit- 

JEnfîchli  inprtmi?,  ijueis  prient  ïnfpg  adjlat, 
Qualcm  miffa  manu  fi mit: a  accipmnt. 

Bmtus  partinmpro %ep.  fiantium  Impératif 
in  memofism  rindii  ata  tibertatU  a  C.  C*ftn  (  que 
hfe  interfetit)oppr(J[£  mtrr.ifma  mai feat altéra  ex 
perte  figna  tu  m  pmgiapeCaJà  ristfdem^  natter,  he- 
ra  Pil^sljerts.m  I{eip  hkertaté 'indicaie .  PileS  na~ 
que  «lira  dalatur  marvmifii^&in  l&ertatèafferm 
Svemmorem  bodie  ouoqi'.e  retiret  Parijienfis  V- 
nitit-rfttes,  qu*fnjeUfiuii  à  di£(ipUnx{eruimUg  ad 
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Magifieri)  lihertatem  trAtiÇeuntibu*  Pilent»  liberta- 
tis  notât»  bonorificè  imponit^  \prtam  jèrwtutii $~ 
£nnm,foluit. 

L<i  république  drfiure'e» 

Cefar  occis,  la  liberté  vengée, 
Par  le  dnc  Bru:  fut  monnoye  forgée, 
Ou  vne  dague  &:  vn  bonnet  étoient, 
Tel  que  les  ièrfs  affrancbiz  le  pondent^ 

BRVT  Cipitainede  1a  République  Romai- 
ne.pour  mémoire  d'aucir  reftitué  la  liberté  oppref- 
fee  par  la  domination  de  Cefar  ,  par  lui  occis,  feic 
forger  m  on  noie  a  la  marque  dVne  dague,  dénotât 
i'occifion  de  Cefar,  et  dVii  bonret,  fignifiant  la  li 
berte  de  la  Republique.  Car  Its  libertins(c'tft  a  di- 
re,ferf$  affranchiOquand  iîsfortoientde  (eruitude 
et  entroient  en  liberté,  ils  prenoiêt  le  bonet.  Com- 
me encore  aujourd'hui  fonl  les  Maîtres  ez  ars  a  Pa- 
ris, pafTms  de  Aholaftique  d;fcipb/ie,  a  m?itrife,et 
Jaiflant  la  ceinture,  enfeigne  de  feruitude,  et  iub» 
iection. 
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V  I  TA. 

In  vitam  humanam. 


îrflh 


Tins  fol  ito  humant,  nue  defle  incommoda  W- 
J-ieraclitr  ,fcatet  plunbus  illa  mails.     [t<e.t 

TnrurfnA^ft  cjuando  ahàs  )cxtolle  cachinnu 
Dempcnte:  illa  magts  Judicra  fa  fi  a  fuit, 

Jntercàh&c cernens  meditor,  qua  dénia;  tecu 
Finefleam,  aut  tfeum  quomcdjjphne  iocer. 

Heraclituf  ca'amitates  humanas perpétua  déplora- 
do  oculos  ami  fit,  Vemocritui  bominumfiulmias  ir- 
nifitdo  btanti  mmtum  carhmno  osfibiad  aurigu- 
l&s  fargff  diduxit.Pom  nec  du.fctùs  confiât \plura  ne 
/tut  malf.  in  orbe  lachrymandu,  anplttres  ineptie  de* 
Tidend*  Ht  yter  horwtn  fitpientior ,  an  ftultiorfue* 
M,  ttdhui  m  dubio  efi. 

LA 
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LA    VIE. 

De  la  VU  humaine, 
APOSTROPHE. 

Pleure  (Heraclit)  la  vie  de  ce  monde:         \ 
Car  plus  en  mal  que  iamais  elle  abonde. 
Ry  Democrit,  fi  tu  ris  onquef-mais: 
Car  plus  y  ha  à  mocquer  que  iamais. 
Cela  voyant  ne  fay  que  faire  doy , 
Auec  toy  rire,  ou  pleurer  auec  toy. 

Heraclit  perditles  yeux  à  force  de  pleurer  les  eu 
lamitezdu  monde,  Democrit  fe  fendit  la  gueulle 
iufqu'aux  aureilles,  à  force  de  rire  des  folies  du 
monde. Or  eft  il  encore  doute,  s'ily  ha  plus  à  ;  leu 
rer,ou  plus  a  rire,des  maux  ou  des  folies  qui  y  sôt: 
ou  lequel  étoit  le  plus  fage,ou  le  plus  fol  des  deux. 

AEre  quandoque  iàlutem  redimendam. 
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JEt pedibus fegnis3tumida  &  propedul9  aluo, 
Hac  tamen  mfidias  effugit  arte  fiber. 

Aiordictti  ipfefibi  mcdicata  yirilia  "oellit, 
Atone  abiicityfefegiiarttf  ob  illa  peti. 

Uuiutab  exemplo  difces  nonparcere  rébus t 
JEt  yitam  yt  rcdimaf3koJlibus  ara  dare. 

CaflorUex'mplo  qui  amputatagenitalia  (proptef 
âuœfeappetiintelligit)y;natoribu4,ac  canibtv  re- 
tinquit:  yt  reliquum  corpus  iUœfumferuet:  Admone- 
nmr  in  necefîitatis periado  Natur<e  autFovtuna  bo~ 
nis  minime  parcendum  ejfe,  quibus  carere  pofiimut 
wa  conferuata. 

Par  argent  quelquefois  faut  ra- 
cheterfayie, 

APOSTROPHE. 

Le  Bicure  gros  en  vetre.&r  en  piedz  lafche, 
Se  (àuue  ainfi  quand  fur  lui  chics  on  lafehe. 
Ses  médicaux  coillons  arrache,  &  mord, 
Sachant  pour  eux  eftre  cherché  à  mort. 
Par  tel  exemple  appren  à  n'épargner 
Perdre  l'argent,pour  la  vie  gaigner, 

A  l'exemple  de  Bieure  (di&  Caftor)  cjui  Tes  coil- 
lons arrachez  par  fes  propresdents,laifTe  au  veneur 
&  aux  chiens,  pour  (àauer  le  corps:  Nous  fommes 
8mooeftez  de  n'efpargner  en  cas  de  necefsitc  tous 
biens  de  Fortune,&  Namre,dond  on  fçpuuTe  paf- 
fer  pour  fauuer  le  principal,  cju'eft  la  vie. 
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MORS. 

Cum  laruis  non  luârandum. 


il? 


fêafid* morieni  perçu  jfueufpidii  P/eflor, 
£*i  toties  hcfceis  vieerat  antèfuos: 

Çoprimere  haud  potuit  ycceànfultatib*  illis, 
Dum  curru  3Tv  pedib  w  ncClcre  -vïcla parât, 

Dijlrahite  vt libitum  efl.fic  cajii  luce  leonit 
Ccnnellwit  barbam  yel  timidi  lepores. 

PufîUanimium  Naturaefî.fortibui  yi&h  înful- 
tare,  quorum  in  roborc  ac  yirtiite coriftaKtium ,foli>,t» 
ajptflum  reformùhffent . 

MORT. 

Ame  les  Alorts  ne  faut  lutter. 

TROSCPOPEIE. 

Heclor  mouvant  par  le  coup  d'Achillci 

H 
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(  Apres  auoir  tint  de  Grecs  reculez) 
Ne  peut  tenir  la  voix,  quand  ils  fautoient, 
Et  les  liens  à  Tes  piedz  appreftoient» 
TirezfdiftilJLieures  qui  craignent  fort, 
Tirent  ainfi  la  barbe  au  Lion  mort. 

C'eftla  Nature  des  Pufilhnimei,  infulter  aux 
forts  vaincu.f.'kfcjuelsen  leurs  forces  n'euftent  ofé 
««garder. 

De  Morte  &  Amore. 


JErrabatfocio  Alors  ittnchi  Cupidine:  fecum 
jMors  phu-t\tr.iî,pariiHi  teîa  gertbat  Amor. 

Dinertere Jîmuljïmul  ma  &iu>cle  cubarîtt, 
C&cm  Amor,  Mors  hoc  tempote  c£cafuit. 

Altex  en?  aherius  malè prouiAa fyicula.fum- 
Mors  aurxtajeaet  ofîea  tcla  pwr*    [  pjîtt 
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Dcbuït  indefenex  qui  nue  Achcroticus  ejfel 

£cce4mat,  tî  wapiti  flore  a  fer  ta  parât. 
Afi  ego  mutato  quia  Amor  me  perculit  arct*t 

JDeficiOj  iniiçiuitf  eî  mihifata  manum. 
Parce  puer , Mors  figna  tenZs  vtiïncia  parce 

JFac  ego  amem:  fubeat foc  Acherontafenex, 

Hoc  emblema  eft  ex  antlquo  Grœcorum  figtnent* 
quod  quifufiiu  légère  volet.  Ioav.nem  Mann  Bel- 
gamvideat.Iuxt.i  eniw.  fentetiamfepeniimero  eue- 
nire  videmm:  rt  niuenes  prapropere  woriantur.  Se- 
nés  amarejneptire,  &  lafiiuire  incipiant  quod  Deê 
&  nature  odiofijsmum  ejfedicitur. 

De  Mort  &  d'Amour. 

PROSOPOPEIE,   £T 
APOSTROPHE. 

Amour  &  Mort,  enfemble  voyagèrent? 
Mort  vn  carquois,  Amour  des  traicts  auoit. 
Enicmble  au  foir  couchèrent  <3c  logèrent; 
Aueugle  Amour,  aueugle  mortelloic: 
Car  le  traits  prît  l'vn  dz  1  autre  à  mal  droift 
Mort  les  traicts  d'or,  Amour  ceux  dofle- 

ment, 
Dont  le  vieillard,oui  mort  eftre  deuroit, 
Porte  bouquets  &  aime  doucement: 
Moy  de  ces  trai&s  (changez  trop  faufemet) 
JFeru  ie  meurs, &  ieune,  mort  demeure. 
Pardonne  enfant,  Mon  pardonne  au  tour- 
ment: 

Piij 
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îay  moy  aimer ,fày  que  le  vieillard  meure. 

Cet'  Emblème  efl  detref-bonne  &  anciêne  in- 
uention  des  Grecs, bquelle  biê  enrichie>&  plus  au 
long  defcripte,qui  la  voudra  voir,  Jife  Iaji  kMaire 
de  iielges.Selô  le  Ans  de  laquelle  on  voit  fouuët  a- 
nenir  queies  ieunes  meurenr,  &  les  vieillards  dé- 
tiennent fols  amoureux:  qui  tftvne  des  trois  cho- 
fes  dépbifantesà  Ditu  &au  monde. 

In  formef im  f  ato  praereptam. 


Curpueriï  Mors  aufa  dolis  es  carpereJmorh 
Tela  tua  yt  iaccret:  du  propria  ejfe  putat. 
Deploratio  h<ec  eftformof*  cuiufdam  prœpropera 

morte  extirEl<ey  ea  atate,  qtia  arr.oru  telo  taftam  po- 

tittsfiiijje  oportuit.idqnt:  errore  eodem^mfuprA  me- 

mor.ttui  efl. 
Pour  y  ne  belle  trop  toft  morte  en  ieunefle, 

APOSTROPHE. 

Mort,ofes  tu  tant  amour  deceuoir, 
Qu'il  traicl  tes  dards,péfantles  fies  auoir? 


ALCIA.       MORS.  251 

C'eft  me  deploration  de  ouelque  belle  fille  ieu- 
ne,atainte  de  Morr,lors  qu'elle  deuoiteftre  attain- 
te  d'Amour,  Par  l'erreur  que  cefTus. 

In  mortem  pr^properam. 


&ui  tewras  forma  allexit,  torfit^  publias, 

Pulchrior,  îi  tota  fpabilis  yrbe  puer, 
Occîdit ante  diemjiwUi  mage  flëdtK  (Arefîi) 

Qujtm  tibi}  cui  caîio  iunéha amcre  fuit, 
Ergo  illi  tumulum  tanti  monumenta  dolorls 

AJiruis:  ?i  querulk  vocibus  aftraferU. 
Afejïne  aba  dthtleïneq; ampl t9  ibimus  ynàf 

JYec  mecttm  inftudiis  ocia  grata  teres} 
Sed  te  terra  teget,fcdfati,  GorgonU  ora: 

JDelphmefy.tuiJigna  dolenda  dabwit. 

Ucploratio  amicimortui  xa-rà  -s^cr&'MTrwaf  A- 

mantUigr  m  Cœnotaphio,  Ddphinajftatuentu  çi- 

yx>faâ-x*s pro  ^AmorismonHmentOyÇJT'  Gorgoneum 

Medujle  cttfHt  sefuçy  mQMj>riHas,pro  mortnfigrw. 

P  iii) 
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Sur  la  trop  hajliue  mort/fy/t  beat* 
lewve  fils. 

APOSTROPHE,       ET 
PROSOPOPEIE. 

L'éfantplus  noble,  &  plus  beau  de  la  ville, 

Qjjù  par  beauté  attira  mainte  fille. 

Trop  toft  eft  mort.  Par  toy  (  Arreft)  fort 

plaint. 
Auquel  il  fut  par  chafte  amour  conioint, 
Donq'  tu  lui  fais  tombeau: figne  de  tant. 
Grande  douleur,  par  tel  cri  l'air  battant. 

Sans  moy  t'en  vas:  plus  enfemble  n'irons, 
(  Mon  bien  aiméj  plus  n  eftudkrons. 
En  terre  iras .  Mais  Gorgonne  &  Dauphin 
Signes  donront  de  ta  piteufe  fin. 

Deploiation  de  l'ami  mort,  en  la  per/ônne  de 
raimant,con(tituantpour  mémoire  les  Dauphins, 
amis  de  l'homme  pourTAmour;  &latefte  Gor- 
gonne,oftant  lefentiment  &  raouuement,pour  la 
Mort. 


ALC1A.       mois. 
Terminus. 
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ÇuM.dratu  infoditurfirmijîima  tefferafaxu9 
Stat  cirralafuperpefcore  imago  tenu*  , 

Ftfefe  nuRi  projitetur  ccdere,  talU 
Terminus  efi,homines  quifcoptu  vnusagit. 

£si  immota  dies,pr£fixaj;  tempera  fat uy 
£>ej;ferunt  primis  yltima  iudtcium. 

Terminus  extrema  efi  lînea  rerumy  &•  emniu  me- 
ta &■  finis.  Vitra  fuemprogredinonfatefi  .  Square 
&  hune  ^Antiqui  Deum  omnium  pefiremum  cofii- 
tuere,  qui  Ioui  ipfi  noluit  conceiere.  Cuitu  imagine* 
Vefiderius  Erafmus  infigi\lari\Annu\ohahuit.  eu 
édfcriptione  tau  NVLH  cedo,  parumprofe* 
Go  modejla.qned  hic  modeftim  notari  yidetur .  Ct*» 
im  tamenjphragidij  caufam  ipfe  agit  in  apologie 
ûduerfui  Laruaialum, 
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Le  ternie. 

Vn  fort  Perron  quarré  eft  mis  en  terre, 
Et  demi  homme  entaillé  fur  la  pierre: 
Qui  did,qu'A  nvl  ne  CEDE,  tantefl: 

ferme, 
Le  but  auquel  tous  tédét,C'eft  Ictbxmi: 
Le  iour  prefix  immuable  iê  treuue, 
Et  lu  fin  fait  du  commencement  preuut. 

terme  eft  le  dernier  but,  Se  extrême  fin  & 
borne  de  toutes  chofes,  outre  lequel  en  ne  fauroit 
plus  reculer.  Parquoy  les  anciens  en  feirentvn  der- 
nier Dieu, qui  à  Iupitermefmenevoulut céder  Ti- 
nugeduquel  Erafmeauoit  en  fon  fignet  :  auecla 
deuife,  nvlli  cedo,  a  nvl  ne  c  e- 
d  e,  aflfez  peu  modefte,  Ce  que  modeftement  sc- 
bleici  eftre  noté. 


A  LC I  A.      MOS.S. 
Opulenti  Créditas. 


l3î 


Patroclumfaljïj  rapiîlt  hntc  Trocs  m  armis. 
Mine  focii3atq;  omnis  turba  Pelafga  vetat 

Obtinet  exuuias  Hector,  Crxcij;  cadauer: 
M&c  fabelîa  agttur,  cum  yiroptmus  obit. 

JWaxima  rixa  ontur}tâdéfed  trajtgithœres 
Et  ceruis  aliyuid}ndtnriïfq;Jînit. 

PdtrOclus  \^€chiiU  fociiii  idémane  amctu,ab  He- 
&ereoccifitt,armi<23fal/isi^4cbtUisJpcli4tué  efi:  ca- 
dauere  Grai^ejr  auibtu  reliilo.Sic  inortui  dtuitis, 
&faljîs  fort  une  bonis  (gux  fy.a  non  erant)  in(i*u- 
Bi,Heresf^oli»mfuccejiionifinuad:t.  Partent  liti- 
gdtoresfibi  arriptunt.Sacerdotes  Cadatter^ftiH^ 
ris  iotpenfu  babmt. 

Moitié  dyn  riche  homme. 
Dvn  cofté  font  les  Grecs,  d'autre  Troians, 
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Soubsfauxharnois  Patrocle  diftraiarvç. 
Les  armes  préd  Hec~tor,les  Grecs  le  corps. 
Tel  ieu  fe  fait,  quàd  les  riches  font  morts. 
Procès  en  vient,mais  l'Héritier  tout  part: 
Et  aux  corbeaux  &  vautours  laifïe  part. 

PatrocIe,fouuerain  ami  d'Achilles ,  fat  par  He- 
ctor occis, &  dépouillé  des  armes  excelêtes  dWluy 
Achilles,  &  la  charongne  hiflee  aux  Grecs  &  aux 
oyfeaux.  h.\ii  dVn  riche  homme  mort  couuert  des 
faux  biens  de  Fortune  (qui  ne  font  propres  à  lui) 
l'Héritier  en  prend  la  dépouille  &  fuccesfion  ,  les 
plaideurs  quelque  portion  ,  les  Preftres  le  corps  a- 
uecla  funerailie. 

AMICITIA. 

Amicitia  etiam  poil  mortem  durans. 


jirentem fmiojiudam  quo^jrondibm  'vlmt*', 
Comflexa  eft  yiriU  yitk  opaca  coma. 
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Jgnofcitq;  -vices  natnr&:eîi  grata  parent* 

Office  reddit  mutaa  ittrajko. 
Exemploq;  monet faits  nos  quœrere  amico?t 

Quvs  nef,  difmngat  fœdere  fttmma  die  s. 

Vertu  Amor  eft  animomm.non  corpomm.Animm 
forro  immortalU  eft .  Huare  &  Animi  Amorem  effe- 
immortalem  eftneceffe.Hui  amicis  atnicos  officmm 
"Beneuolentiœ praftare  facitjion  folîi  in  t>ita,fed  ettâ 
feft  moriem.Vt  fecit  yAlexander  Heplueftieni. 

AMITIE. 

Amitié  durante 3  roire  après  la  mort* 

Vne  Olme  feche,&  fans  fueilles,embrafïa 
la  belle  vigne,&  fa  verdeur  dreffa. 
Recognoiflant  naturel  bénéfice, 
Rendit  le  droit  de  mutuel  office. 
Donnant  exemple,**^*  telz,  comparer, 
Que  mort  aufst  ne  puijje  feparer* 

La  vraie  amitié  eft  de  l'efpri^non  du  corps,  l*e£ 
prit  eft  immortehp  irquoy  elle  eft  immortelle3fai-^ 
fant  faire  deuoir  d'amy,  non  feulement  en  la  vie. 
maisaufsi  après  la  mort  '.Comme  fît  Alexandre! - 
Hepheûion. 
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Mutuum  auxilium. 


JLcripeAcmfuhlatwn  hwnerU  fert  lurr.inc  ca- 
JFt/bcii  h&ç  oçi'hs  m-uiiera  vctvibuit.   \ptus'. 

Qjio  caret  ahcrnterfocors fie  pnfiap  TettPfa 
&Iutiiathic  oculos3mutuat  ille pedes, 

Nainraiqu*  nihll  aHttdeJl  quàmVei proitidett- 
tidj  -vnitribuitiquod  alteri  ademit3adhocfcilicet  *t 
famines  keminum  au%tlio  egentes ,  cengregarentur, 
Çfy  Cûmtenii'entinf(ttniliAs,PagdSMrbes3  Çiuitatct 
g*  régnait  Homo  animai  efifociabile, 

AÎHtu-el  ayde , 

Sur  ion  dps  porte  vn  aueiigle,  vn  boîtes , 
Jlecpmpeniant  de  fa  guide  les  ycuX! 
Faute  en  ïvi\  (èiil,  ci  deux  eit  chefe  preih:, 
CarlVnfôa  corps,&iaucre  ih  pfccb  prête, 
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Nature/quieftprouidencediuine)  ha  pourueù 
»  l'vn,de  ce  qu'elle  ha  priué  l'autre  à  fin  que  leshô- 
mes  ne  Te  pouuâs  paflTer  les  vus  des  aurres,feaccnm 
paignaflent  en  familjes3villes,citez,  royaumesxô- 
me  l'homme  eft  animal  focial,&  compagnable. 

Auxilium  nunquàra  deficiens. 


JSitpapericU  wiis  eff»gi  fednlw  armù, 

Ciimpremererj;  sqIo3  çîtpi  premererq;  fafo, 
JiKolnmen  ex  acieçlypemme  pr&ftitit\  idem 
,  Nmïfrugumaffrmfe  Uttora  ad  nfpvMtt 

Sç'MtimbeïïicKm  eiim  tanta  amplitudînis  evat:*t 
tottim  hominem  tegeret,  g?  a  telii  omni  ex  parte  de- 
fenderet,  ^Ad  k<ec  conuexa  eiui pavte.,iorpu* fufian* 
tante  flamen  tranari  pojfet.Vtfecit  Alextnder  allô' 
q&i nandi imferitut,  Ctiim  qu'idem fcutî  militam 
fmagtne.revm  defignittur  amic^nufçuam  in  qw* 
wnqwperiwh  défiants  t&i'n  omni  mm  tifirfr 
vint  Mxiliator,    ' 
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Secours  iamais  ne  défaillant, 
PROSOPOPEIE. 

Eftant  prefsé  tant  par  mer,  que  par  terre 
D'vn  feul  hamois  iray  fauué  double  mort 
Car  mô  bouclier  m'ha  couuert  en  la  guerret 
En  mer  pery  m'ha  porté  iufqu'a  bort. 

L'efca  de  guerre  ez  anciens  eftoit  G  grand,qu'il 
eouuroit  tout  l'homme,  &  auec  iceluy  pouuoit  on 
paflervneriuiere.Comme  fit  Alexandre  ne  Tachât 
nager.  Par  lequel  efcu  eft  reprefenté  vn  bon  aroy» 
iamais  ne  défaillant,  en  quelque  affaire  que- ce  foie. 

Gratia?. 


Très  Chantes  Feneri  apiftimt,  domina $fc- 
cjuuntur, 
Uiiicq;  yoluf)tates/tt<i;  alimenta  parant* 
JUtitiam 
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L&titia  Euphrofjne  Jpeciosu  dglaia  tutore, 

Suadela  efi  Vithw>tblandui  £?  ore  lepos. 
Cu-r  nuà  aiment  h   quoniamc adore  yenuîlai 

Constat,  ti  eximta  fimplicitatt  placet . 
An  quia  ml  referîtt  igrati-.atq;  arcula  inan.it 

jffl  char  itum?  qui  dat  munerajwdu*  ege t. 
Addita  curnuperpcdibm  talariaib'n  dat 

Qui  cito  dat.mimmi  gratia  tarda pretq  ejl, 
Jmplicitis  ylnis  cur  vertitur  alteraïgratii 

Fcenerathuic  rémanent  ynaabeunte  du*, 
Juppitcr  iisgenitor3cceii  de  femîne  dm  as 
Omnib ut  acceptât  edidit  Eurynomc, 

LtetitiA.Pulchritudo  gr  Suauiloquentia,  très  fut 
Gratta  neminem  no  ad  fui  amorem  aUtcient  s,  cjucu 
nudas  effe  oportet  citra  fimulationem,  promptat  & 
ce!eres,ad obfeqiuumjmutv.o  amorey  ac  Lèrigna  libe- 
ralitate  cornu  nt~lastex  bonis  ingemis  ortas,  ç>  déni- 
que  omnibw.gr  ata>s. 

Les  Grâces. 

DIALOGISME. 

Trois  Grâces  font  fuvuanres  dame  Venus. 
De£ouelles  font  Tes  plaifîrs  mahirenaz. 
IoycEuphrofine,Ag&ï-  beauté  viuc. 
EtPirho  haparollc  perfuafùie, 
D.Nu:s,Pourquo):R.  Car  Grâce  plair,cô- 

gneue 
En  blancheur  pure,&  /implicite  nue. 
Ou  bic  que  nuis  font  ceux  qui  grâces  font: 
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(Car  maints  ingra:s,aux  gés  gracieux  sot.) 
D.Pourqucy  aux  pieds  ont efles-R. (Double 

bien 
Donne,  qui  roft:&  qui  tard  donne:  rien.) 
D.Pourquoy  ferrât  les  bras,l'vne fe  tourne? 
R.fAu  gracieux  double  ^nec  retourne) 
Leur  père  eit  Di  :u.  Du  ciel  les  ha  conceiie* 
Eurynomé,de  tous  'ont  bien  receiies. 

Ioye'jreté,beauté38r  parler  courtois, font  1«  gra- 
«es  attrayjntej  toute  perfonne  a^mour.'qui  doiuêt 
cftre  nues  Cms  hmuiation,  promptes  &  Iegieres  à 
pUifirt!)ire:.jntrecenue«  par  mutuel  amour  &  bien- 
fait: naifTantes  ez  bons  efprir.î.'&  sgreables  à  tous. 

HOSTILITAS. 
In  detradores. 


ALCIA.     HOSTILITAS.     24} 

Audent  flagriferl  matulf.fluptdij;  magijlri 
JBilem  inme  impuri  peClons  euomere: 

Qujd faciâ? redddmne  vices? fed  noue  cica- 
Ala  yna  obflrepera  corripuiffeferar?     [d a 

Qmd  p  rodefi  mufcas  op  erojîs  pellere  flabris? 
JSÏerlirere  efifatiia,perdere  quod-nequeat. 

Scriptum  appamhoc  Hexafilcbon  disante  indi- 
gn.uionls  affeciujn  quempiam  ludimagifirunty  qui 
%^A\ciato  detr ibère  ttufut  fiterit.Cuiui  malediElU  ;V- 
ritatut  ipfe  tantuitej^  talit  vir3i  tam  bumilLcjr  ab- 
ietio'yt  ipfum  facit)  Pœdotriba.Pmdenter  ab  apolo- 
gefi  abfiinet.lurijperitus  enim  Grammaticutn  mhil 
fendit, 

INIMITIE. 

Contre  les  Détracteurs. 

Trainebalets,  &  fots  Maiftre  defcole 
O  fent  fur  moy  vomir  leur  chaude  cole, 
Que  ferav-ie?  rendray-ie  la  pareille? 
Prendre  ièroit  la  Cigale  par  Telle. 
Car  que  vaut  il  maies  moufclies  cbalTer? 
Ce  qu'on  nepeult  abolir  :  faut  laiffer. 

Cecy  eft  è fcript  cTafrcftion  indignée.à  Pocca/îo 
de  quelqu  e  M aiftre  d'efcole,  ^ u  i  auoit  osé  rletraâer 
d'Alciat,  donq  fc  Tentant  irnré,  luy  /î  grand  ,  par 
û  peu  &  vil  (comme  il  d  t)  fagemen:  feabftient 
-  de  reCpô  Jre.Car  le  iurifperit  pùfe  trop  peu  leGrâ- 
maricn,ou  literateur  humain. 

ftfli 
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Inanisimoetuç. 


£,marë iwclu(ytjpeculîi)cami  infpicit  orbe: 
^Sejj  yidcus,  alium  crédit  inejj}  canemi 
JEt  latrat'.fed  fruftra  agitur  yox  irrita  yetii, 
JEtperagitcvr/ks  farda  Diana  [nos, 

Vtfruftra  canes  fan*  allatrant:<?Ham  mordere  non 
pofiint.  Sic  ejr  oblocutores  inuidi  >t  canes  in  cafiu 
marno  aîicui  &  excelfo  yiro  detrabunt  :  cui  nihil 
malefacere  gueant,  ejr  quorum  maleâiBa  ipfe  haud 
audire  dtgnattujuarum  yirtnmm  curfnmfrofequ» 

mr. 

£jfortfait  en  yain. 

Le  chien  veult  prendre  en  nuid  la  Lune 

aux  dents, 
Car  d'autres  chiens  cuide  eftrc  la  dedans. 
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En  vaT  abaye:&  iecte  aux  vêts  voix  lourde: 
Car  Ton  cours  fait  toufîours  Diane  fcurde: 

Comme  les  chiens  en  vain  iappenti  la  Lune:Ia- 
cjuelle  ils  ne  fiuroienr  mordre;  AT/î  'es  derraâeur?, 
enuieuxcomech.es  en  vain  mefdifent  d'vn  grâd 
perfonnage,  ->uquel  ils  ne  fniroiét  nuire,mais  fans 
les  Ouir,pourfuit  toufiouri  le  cours  de  Tes  vertus. 

Aliquidmali,  propter  vicinum  malum. 
Jlçoo-bzxiteix. 


Maptabat  torres  ollasrfuarum  -vna,  métallo, 

sfitera  eratfiguli  terreafaÛa  manu*. 
Mac  igitur rogat illa-.-velit fibi tfxima. fcrril 

Iuntta  vtprdicipites  -ptrac];fiîiat  aqnat. 
Cui  lutea3Haud  nobutua  sut  corne  rci  a  curea 

Ne  mihi  proximités  h&c  maU  muitaferat. 
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JVamfeu  te nobisfru  nos  tthi  conférât  vuda'. 
Jpfa  ego  tefragthsfcfpitefola  terar. 

Cum  potentionfocieteunon  eft  ineunda,nAfi  qitii 
accident  in fortunit,  illud  totum  in  infirmum  redi~ 
nabit,isâj  co;'rnet,fiiperftite  ^faluo  potetiore.  Tor~ 
rens  J{apidm,eft vit*  ac fortune  curfm  ,  OUa  <tnex 
Viuesjerrea,  Pauper. 

Quelque  mal  au-enant  :  pour  le. 
mauvais  yoijln. 

PROSOPOPEIEi 

Deux  pots  porcoi.t  vn  torrent,L'vn  d'çrain 
L'autre  de  terre  eftoit  fait  à  la  main. 
L'vn  l'autre  prie  eftre  à  foy  fecourant. 
Pour  tous  deux  ioïgts  arrefter  i'eau  courat. 
Dift  cil  de  terre:  A  t-oy  venir  n'hay  cure. 
Ton  vcifïnage  honte,&  mal  me  procure. 
Si  toy  vers  moyrou  moy  vers  toy  l'eau  por- 
Fraifle  rôpray,&  tu  demourras  forte,    (te: 

A  plus  puifTant  que  foy  ne  Ce  faut  aioindre:Car 
l'infortune  aut  nant,  le  foible  &  poure  fe  ruine,  & 
le  fort  &  riche  fe  fauue.  Le  Torrent  eft  le  cours,  Se 
la  Fortune  de  cefte  vie,  le  po:  d'srain  le  riche: &  le 
po;  déterre  1.  poure. 
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In  eum  qui  tmculentia  fuorum 
perierit. 

ÏROSOPOPEIA. 


Delphine  inuitu  me  in  Uttora  comptait  œfînt 

JExemplum  infido  cjuanta  pcricla  mari. 

Nnm  fi  nec prcpriU  Neptunu* parcit alunis, 

Qhx  tu-tos  hommes  uauib m  cffe  putctf 

Si  à  nojlris  prodimur:  quibusfidendum? 

Sur  celuy  qui  haeTiemis  à  perdition 

par  la  cruauté  desfiens. 

PROSOPOPEIE. 

Tormente  au  bon  m'ha  gett^'moy  daupliï) 
Exemple  en  mer  de  ne  fier  fa  fin. 
Car  fi  Neptun  les  fiens  n'efpargne  en  ire: 
Qui  croira  eftre  hommes  feurs  en  nauircî 
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Si  par  les  fîens  on  eft  tnriy;  (cemme  fouucnt 
aoitm)ou  ft  p«u!r,ou  doit  on  rie  ? 

Indonahoftium. 


JBellcrum  ccepijfeferunt  monument*  "vici^tm 
Scutiferum  Aiaccm,  Heilordq-,  Iliacnm. 

Ealthea  Priamides,  rigidîi  Thelamom9  cnfet 
Instrumenta fii£  cepit  vtvr$  necu. 

JEnfis  enim  Aiack~confecit3at  Heéborafutt» 
Traxere  AEmoniis  cingula  nexa  rôtis. 

Sic  titido  obfejMtjiju*  mittunt  hoftib9  hojlts 
Muneratyenturi  prœfciafata  ferwit. 

HeBor  Troianorum}Aiax  Gr*corum(secunJum 
KAclnïïem)fortifiimu4  :  cum  attequi  hoftes  forent  in» 
dutiariï  tame tepore,cumfe  inuicepropter  cognatio- 
nem  yifarent.  yicifiim  fibi  obtulerUt  militari*  don*: 
fed  taaii  cumttu  frtfaga.  Heftornamquc  éb  AUtt 
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Sahheum  rrilitarem pr«  mv.nere uccepit cuitu  fnfttA 
lorii  fr  lingulo  difiracltteft  eim  cadauer  abAcbil. 
IpiCurm.^Aiax a!>  Htfiore  donatws  ey  gladio  qui 
tandem  fe  irfe  occidlt  Sic  hcftium  ^ortts  rrinlm*  f\- 
dendu,nam  autfijpeftafunt,  aut  malum  porttdZt, 

Des  ennemis  Us  ions  non  bons, 

He&or  Troian,  Aiax  Grec  edoyer, 
Voulurent  dons  d'armes  s  entrenuoyer, 
Aiax  Teipée,  Hedor  printlacein&ure. 
Chacun  des  deux  d;  fâ  mort  earniiure. 
Car  de  l'efpée,  Aiax  mort  fe  donna: 
Et  la  ceincture,  Hedor  au  char  traîna. 
Atnfi  les  dons  à* ennemis:  foubs  couleur 
De  bon  plaifir.  portent  futur  malheur. 
H;#or  entre  les  Troians,&  Aiax  entre  les  Grecr, 
vaillanschampion?:commei*!z  fi:iTenr  autrement 
ennemis  mortelz:par  vn  iour  de  treues  fe  vifiterét.* 
&  fe  donnèrent  mutue'lemét  dons  militaires,  mail 
demauuaisprefagcs.  Car  Heûor  receut  d'aiax  la 
cein3ure,dond  il  fut  tiré  mort  par  lescheuaux. 
Aiax  receut  l'tfpe  e:  de  laquelle  luy  mefme  fe  rua, 
Ain  fi  aux  Jons,  &  prefens  des  ennemi?:  ne  fè  faut 
fier, Car  ilx  font  ou  fufpe&s,ou  ilxportêt  malheur. 
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A  mmimis  quoque  timendum. 


He'.lagerit  Scarabg?  7sl  hofië  prouccat  vitro 
Hobore  tl  infericr^  coiifdiofuperat. 

Xtfa  pltï/nifrtcju-iU  clàmfe  n?q;fe  cognitits  ab- 
JFJoJbile  vt  nidït  sumaper  afijrapetat.\dit3 

Ouaj;  confodiensjrohibetfyem  crefcere  iplU; 
Jzlocj;  modo  illatum  dedectt*  vltu4  abit. 

Aîtemœfunt  înimiciù*  ^Aquïl*  volucrum  pr<e- 
fiantJJÎpng^umfcarxbeo^coiitempttfimc  infeftorum 
&■  fordidijlimoiqtti  yt  ^AqmUfiiperbiamfni  con- 
temctricem  ylcifcatur.In  plumis  lUim  dditefcensjn 
nidtt^ftiblatu4,aquilarum  ouaperterebrat:  proln  Jpe 
deftruitfnulnplùationem  A 'quilini generit  auertit.^ 
tantulnmfy  animakulHypro  tamLeui  contemptu  fui 
tarn  attoiiter  talem  wlucrem  ylcifcitur .  S^ua  quide 
in natitra id verneffe coprohttnr^ vv.lgo  dici  folet, 
SVLLYS  fiSTPARTYS     I  K  I  M  I  C  T  S- 
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Les  plus  petitz,  font  aufîi  à  craindre. 

Lefcarbot  fai et  guerre  à  l'Aigle, &  l'allant: 
Et  moindre  en  force,  &  fînefle  plus  vau:: 
Car  dans  la  plume  abfcons  de  l'Aigle  mis, 
Porter  Jfe  raict  au  nid  des  ennemis, 
Puis  rompt  les  œufz:  gardât  faons  de  croi- 

ftre. 
Ainfï  s'en  va,  vengé  fe  voyant  eflre. 

Mortelle  Inimitié  naturelle  eft  entrel"  Aigle  treP- 
noble  oyfeau:  &  l'Ffcarbot  trefuile,  &  orde  btfte, 
qui  pour  vêger  le  defpris  de  l5  \  igle,fe  cache  en  Tes 
plumes,&  porréau  nid,cafîelesœufz,&  empef-he 
génération,  &  multiplication  des  Aigles  .  Par  la- 
quelle nature,  on  cognoift  eftre  vray  ce  qu'on  ditt. 
ILN'ïSTNVL    PITIIENNBMy. 
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Obnoxia  infirmitas. 


Pifciculos  Orata  rapitmedio  xquorefardat^ 
Nifugiant pamd&.fumma  mart'fypetantl 

Aft ibifunt merg'ps fulcisj;  -voractbus  efca. 
Eheu>  inttbta  manens  y  ndique 'débilitas. 

Quipami  qttum  fint^feuiunt  tamen  in  debilï». 
res  &  impares fibi,  hidem  vix  effugiunt  potentiorft 
tyv&nnidem>  quum  in  ipfam  inciderint. 

JLa  foiblejje  fuiefte  à  malheur, 

La  Dorade  en  la  mer  va  gloute  rauîflànt 
La  Sarde  au  petit  corps,  fi  fa  gueulle  efcha- 

pant 
La  pauurete  ne  prend  le  hauît  a  belle  fuite: 
Mais  lors  que  défais  elle  vn  plongeon  d'eao 

firrite 
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Oa  la  poule  de  mer,la  Dorade  ne  fçait 
Pour  fa  débilité,  fe  fauuer  de  ce  trait. 

Ceux  qui  eftans  petirz,  tortionent;&  affligent 
ceux  qui  leur  font  infineurs,  a  peine  efihapem  ils 
la  main  de  quelq'un  plus  furieux,  pour  la  force  ÔC 
grandeur  duquel,  ilz,  ne  peuuent  s'en  défendre,  aïs 
faut  que  palTent  fous  la  rigueur  de  leur  tyrannie. 

Vel  pofl  mortem  tormidolofi. 


C&tera  mute f cent, cor'mmf,fUebit ouillum, 
Si  confettalupi  tympana  pelle  fonent . 

JFJanc mebrana  omufic exhorrefcit,vt  hoJie% 
Exanimis  quaunit  non  ferat  exantmem. 

Sic  cute  detratlaCifchat^in  tympana  "vtrfm 
JBoehemos  potmt  "vincere  pontifices. 
Efttjrannommcn*delft<u,ebr  beUicoforum  duc» 

rteordatio  eft  omnibus  it.x  formidabiin,ft  ctiam  cum 

mertni  fwjomidsntttr.  Zifcctu  B»cmu*  &>  btreti* 
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corwm  coriphtm  adeo  crudeliter  ftirorem  fimm  exer* 
cueratinfacerdotes,ejsrfacrificos  ejr  chriftianos  }yt 
Imperator  Sigifmundus  coattutjît  cuiUofœdu4per- 
cutere.deterum  cum  tjrannm  itle  iam  pr*fen  tiret  Je 
mortiproximum,  iufïit  yt  deg!uberetur}atque  exip~ 
fitu pelle  tympAnumfieretiforepoUicitutHufiitisyyt 
auditoilliu*  fomtn^uamprimum  infugam  chrifti fi- 
ni yerterentur.Hijloriam  dejcribit  /Eneat  Sjlmw.^ 
de  Boetnomm  moribm  &gefti$  agens. 

Eivcore  effroyable  après  la  mort» 

Si  de  la  peau  d'vn  Loup  on  fait  vn  tabcurî, 
Le  fon  va  finiflant  du  tendu  parchemin 
Pait  de  peau  de  moutô:car  cefte  cy  s'eftône, 
Oyat  de  fon  hayneux  le  cuir  quad  il  resônc 
Et  morte  la  brebis,  craintiuement  refuit, 
Du  loup  ef  taint  auffi  le  tabourineux  bruit. 
Ainfî  Zifcha  mutin,  &  le  chef  des  Huffites 
Efcorché,eftonna,&  caufa  plusieurs  fuittes 
Des  Boefmes  bié  sétâtz,alors  qu'après  fa  fin 
De  fa  peau  il  \cuiut,  qu'on  fît  Yn  tabourin. 

La  mémoire  du  mefchanr,gc  la  malice  d'vn  ty- 
ran &  cruel  ennemy,  eft  fi  effroyable ,  voire  d'vn 
vaillant  homrxe  le  renom  efl  Ci  redoutable  qu'en- 
cor  après  fa  mort,ceux  qu'il  a  tourmentez,le  crai- 
gnét:Z  ftha  I3oefmiê,&  gênerai  des  hérétiques,  a- 
uoit  tant  fait  de  m  iux  aux  preftres,  &  catholiques, 
que  TEmpereur  Sigifmond  fut  contraint  d'accor* 
der  auec  Juy  .  Or  ce  tyran  zifcha  venant  mourir, 
ordonna  qu'on  rcfcorchaft,&  que  de  fa  peau  cour- 
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royée  on  fcit  vn  tabourin,a{Temât  les  hufsites,  que 
des  que  les  catholiques  en  ouyroiét  le  fon,ilz  n'au- 
roient  garde  de  Us  attendre,ains  s'en  yroient  tout» 
a vau  déroute:  vous trouuerez  cefte  hiftoire  en 
Enee  Syluie,  en  l'hiftoire  de  bohème. 

V  I  N  D  I  C  T  A. 
Iufta  vindicte. 


fmëamy 


Vnm  tzfidct  cyclopsfnmojî  infaucïhvu  antrh 
Uœcfecum  teveras  concimt  interones. 

Tafcite  yos  hrbasfociis  egopafcar  AchinU 
Poftrcmumj;  Vtiu  rifcem  nojiraftrent. 

Audiithttc  JtachHS}Cjiclcpaj;  lumim  cajjum 
tf.eddidit.Enfœii4i  ytjUnsantor  habetl 
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Poljphemm  Gygas  &  Ciclops  ntonophtalmtu 
Suilia  Paftorj  ad littut  ùiculifreti  FljJJemt  &fo- 
tins  comprahendit,  yiues  vtfuo  more  manderet.Viyf- 
fem  yero  (  qui  ementito  nomine  Vtinfe  nominarat,) 
fuvdgenerofum  y'inumfibi propinajjet:  omnium  vl- 
timum  deuorare  ejl pollicitui  ,  dilationem  mortis  pro 
beneficio  reponens.  Intérim  fingulo s  foc iorum  quoti- 
dieabfumens.  Quod  animaduertens  Vlyjfes  ,  cogno- 
mento  Grtcanico  v  T  i  S  (quod  Latinii  efi  N  v  L- 
LvS)  Gygantem  oblato  ymofic  iiebriamt>  "W  ipfi 
JhmnQ  yinoâj  Sepulto  Ctclopi  oculum>  quem  ynu  in 
fronte  babebat:  ardenti  terre  effoderit .  iAt  Polyphe- 
mui  yulneris  acerbitate,ac  orbitat'n  d^ore percitu*  fie 
rugiit:  yt  c<eteros  Cydopas  in  RupiS antris,  çjr  ar~ 
dentii  /Etnœfornacibui  per  totam  Siciliam  habitan- 
tes exciuerit:prefugienteiamcumfocin,çjr  naui- 
gio,  FlyJJe.  <^Çtilli  cûyenijjent,  Percôtati,  quisipft 
oculiï  erui([et,is<frdixi([et.  vtis  (quinullus  efi) 
eum  infanire-,&  furie fum  ejje rati,abierunt.  riden- 
tes,  ac  iUudentes  orbo  Giganti.  Slna  quidem  fabula, 
innuit  Homerut  crudeles populi  yoratores,  cum  hac 
vit*  lucefuerint  orbati, pcenasfce'erum  daturos ,ne- 
wineeos  tonfolante,fed  omnibm  miferne  illndenti' 

VENGENCE. 
Juile  lren*cnct. 

o 

PROSOPOPEIE. 

En  Ton  creux  roch  Polypheme  affis  chatc 
Entre  Ton  parc,  cette  danfon  mefehanec. 
Brebis  mangez  1  nerbc,&  ic  mangeray 
Les  Grect.  Vtis  dernier  dcuorcray. 
'  Oyant  cecy,  Vlyfles  l'œil  luy  creuc. 
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£nfiu  £  Auteur  du  m<u3  ha  peine  gr  eue. 

Polypheme  Géant  CycIope,aiam  vn  grand  œi> 
au  front,grand  parte ur  de  l'ifle  de  Sicile  au  lôg  de 
la  mer,prmt  VlyfT<;$3&  tous  Tes  compagnons  pour 
les  deuorer,promettant  manger  VJy (Tes  le  dernier: 
pource  qu'il  luyauoit  baillé  du  vin.  Ce  que  voyât 
VlyfTes  (qui  s'eftoit  furnommé  Vtis,c'eft  à  dire  en 
Grec  nul)le  feit  tant  boire  de  vin,qu'il  s'endormit, 
&  lors  Vlyflfes  d'vn  tifon  ardant  luy  creua  Ton  œil. 
Parquoy  de  la  douleur  s'efcriavn  tant  horrible  cry, 
que  tous  les  autres  Geans  Cycîopes  du  mont  ardât 
Bolcar  Gibelin  l'ouyrent:  &  vindrent,  luy  demS- 
dans  qui  l'auoitainfi  aueuglé:lors  il  refponditVtis 
qu'eft  à  dire  nul  Parquoy  eux  penfàns  qu'il  fuft 
deuenu  fol,  s'en  allèrent  rians,  &fe  moquans,&  1* 
JaiflTerent.  Par  laquelle  fable  Homère  donne  à  eiu 
tendre  que  les  mauuais  mangeurs  de  peuple,ertans 
priuez  de  la  lumière  de  ce  monde  ,  foufFriront  la 
peine  de  leurs  malfai&s,  &  de  nul  ne  feront  fecou» 
ruz  ,mai$  de  tous  moquez^  et  confuz. 

R 
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Iuflavltio. 


Haptabat  -voitures  captiïpede  com  in  auras 
Scorpium,  audaci  prœmia  farta  vtd&. 

dft  Me  infufo  fenfim  per  membra  yeneno, 
JRaptorem  inftygias  compulit  yltoraquas, 

O  ri  fit  res  digna:alii$  qui  fata-par^bat, 
Jpft  perif.propriis fuccubHttqïte  dolit. 

Cum  malus  in  malum.aut  inpeiorem,quidmùU- 
mr  fejpfktn  perdit  3 1> t  cumgladiator  in  homicidam 
in'cidit,fur  in  UtronemduÇor  in  j4leatorem,falf*riu4 
yeneficum],  fœnerator  in  auttionatorem  >aut  tranjl 
fugam,C<tUiduf,in  yerfipeUemJmpoJlor  inPlanum.^ 
Corwut  qttidem  malpu  eJl.Atfcorpita  noccntiori  %t*y 
lAud*  vencnata  interimit. 

VengeiKe  Iufte. 

EXCLAMAT  ION. 

te  noir  corbeau  pour  manger  auoit  pris 
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Vn  Scorpion,de  fa  gucullc  le  pris. 
Luy  fe  vengeant,par  venin  épandu, 
Son  rauilleur  foudain  mort  ha  rendu. 
O  cas  pour  rire!  Aautruy  qui  mortdrejfe 
Luy  mefme  il  meurtri  chetfoubsfafinejje. 

Qarndvn  mauirnsfe prend  1  autre  plus  mau- 
maisjil  Ce deftruift  foy  mefme.comme  vn  bateurà 
vn  meurtrier,vn  larron,àvn  brigand  :  vn  ioueur,i 
vnpipeur,vn  faufaire  a  vn  empoifïbnneur:vn  vfii 
rier,  a  vn  bâquerotier.vn  fin,  a  vn  plus  fin^vn  trô- 
peur  à  vn  trompeur  &  deray .  Le  corbeau  eft  raalc 
befte,vn  Scorpion  pire. qui  tue  de  fa  queue  vene» 
neufe. 

Parem  delinquenris,&  fua- 
foris  culpam  elTe. 


Pr&comm  lituoperflantan  claffica ,  yiflrix 
Caftiuum  in  tetro  carcere  turba  tmct. 
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Qu&s  iUe  excufat'.quod  necjitfirenutts  armUt 
v  yilini  autf&uo  leferit  enfe  latws, 
H  nie  /7/7:  Qjùn  ipfe  magû  timidifîimtpeccaâ 
Qui  clangore  alios  &ri4  in  arma  cies. 

îdiffumefiquediniurelegitur.  Stuiper  ah'am 
fdcit,perfeipjumfacere  videtur.Proinde  crimine  in 
omni,agens  &  infiigast  eodtm  génère fupplid'if uni 
funiendi. 

Pareil  crime  eftre  dnfaifant,  Ci 
iitdttifant. 

FROSOPOPSII. 

Ceux  qui  victoire  en  la  guerre  obtenoiétf 
Le  trompeteur  à  la  prifon  menoient. 
Luy  sexeufant,  difoit:  le  ne  fuis  pas 
Aux  armes  preux,  Et  n'ay  nul  mis  abas . 
Pire  tu  es(djrent  i]z  )  que  Genfdarmes, 
Qui^  par  ton  ion  les  efmeuz,  aux  alarmes. 

C'eft  ce  que  di&  le  droift .  Qin  par  autruy  fail 
■faire,  par  foy  mefme  eft  eftirné  faire.  Et  pource,en 
tout  critne,le  faifant,&  l*inftiguar»t  font  à  punir  d» 
'«aefQK>  ou  l  embJable  peine. 
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Alius  peccat,  alius  pleclitur. 


Arripit  -vt  lapidem  catnlH4,morfivj;  fatigat* 
Nec  pcrcwjfori  mutua  damna  facit. 

Sic  plerique  fenwit  yeros  elabicr  bcjleis: 
Et  quos  nidla grauat noxia, dente pctunt,\- 

Maligno,cmcUli<£  anima  bomines,eos  abs  quibm 
tnale  accipiuntur  reformidant3neque  cum  iUis  cogre- 
diaudent.  ^At  dolaremfuumvlcifiuntv.r  in  infirmas 
grinnoxios  abs  quibia  minime funtlefi. Sam  (  t>t 
dit Suetonius  &>  confirmât  Commtnms)  Crudeles 
homines  fere  funt  formidolofîjn  fupplices  f<em  :  ut 
audaces,  tumidi. 

iSvnfaitllemal,  L'autre 
esïpuny. 
Comme  le  chien  mord  la  pierre  ietté*. 
Et  au  ie&eur  ne  faicfc  courie  agitée: 
/?  iii 
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Ainfî  plufieurs  les  vrays  ennemis  laifTent, 
Et  l'innocent  de  dentmauuaife  bleflènt. 

Les  gens  cîe  irnling  courage,  &  crueIz,redoutent 
ceux  qui  leur  font  nul: &  a  eux  ne  s'ofan s  prendre, 
fe  vengent  Curl*  infirmes  innocens,qui  n'enpeu- 
wentrmis.  Car  (cômeha  efcrjpt  Suetone,&  Phi- 
lippe de  Commines)iamais  a  peine  courage  cruel 
»e  fut  har^y. 

Infanigladius. 


Setigeri  médius  ftabat  gregii  enfiferAïax, 
C&defuumcredens  cxdere  Tantalidat. 

JFJoJiiaJlc  tancjuamfws  fuccedanea pcenoé 
Pro  L<i'èrtiade,pro  cauedqae  dabat. 

Wefcit  cbeffe  fitUfuror  hojlib9, errât  ab  tffaj 
Cênfiliifa  imfos  infua  damna  mit. 
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isfiaxfortîfîimtu  Dux,in  cotrouer/îa  armorum 
AchiUis^ontra  caUidum  Vly([emyGr<ecomm  iudicio 
yiftnt:  iniquii^Arrefti  indignatione  infuroremex' 
ar/it.Atque  itafuriofui  ,  gr  per  agros palabundus, 
inciditin  Porcoru  fuommgregem  ,  ques  Grœcorum 
concionem  ejfeper  infaniam  opinatns:  omnes  maxi- 
me reifiitt  detrimento  occidit.  Quodfane  nihilaliud 
innuit ,  quamfurore  gr  ira  (qu*  îeperaria  eft  ma- 
nia)percitos<fibi  ipfis,plus  quam  heftibtu  nocere.id* 
que  feu  in  difeeptatione  ciui!i,Jiue  in  armorum  con- 
tentione ,  in  iîla  enim  fenfiim  hominU,rationem,  &* 
fermonem  amittunt,in  bac  •»ero,&j  dexteritatem,&* 
coUimationem  ,  &•  hoftU  obferuationem,  ac  non  raro 
tuenit  ytpr<e  nimio  bilii  ardorejnfermm  incautiut 
ruant, feipfoj que  confodiant. 

Leglaiue  du- furieux. 
Faift  furieux  Aiax  par  grands  regretz 
Tuoit  Tes  porcz,penfant  tuer  les  Grecz 
Ainfi  le  porc  portoit  la  pénitence 
Pour  VlyfTes,&  des  Grecz  la  fentence. 
Fureur  ne  peut  nuire. Mais  Ton  coup  faur, 
Et  fans  aduis  contre  foy  mefme  faut. 

Aiax  le  vaillant  champion  ,  condemné contre 
VlyfTc-s  parla  sêtence  iniufte  des  Grecz,au  procès 
des  Armes  d'Achilles,deuint  fol  furieux  par  indi- 
gnation,et  en  fa  rage  il  rëcontra  vn  grâd  troupeau 
de  fes  porceaux  :  lefquelz(penfant  que  fuiTentleî 
Grecz)tua  a  grâds  coups  d  efpée.ce  que  ne  veut  au 
ire  chofe a  dire  ;  finon  que  Fureur ,  et  Ire  (qui  eft 
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temporaire  manie") *e  nui&  plus  qu'a  nul  autre,foit 
en  contention  ciu»î  •,  ou  darroes.Car  en  l'vr.e  perd 
fens,rjifbn,&  parolle,  en  l'autre ,perd  adrette^  vi 
fee„&  le  plus  fouuentpar  trop  grand  ardeur  s'en- 
ferre foy  mefme. 

P  A  X. 


Turri^eris humeris  detU quey;  barras ebumiy 
Çhti  fuperare  ferox  Martiabellafolet, 

Snppofuit  nwnc  colla  lugo-.ftwmlUq-,  fuba^lm, 
C&fareos  curr-.is  adpia  templa  yehit. 

Vel  fera  cogno-feit  concordes  yndique  genteS; 
Proiechftjue  armU  mwna  pacis  obu. 

C<efar  trÎHtnphsns  in  capitolium  afcendit,cum 
Elepbantts  quadraginta,fenos  lychnuchos  reftanti- 
hHtflarnantes,&  odoratosjnfignZp&K  beuopart*. 
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&epha*namque  F^bore,  ac  dexteritateprtftZs  ani* 
mal  fuit  beîliatm.Doctlt  atttem  manfnetudineytriS' 

■phMe  animal,  & pacificum. 

PAIX.. 

Befte  portant  tours  de  bois ,  dent  d'iucire# 
Accouftumée  en  guerre  auoir  victoire, 
Eft  maintenant  au  collier  l'Eléphant. 
Et  de  Cefar  traiët  le  char  triumphant, 
Concorde  es  gens  cognoifi  mefme  la  bejle, 
Et  de  la  paix  (armes  latjfant)  faiCl  fefie , 

Cefar  en  fou  triumphe  monta  au  Capitol  auec 
quarante  Elephans  portans  chacun  fix  hommes, 
auec  flambeaux  ardes,&odorans,en  figne  de  paix 
acquife  par  guerre.  Car  l'Elephat  eft  (ou  ha  efté) 
Befte  guerroyable,par  fa  force,&  adrefTe  :  &  befte 
iriumphale,  &  pacifique  pour  (a  docile  humanitr. 
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Ex  bcllo  pax. 


JEngalea, intrépide  qua  miles  gejferat'.'ci  q 
S&pius  bojlih  Jparfa  cruore  fuit. 

Tartapaceaptbns  tenu'u concefiit  in  vfum 
jilueolr.atque fauos  gratdque  mellagerit. 

Arma  procul  iaceat  :  fa*  fit  tue  fume rebellu-: 
Quando  aliter  pack  nonpotes  artefrui. 

%es  eadediuerfis  rjîbui  poteft  accemtnodari.  Nam 
ytgladiuipacem  &>  iufiitiam,fni  formidinetuetur. 
Sic  iniuriam,^  beUum,aitdacia  confident?* parit. 
Vroinde  interdum  neceffarium  eftbelinm  ,>t  init 
VaxfequAtur.  Quod  indicat  in  icône  gale  a  ^u*  bel- 
lorum  tumuhibui  catut  armât  .Paris  temporibut, 
tAlutarii  yfumpra-jtat  apibut. 

De  guerre  paix, 
APOD1IXI. 

Voy,Que  le  heaume  en  guerre  fouucnt  mis 
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Tant  de  fois  ont  du  fang  des  ennemis: 
En  téps  de  Paix  fert  de  ruche  à  la  mouche 
Contenant  ci re:&  miel  doux  à  la  bouche. 
Armts  font  loing  :  Al ais permife  foit guerre, 
Car  autrement  ,0)1  ne  peut  paix  atjucrre. 

Vne  rnefme  chofe  peut  auoir  deux  vfages  con- 
traires,cornme  l'efpée  porte  paix  par  crainâe  et  lu- 
(lice;  et  porte  guerre  par  iniure,et  audace,  Pource 
guerre  eft  neceitàire  pour  auoir  paix  .  Ce  qued«. 
montre  vn  he3ume,cn  temps  de  guerre  feruât  aux 
armes;en  temps  de  paix  auxaueilles,  miel,etcire. 

Ex  pace  vbertas, 


Grandihus  exfpicù  tenues  contexe  corollat, 

Quai  circum  alterne  palmite  -vitit  eat. 
JHU  coptA  Halciones  traquilli  in  marmorii 
Nidifie atrfuUos  inwlucréf^foHft*  [yiid* 
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Lai9  erit  Cercri^Baccho  quoj;fertilif  ann9, 
j£quorcifi  rex  alitis  injlar  erit. 

Halcyones  maritime funt  aues:  qn<e  nidiï  nuîls 
yt ,  quarum  dijp>lubilemyext>itiumpampinii  ,  &> 
fegetumfpiciiyin  medio ponto  conjîruunt.  Suis%  c 
uUfeptem  êtes  ante  brutnam  incubant,  eadem  totide 
foft  brumam  diebus  exdudîtt,quo  quidem  quatuor- 
decim  dierum  temporet<ircano  quodam  nature  mira- 
culo3maretranquillumeft,&<  nauigantibui  tutu. 
Sic  &  cum  cptimui  Princeps  tutUlocps,e^  cibi  &> 
potut  copia  inftrut~iï<,fîbi fubieBos  hominesifouet> 
tutifiima  e/i  regnieiiu^feculi  quo  yiuit  tranquil- 
lité. 

De  Paix  -vient  riche jfe. 

APOSTROPHE. 

De  grans  efpix  ordonne  vne  coronne: 
Et  de  rameaux  de  vigne  1  enuironne. 
En  vn  tel  nid  les  Alcyons  gentilz 
Sur  calme  mer,  nourrillent  leurs  petits. 
Van  fera  bien  fertile  eu  bleài  eî  ym3 
Si  le  Prince  efitel  cjuc  foyf eau  marin. 

Let  Halcyons  font  oyfeaux  mari ns,fài Ans  leur 
nidfort,etindifTolubledepampes  de  vigne  ,  et 
d'efpicz  de  blé:  aumylieu  de  la  mer .  Et  couuent 
leurs  œurz  fept  îours  auant  la  brume ,  &  fept  ic.rs 
apes  les  efclouent,  durans  lefquelz,  quatorze  iours: 
la  mer  par  occult  miracle  de  Nature,fe  tient  coye 
&  calme,&  feure  aux  nauigans.  Ainfî  quand  le  bô 
Prince  entretient  Tes  petits  fubie&s  en  lieu  feur,  Se 
garny  de  viures,  tranqu Mité  eft  en  Ton  règne. 
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SCIENTIA. 

Do&osdo&isobloqui  nefaseflc. 


Sluid  rap  tsheu  Progne  focale feua   Cicada 

Pignoribuiq;  tuiifercula  dira  paras? 
Stridulaftridcntem,  yemam  yerna ,  bojpita 
Udis. 
JJoJpitam,  ti  aUgerampenigerales  auem* 
T-rgo  ah ice  bac  p r<&dam.nam  muficap ettora 
fummum  e/b 
Alterum  ab  alteriut  dente  perire  nef  as, 

Vulgariparcemia  iattarifolet  acerba  tffe  teporè 
ftiib9  lupus  lupma  edit.^Atqui  aierbiorefi  tntqui- 
t<u,  cum  dcBui  fjrfacunSuf,  erudito  ejr  eloqutnti 
ebtrefttt.  guod  intellexifle  vtdetur  Pjcagoras.  Pro- 
hibes Hirundinein  domurecipi.Hétc  etenim  acadi 
deuorat,  volati!em>MuJis  amujj.d.ntatritetj?'  ver. 
maipfajîtniliter  voltKri*xmi*/îca  &>  rerii  nunciém 
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SCIENCE. 

Sauans,  contre  fattan s,  ne  doymit parler. 
APOSTROPHE. 

Pourquoy  prens  tu  la  Cigale,  Hirondelle 
A  tes  petits,  pour  donner  repaft  d'elle? 
Quand  toutes  deux  vous  elles  créatures, 
En  Jieu,téps,  chat,  vol  ,de  mefmes  natures , 
Laillèla  donq':  Car çeft faift  inuident 
Z.es  ehqtfens  Vynfur  l'antre  auotr  dent, 

Parvn  vulgaire  prou erbe  on  dift; que  quand  vn 
!oup  mange  1  autre,  ceft  mauuaife faifon.  Aufsi  eft 
ce  vne  grande  villennie/quand  vn  homme  fauant, 
Se  eloquér/Jura&e  d'un  autre  femblable;  Ce  qu'é- 
Cendoit  Pythagoras.defeniant  dereceuoir  l'hiron- 
délie  en  fa  maifon.Pource  qu'elle  deuore  la  Cigale 
volatile  amie  des  Mufes  &  châtcreile  vernalle,'  elle 
eftant  de  raefme  qualité. 
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Eloquentia  Foràtudine  prxftantior. 
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Arcuml&ua  ttnef.rigida  fert  dextera  clanat 

Contegit  ft  Nemecs  corpora  nuda  leo. 
ÏZerctdii  hiec  igitur  faciès,  non  couenit  illnd 

Quod  yetttt  ftfenio  tempera  eanagerit. 
Quidquod  ligua  itUtmibm  praiefta  cathe* 
nu: 
Quois  fi ffa  facileii  allie  h  aure  -\>iros? 
An  ne  quod  Alciden  lingua  non  robore  Gallp 

Pr£ftantc.m,popHlis  iura  dedijje  ferunt? 
Ceduntarma  tog£,?i  quamuU  durifima  cor* 
JEloquio  pollen*  ad  fua  vota  trahit.  [  da 
Ex  Lucitno  Khtorefumptfi  efi  h*c  HerculUGaU 
lici  ProfopogTAphia.qtté  certeftgnificabatur  Httm- 
Ittot  populos Çi'hegiÇfe,tot  tn£ftra,cofecijJe,  tôt  Tyr&> 
mos/uJluliJfe.-viu<e  viribtu  EloqHft$4,iHr-isfapietia» 
grlrgii coflitHtione  iuftarlfrfH*  tgregtajapiftijiim 
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Ogmii facinorAyGracia  mendax pofiea  ,  in  armorS 
gefia  deformauit   >fmqne    Htrculi  Sanguinart* 
Jtlcmentefilioadfiripfit. 

Eloquence  eîlflus  excellente  que  force, 
PROBLEME. 

Mafle  en  main  dextre,en  fèneftre  arc  cornu 
Et  du  Lyon  la  peau  couurant  corps  nu, 
C'eft  d'Hercules  la  forme,  Mais  tel  art 
Pas  ne  côuient  qull  foitchauue  &  vieillard 
La  langue  auilî  dechainetes  perfee, 
Dont  par  l'oreille  atraict  gent  non  forcée, 
Eft  ce  pourtant  que  par  faconde*  voix, 
Et  non  par  force  aux  peuples  donna  loix? 
Armes  font  place  aux  lettres  tCar  des  coeurs 
(Tatfoiet  ilz,  durs)  Eloques  fontyatqueurs, 

Ceft  Ia^defcription  Lucianique  d'Hercules  le 
François,  Par  laquelle  eftoit  figuré,  qu'Hercules 
auoit  tant  de  peuple  mis  en  fon  obeifTance,  &  tant 
de  monftres,et  tyrans  furmontex  par  viue  eloqué- 
ce,et  fauoirlegitime.et  conftitution  des  iuftes  loix 
Toutes  lefquelle.s  chofes  les  Grecs  ont  depuis  de- 
guiféesen  faidz  d'armes,et  appropriées  à  leur  Her- 
cules GreCjfilzd'Alcmena. 

Facundié 
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Pacundia  diffîcilis. 


Antidotum  Aî&xmedicata  inpocula  Circes 
Aiercurium  hoc  Ithacofama  dedijjefuit. 

Aîoly  yocantj  id  yix  radice  euellitur  atra, 
PurJwreuffedfloSj  lacin  th  inftarhabet. 

JLloqiui  candorfacuiidiaj,-  allicit  omnes: 
Sed  multi  rcs  eft  tanta  labor'n  opxs. 

Ver  HomericumMolyJierbam  radice  nigra  flore 
CAndidoyÇsr purpureoyquod inuentoperdiffiiile  eft: 
EloquentiayenitinteUige.ida,  àprincipio  guider» 
«bfi.ura  mox fiorens ,perjptctia  (jr  honorata.  Inuen- 
tu  tamê difficilis,mfi feiiàbtu  ingeniufeH  qti£  cm- 
nefitperat  malicia  ey-ipfam  habenti,gratia  cociliat. 

Eloquence  difficile. 
L'herbe  bailla  Mercure  à  VlyfTes, 
.  Contrepoifon  aux  breuuages  Circes. 
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Moly  s'appelle,  &  ha  noire  racine, 

fleur  blanche,  &  rouge,  à  trouuer  bien  ia- 

fîgne. 
Pure  éloquence,  efî  d'attrafiion  pleine, 
Afai*  àplujîeurs  ejh  oeuvre  de  grand  peine. 

Par  l'herbe  Moly  en  Homère  de  noire  racine, 
fleur  blanche,  &  purpurine,trcfdif"fîcile  à  trouuer.* 
eft  entendue  éloquence,  au  commencement  obfcu- 
re,  puis  floriflante,  claire, &  honorée,  Mais  diffi» 
cile  a  acquerir,îînon  aux  bons  efprirz,  laquelle  fur 
monte  toute  malice,  &  obtient  grand  grâce  a  c«- 
4uy  qui  lha. 

Antiquifîima  qnçque  comraenritia. 

APOLOGESIS. 


Pellen&e  fenex3cui  forma  efi  hijbrica  Protêt*, 
Qui  modo  mebrayirifers/nodo  mebraferi. 
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Die  age3qu&  Jpccies  ratio  te  yertit  in  omnes 

JVuUaJit  yt  yario  certa figura  tibiï 
Signa  yetusTatis^primmi  ïipr<efero  fedi: 

De  emo  qm faut 'fuofeminat  arhi trio. 

De  rebm  iam  olim  objoletisyantiquatiffyrejr  extr* 
omnem  omnium  hommum  memoriam  longe  pofitis. 
Vnufqttifque pro phanta/iajka  fomniat .  ^Adeo  yt 
^Antiquifiimamm eiufmodi  rerum  à  primis  tempo» 
ribm  repetitammfcriptores,  interfe  minime  conue- 
niat.  Quin  monftrofam  quandam  Hifton*  formant 
yariis fcriptiombws  fibi  ipfi  difiimihm  faciunt,  qua 
lemfingunt  PoeuProtea  antiquijiimiwi  maris  DeS 
fenem  -ttoM/-"^»'  &  fubindeyulttu  mutantem  ,  /» 
quxslibet  remmfiecies. 

Les  Antiquités/ont  contrôlées. 
APOLOGIE.       DIALOGISME. 

D  .Vieillard  Proteu,qui  bas  forme  muable: 
Homme  par  fbis,puis  befte  diffcmblable: 
Quelle  rai  Ton  toute  efpece  en  toy  mue: 
Tant  que  tu  n'has  figure  de  tenue? 
R.  le  repre fente  antique  Poè'iîe 
De  qui  chacun  longe  à  fà  phantafïe. 

Des  chofes  ancicnnes,&  mifes  hors  de  toute  me 
moire;chacun  en  fange  &  en  diuine  a  (a  ph  intafîe: 
tellement  que  les  auteurs  ne  s'acordans,  font  vnt 
monftrueufe  hiftoire  ou  fable  de  variables  formes, 
tel  que  les  Poètes  faignenteftre  Proteus  dieu  ma* 
rin;  fort  vieux,  et  muable  en  toutes  formes. 
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Infîgnia  poè'tarum. 
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Cet iles  clypeosfwit  qui  in,  JottU  alite  geflat 
Stttqmbnt  aut  Serpes3aut  Zeojîgnaferut. 

Dira  Je  d  h<ec  Vatumfwgiat  animal  t a  cerxs, 
Doclaque fuftineat ftëmata pulcher  Olor. 

Mie  rhvebofacer ,  tl)ioJlr£  regionn  alunus: 
jRex  olim  -veteres  ferttat  adbttc  titulos. 

Cygnut  olim  rex  fmffefertnr,  PbaêtontU  Germa- 
nu<s,nunc  vero  Fhmiatilis auUyoce  Canor a,  colore 
cadida,Pbœbo  Mu/arum,  ejr  Poétamm  Deofacra. 
qui  Poète  etiamnum  Cygnum  pro  figno  in  fuis  fie- 
mat'pi  babent.  Nain Poéta,  yt  J^eges ac  Imperatores 
triumphali  Lauro  cotvnatur,  tanta  libertate  inferi- 
bendo,qnanta  reges  regnando  vtuntur,  bella  ordina- 
in  carminibm,  yt  reges  armaris  bominibm  faciunt , 
iitque  ejrpedeftribut,  &  equeftribtu  yfliMÏutm*- 
nifquc  locu ,  yt  clores  delettantur.purifunt  &>  tan- 
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iidi  canuntquefuAuiJiimum  mêles  Cygneion  verfi* 
but  benefonantibm» 

Armoiries  des  Poètes. 
En  leurs  efcuz  aucuns  portent  grâds  belles 
Aigles. LyonSjSerpens, Mais  des  Poètes 
Les  armes,nont  de  telz  animaux  fîgne. 
Mais  en  vn  champ  celefte,le  blanc  cygne 
Oyfeau  Phcebus.  &  à  nous  domeftique 
Roy  fut,&garde  encof  fontiltre  antique. 

Le  cygne  fut  iadis  Roy*  ^re  de  Phaeton,  Oy- 
feau fluuial,chantant  trefdoucement,  et  de  trefgrs- 
de  blancheur,confacré  àPhccbus  Prince  desMufes, 
et  des  Poètes:  Lefquelsle  portent  en  leurs  enfei- 
gnes:  car  ilz  font  de  laurier  coronnez  commeRois: 
vfent  de  telle  liberté  a  efcrire,  que  les  Rois  a  faire^ 
font  les  guerres  par  carmes.côme  les  Roi-;  par  ar- 
mes .  aiment  les  riuierts  &  lieux  p!aifans,font  purs 
«candides:  et  chantent  trefdoucement  en  leurs 
vers  bien  fonnans. 

S  iii 
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Muficam  Diis  curç  efîe. 


Zocrenfis pofiUit  tibiDelphide  Phœbe  acada, 

Eunomus  hanejalmxfigiut  décora  Jk<£.  ^ 
Certabat  plcttro  Sparthyn  comïjfiws  in  hofie 

Et  penv'jfia  fionwn  pollue  fila  dabant. 
Tritafides  rauco  ccepit  cumftridere  bombo, 

Legïtimnm  harmonias  &  y i tiare  melos, 
Ttt  Cithara  argutas  fuauUfefe  intulit  alesi 

Qufftaflam  impleret  voce  cicadafidem  . 
§u£q;  allec~la,fioni  ad  legem  deficedit  ab  altii 

Saltibus3vt  noblsgarmlaferret  opem. 
Ergo  M*  vtfirtn fiet  hoitos(ofancle)cicad& 

Pro  cithara  hicfidicen  xneni  ipjafiedet. 

Tn  Delphico  ^ApoUinii  trmph  dicatum  erat/tmtc 
Uchmmljrtintsincifttinfidentisû  cicad*,  que 
cM*  Jej}(ienriif0nnmf»oftrid<>ref»pplerct.in  me» 


ALC1J.       SCIENTIA.  179 

moriam  vii~iori<e  Ennomi,aduerfu4  Arijior.em  lyr* 
<ertantis*CuÏ9tnn  ipfe  vnam  ex fidibm  fregijfeuCi- 
cada  forte fupemeniens  concordi  cancre  pro  ckord* 
ritpta  concinenti  ir.fperata.rn  dédit  ■vittoriam}qu<e  nt 
tam fortuna^quam fatali  Deommprouidentia  opi» 
mlatrix  renijfe  crédita  eft .  Vit  namque  mitficaw* 
<ur<c  babent  £7-  diligunt. 

Lu  Mufique  eSÎ  en  la.  cure 
des  Dieux. 

Eunome  mifl:  en  Delphic  oratoire 
Vne  Cigale,enfeigne  de  victoire. 
Car  en  iouant  du  Luc,  contre  Arifton, 
Les  doigts  touchoient:  les  cordes  faifoient 

ton. 
Quand  L'vne  eftât  rompue,  &  mal  fournie 
la  commençoit  à  gafter  l'harmonie. 
Adoncq'  furuint  chantant  vne  Cigale, 
Qiule  défaut  remplit  par  voix  égale. 
Et  qui  au  fon  attraiéte,  vint  des  bois, 
Pour  fècourir  Eunome  de  fa  voix: 
Parquoy  luy  feit  tel  honneur  fouuerain, 
Que  la  pofer  fur  vn  Luc,  en  airain. 

Au  temple  Delphi:  d'Apoliô.eftoit  dédié  le  fî- 
mukchredVn  Luc  taillé  en  airain,  et  vne  Cigale 
de{ïus>fuppliant  le  défaut  d"vne  corde  rompuerpar 
fon  ftrident,en  mrmoiredelaviûoirede  Eunome 
contre  Arifton  au  ieu  du  lue;  auquel  la  Cigale  fur- 
nenantd'aduentureauec  fon  chant,  qui  fe  trouua 
<l'accord,au  lieu  dVne  corde  rôpue,donna  vtâoir  e, 
S  iiij 
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«on  tant  eftimée  fortunale,  que  fatale  par  la  prnui- 
dence  de»  Dieux,  qui  aimenr,et  ont  cure  de  la  Mu- 
fiqoe. 

Litm  ceci  dit,  fpiritu?  viiiificat. 


Vipereos  Cadmw  dentés  vt  credidit  aruU, 

Scuit  <el  Aonio  femtna  dirafolo: 
Terrigenu  elypeatacohors  exorta  yiror%eJr, 

Hoftili  inter  fe  qui  cecidere  manu. 
JEuafcre  quibu*  monitu  Tritonidos  artnif  ' 

Abietlu  datapax,  de  x traque  iunclafmt. 
Prtm9  Agenoridcs  elemeta,  notafj;  magiftrif 

Tradidtt,  infuauem  tunxit  &  harmonium. 
Quorum  difapulos  cotraria plurima  yexat9 

Non  nifi  Palîadia  qu&  dirtmuntur  ope» 

Cadmut  Régi*  AgertorisfiUui , natione  Pbeeni» 
Primtu  literat  ex  <^Afiai  in  Europam  tranftulit  & 
{ttftrtctamG/xriam  difnainauir.Ex  guoprtdiiP 
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fabula  de  Draconisdentibut  dijfeminatis  ex  qi'.ibu* 
armati  exiliere  hommes  mut  un  fulneribus  qui  fi 
ffmnes  peremere:Et  quinque  tantum  re'iquii,  à  Mi- 
neruapacifi<.atis,&in  numéro f ',m  p^fleagentëmul- 
tipbcatis .  Serpensfaptentia  efl  fiue  '<■:  xDxXtitouSLSx. 
Sati  dentés funt  acut<e:ac  fubtiles  hter<e,per  totam 
Helladajparfe.  ^Armati  ex  iïï'u  émergentes  funt  bo- 
mineslitfratiyartium,ejrfcientlarum  panoplia  ir%' 
ftrnt~li,qm  mutuo  \elo ,aut  liuore fe ft  inuicem  confi- 
ciunt  w/î  Pallados  (quaf.ipienti*  eft  Dea  )  monitis 
in  rratiam  reducantur,r^  concordiam:  qui  demum 
multiplie  ati3quotidie  crefeunt  in  inf.nitum  numeriï 
Adeo  >t  timendumjtt,  ne  tandem  plurcs  ftnt  quant 
Vfui  poJîuleti  oui  amore. 

La  lettre  occit:  fjîfyrit  yiuifie. 

Qjad  Cadmus  eut  dens  de  ferpens  femé«s 
En  terre  Grecque:  incontinent  armées 
D'hommes  diuers  fortirent  de  la  terre: 
S'entretuan*  par  mutuelle  guerre. 
Ceux  qui  faûuez  par  Pallas  demourerent, 
Armes  ie<ftans,la  paix  en  main  iurerent. 
Cadmus  premier  les  lettres  apporta, 
Et  bonnes  ars  par  icellcs  nota. 
Les  profefîeurs  defcuelles  s'entremordent, 
Et  point(finon  par  Pallas/ne  s'accordent. 

Cadmus  Phœnicien  fils  du  Roy  Agenor  fut  le 
premier  qui  apporta  les  lettres  d'À/îe  en  Europe, 
&  les  efpandit  par  toute  la  Grèce  ,  D'ond  eft  /or- 
tie la  fable,  qu'il  fema  les  dens  dVn  ferpent  ,  des- 
quelles fortirent  hommes  armez,  fe  combatans>$- 


ttl  SCIINTIA,      T  M  B  L. 

cntretuans  les  vns ,  les  autres  ,  iufque  à  cinq  re- 
ftants.  pacifiez  par  PallascV  depuis  multipliez  en 
grand  peuple.  Leferpenteft  Prudence  ,  les  dents 
femees  font  les  lettres  agues  &  fubtiles  difperfees 
par  la  Grèce.  Les  hommes  aimez,  fortans  de  telle 
femence,  font  les  genis  Iiteréz,  &  fauans  es  arts  5c 
fcitnces,lefquels,par  enuie  mutuelles  fe  défont  l'vn 
lautre,(înon  qu'ils  foientreduicVen  paix  par  Pal- 
las,qui  eft  Saptence ,  &  multiplient  croitfans  tous 
les  tours  en  nombre  infini:Tât  qu'a  la  fin  y  en  au- 
ra trop. 

Di&a  (cptem  fapientum. 


H&c  habea*yfeptem  Sapientnm  effingere  di 

ttay 
Mcjue  ea  pi£inris'tjui  celebrare  y  élis. 
Opttmus  in  rebut  moins  efî(Ckobulus  vt  in» 

quit) 

Hqç  trtttin*  examen  Jim  libella  decet. 
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Nofcerefe  Chtlon  Spartanm  quen^;  iuhebat. 
JJocfyecu-la  in  manibus  tytraq-y  fumpta  da- 
bimt. 
Quod  Perianderait^fiena  adde  Corinthita 
ir.t: 
Pulogium  admotum  naribus  efjîciet. 
Vtttacm  at  ne  quid(dixit)iUmU'.  h&c  eadent 
amnt3 
Contraélo  qmXJith  ore  liqmfacmnt. 
jRefrexiJJe  Solonfinem  iubct Mtimta  agrii 
Terminus Jhaud  magno  ccfferit  ipfe  Joui, 
Hmq.  vera  Bias,EÎi:  copia  magna malorui 

Mufmoni  infideat  effice  Sardtts  equcs. 
JVeprxs  efio  (Thaïes  dtxit)fic  illtta  yifco 
In laqu-eos fociam parra,mer6pf<2;  trahit. 

Hacfunt  Apophthegmata  ,  memorabiléfquefen- 
tentUfeptem  virorum.qtii  in  Gracia  Japientes/Unt 
habitt  earùmque  reritm  imagines  fer  qv.as  figurari 
poffnnt.Cleobu-U  Statera  mediocritatemfignificat. 
Chitoniijpeculu-m,  Sttiipfim  cognitionem.  PulegiU 
Periandri  ira  moderationem.  Pulegmm  namqueper 
inferiora  bilempurgat>  naribut  admotU  lipothymie 
medetur.Gith  PitacHt*xuprohibet.Eftet;nim  Gith 
femen  minutant  quodmodtce  (ibis  admixtum  à 'at fa- 
ports gratiam:  nimivtm  yero  necattautco7iueUit.  So- 
lonis terminu4(cmu4 ante fafta  eft  defcriptio)  admo- 
netjconfiderandum  effe  in  omnibus  finem  ,  maxi- 
me mortis  .  Sardus  eques  in  Mufmone  Biantis 
nota  .  Malomm  multimdinem  ftgnat. 
Sarda  enimgens  mata  maie  audit ,  ^€t  Mu-Jmon 
Mnlmeft  e  Ccrftcancnmaior  (apra  «eterum  itth 
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gu<e  mentis befiia.  Vtriufque  autem  magna  tfi  copia 
Denique  Merops  lïïaqueata,  qu<e  ceteras  in  J(betié 
nïïeflat.  Tbaletis  nota  dehcrtatur Jpon/ionem  facere. 
Nam  qui  rel  corpnre,vel  bonis  pro  aliojponforefly  & 
fe  -vadem  conftituit,  liberiatetn  fuam  tnferuitutrm, 
& pencnlum  adducit. 

Les  àiEïs  des  fept  fages. 

QuUes  beaux  dicts  de$  fept  fages  voudra 
Paindre,&  marquency  le  patron  prédra. 
Moyen  far  tout  efi  bon  par  excellence 
(Dit  Cleobule)  &  pource  ha  la  balance. 
Cogn-ols  toy  mefme.  (ha  dit  Spartain  Chilô} 
Pource  vn  miroir  en  main  lui  baille  Ton. 
Refrains  ton  ire.  (Ainfi  ditPeriandre) 
Le  Poulku  mis  au  nez,  le  fait  entendre. 
Bien  trop,  (ce  dit  Pittac)l'Imageen  fondét 
Ceux  qui  le  Gith  à  bouche  torie  fondent. 
Solon  commande  A  la  fin  regarder. 
Terme  foit  mis,  qu'a  Dieu  ne  veult  céder: 
Le  nombre  eslgrad(àit  Bias  )  des  mauvais 
Sur  vn  mulet  ioit  mis  vn  Sardaignais: 
Plege  ne  fois.  (  dit  Thaïes)  Ce  veult  dire, 
Vn  oifeau  prins,qui  l'autre  aux  filets  tire. 

Ce  font  les  difts  &  notables  fentences  des  fepl 
tenuz,  &  nom  mez  fages  en  Grèce,  &  l'Image  des 
chofesparlefquellesilspeuuenteftre  figure*.  La 
balance  decLEOBVL  signifie  mïdic 
C  R  I  t  b.  Lemiroirde  ch  ilon  ,  COM- 
6K01SSAHCB     P  E   S  0  X  H  B  S  «M  B.      là 
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Poulieu  de  pertandre,  modéra- 
tion de  covrrovx.  Car  le  Poulieu 
purge  U  cholere  par  alas  :  &  mis  aux  narines  auec 
vin-aigre,releue  les  defaillans  de  cœur.  Le  g  1 T  H 
de  P  I  t  A  c,  défend  tovt  excès.  Car 
Gith,eft  vn  grain  noiraqui  prins  petitemët,  profit- 
te  beaucoup:  prins  par  trop,tue,ou  met  en  conuu  1- 
fîon.  le  TERME  deSolon  (duquel cydefTus 
ha  efté  faifte  defcription  )  fignifie  considé- 
ration DE  TOVTES  LES  PINS 
DES  choses,  mefmement  DELA 
mort.  L'homme  sardaignais  svr 
▼  N  mtletmvsimo  N.enfeignede 
B  i  A  s  dénote  abondance  de  cho- 
ses mavvaises.  Car  ceux  de  l'Ifle  Sardai 
gnefontreputezraauuais,  &  m  y  s  i  m  o  n,  ett 
vn  petit  mefchant  mulet,femblable  à  vne  chieure, 
de  l'Ifle  de  Corfe  .  Or  de  tous  les  deux  eft  grande 
abondjnce.La  mezange  prinfe,  qui  tire  l'autre  aux 
rllets,eft  la  marque  de  thaleS,  amoneftant 
dcN'  estre  plege.  Car  qui  du  corps  ou  de 
biens  cautionne  autrui,  il  met  fa  liberté  en  fei  uitu- 
<fc  et  danger. 
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IGNORANTIA. 

Submouendam  ignorantiam. 


Quod  monîlrum  id? Sphinx  efi.  Car  c adula 
virginis  oray 

Et  yolucrumpennas,  crura  leonis  habet. 
Hancfactem  ajjumpfit  rerum  ignoratia:ta~ 

Scilicet efi  triplex  caufa  &  origo  malt.    \ti 
Sut  quos  ingentu  leue /un?  quos  blada  volu- 

Sutviquos  faciut  corda  fuperba  rudes. (ptas 
At  quib9  efi  nottt3quid  Delp  hica  lit  fera  pofi- 

Tr&cipitU  monfiri  guttura  dira  fecant. [fît: 
Manque  tir  ipfijbipefq;  tripeff,  $  quadm- 
pes  idem  efi 

Frimdq; prudentU  Uureajtojje  yimm. 
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Sphinx  caUidum,&'  crudel?  mofimm  Anguflia* 
"piarum  ad  Thebai  obfidens,pr£tereuntihm  talepro- 
ponebat  /Enigma.  ggodna  animal  eft  gluadmpes, 
bipes,^  tripes  ,  quod  qmfo!uere  non  pojfent  eos  >t 
ignorantes  interimebat.Donec  Oedipuéfagax  dim- 
natorillacprateriens  >grypbum  foluit  .  Eiufmodi 
Animal  bominem  ejfe aicens,qui  infans  quadmpet 
rapit. luuenis  duobut  ambuiat  pe.nbtu:  fenex  baci* 
Ie,yt  tertio pedi  innititur  .  ^At  fient  Seipfnm  noffe 
iuxta  Delpbica  m  in  Apolline  delttbro  inft  riptionet» 
ïrîeSi  cAxvToy.fumma  eji  Sapientia.'JIc  quidfitho- 
mo  nefcire^&feipfnm  minime  noJfe,extrema  efi  ign& 
rantia,qu* plmimos perdit.Ea  autem  eiienit  antex 
ingenii  leuitate,aut  ex  "Poïi*ptate,aut  ex  arrogantia 
quévcliicrZ penni*,ore •  pueuari,&  leonupedibut  in 
hoc  monjirofigitranttir. 

IGNORANCE. 

Ofherfaut  ignorance. 
DIALOGI    SME. 

D.Qoel  monftre?R.(  Sphinx.) 
D.Pourquoy  chef  fœminin, 
Elles  d'oyfeau  porte,&  pied  Léonin? 
R. Telle  figure  ha  l'ignorance  :  Ponrce 
ÇUie  de  ce  mal  fi  grand,telle  éft  la  fource. 
L'efprit  leiger^ou  p'aifir  attirant, 
Ou  cœur  trop  fier,rendent  l'home  ignorât 
Mais  qui  congnoift  c^ue  peulc  lettre  Dd- 
phicque, 
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Couppe  la  gorge  aumonftre  mirificque. 
Car  à  deux  pieds,trois,quatre,on  voicU'hô- 

me  eitre. 
Trefgrand  Prudece  efi de  îhomt  cognoiftre. 

Sphinx  môftrecauteleux,et  cruel  en  vn  deftroift 
habitant,propofoit  à  tous  paflans  tel  enigme,c%eft 
a  dire,quçftion  obfcure    o^v  el    ANIMANT 

B  S  T    A      Q_V  AT  RE    PIEDS,    DEVX,  ET 

TROIS?  Ht  occifoit  tous  les  ignorants,  qu  i  rien 
n'en  fauoient .  Tant  qu'OF.dipe  le  fag?  deuineur 
furuir<t,qui  rcTolut  la  qutftion  ,  difant  que  c'eûoit 
l'hôme  lequel  en  Ton  enfâce  rampe  à  quatre  piedi: 
en  fa  vir  lité,fe  fo,;ft>ent  droiéè  far  deux  pieds  :  en 
ù  vielefTe.s'apuye  furvn  bafton,  qui  fait  le  foif- 
iefmepied.Orcôme  fouueraine  prudence  eftcon- 
gnoiftie  foy  rDefme,  iouxte  lalettre  Delphicque  e- 
fcritteatt  temple  d'Apollon,  c  o  N  G  N  o  I  S 
toy  mesme.  Ainlî  ne  congnoifire  que 
c'eft  de  l'homme,et  fe  mefcognoiftre,  eft  fouue- 
raine ignorance,qui  deftruit  plusieurs  géts:et  pro- 
uient  ou  de  Ieigeretédtfprir,ou  de  volu;  tt-,ou  d'ar 
rogance,fi^fi^»par  les  elles  d*oifeau  ,  face  de  pu- 
cellejttpied^fbiion  eftants  en  ce  monftre. 

X  Mentem 
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Mentem,  non  formam  plus  pollere. 


Jngrejfa  yulpes  in  Choragi  pergulam, 
Fabrè  expohtum  inuenitbumanum  capiit, 
Sic  eleganter fabrication,  ytjpintus 
Soltim  deeffet,  c&terii  yiu-ifceret. 
Jd  illa  citmfttmpjîffet  in  manus,  ait: 
Hoc  qnale  caput  ej^fed  cerebrumnon  habet. 
VulpU  bttiuiQfii*  verfumm  bominemJignai)^A- 
j>opbthegma,inmultos  torqueri potefi:  qui  f.uiem 
qvAdem  hominis  extra3pr,ejefefentesitntu4ftnfii3&* 
rationefunt  yacui. 

jJ entendement  eft plus  àprifer, 
qu-c  la  beauté. 

Vn  fin  Reçnard  chez  vn  ionglcur  entra> 
Ou  vne tefte humaine  rencontra, 
Faictc  &  polie,  en  forme  fi  naïue, 

r 
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Qii}l  n'y  fellck  que  lame:  au  relie  viue. 
Quandillatintjildiftce  motnouueau, 
O  quel  beau  chef  ;max point  ifha  de  cerneau. 

La  parolle  de  ce  regnard(qui  (Tonifie  quelque  fin 
homme)  fepeuhadrefTer  à  mainrs  &  maintes  per- 
/onnes,qui  ont  belle  forme,  &  appaiéce  d'homme: 
mais  au  dcdans,font  de  nul  fens  &  raifon. 

Diues  indodus. 


Tranat  aquas  rejîdespciofo  in  "vellerePhrix* 
JEt  flai*a  impauidnsper  mare  fcandit  ottem. 

Jîcqttid  id  eft?  virfenfu  hebeti ,fcd  dimte  *&- 
Coingis  autferui  qi*?m  régit arbitr'mm.\zjt 

HelefpontnmPhrixutpnertrdiecit,in  ariete  dit* 
reû  obequ.itâs:q»einfeJ}or  pro  arbitrio  dirigit.<-Anet 
autè/îmfl-ctjima  eft3 &fio!idi/?imd peçtui boni)  ta- 
ÇitsQtprU  babittt,&  coferto  Un*  mollis  tégument** 
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t^furum  diuîti&s^uer,  au-t/eruitutem  autitweni- 
lemfignifica.t  atatem.  Hu&re  Phrixm  aitrei  yelierU 
é.riete,  Pontum  tranfueitm,  aut  rxor  f/r3  dtêtfertMts, 
dut  Ptijio  rirum,  aut  Dominant,  diuitem  quidemt 
fedftolidumpro  arbitrio  quocwvjue  relit  transfères, 

Lt  riche  non  fanant. 

Phrixus  monté  furie  mouron  doré, 
PalTelamerioyeux,  &  afLuié. 
d.  Qui^eft  celui?R.  Vn  riche  homme  foller, 
Qu'à  ion  plaifir  conduit  femme  ou  valet. 

La  Poefîe  dit  que  f  enfant  Phrixus  paiTala  m?r 
Hel!efponticque  fur  vn  mouton  à  toi  fon  d'or,  qui 
le  portoit  à fon vouloir. Le  mouton  tft  la  plus  fîrr  * 
pie  &  fottebeftedu  monde:  mais  ayant  bône  n  b. 
be,&  bien  veftu.  L'or  dénote  ri chciTe3  l'enfant  ku- 
nefTe  &  feruice.  Parquoy  Phrixi.s  porté  par  la  mer 
fur  vn  mouton  d'or.reprefnte  la  femme  ou  le  Cet* 
uiteur  qui  gouuerne  à  fa  volonté,  fon  mari  ou  fon 
feigneur,  fut  &  riche. 

r.n 
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MATRIMONIVM. 
In  fidem  vxoriam. 


JEcce  puella,  yiro  qu&  dextra  iungitur.Ecc* 
Vtfedet,  ytcatulus  lufîtat  ante  pedes} 

jH&cjidei  efl  (pccies\Venerisqttafi  edttcatar» 
JVÎalorw  in  \<tua  non  malè  ram  us  erit.  [dory 

Toma etenim  Vencr'ts  funt^fc  Schene'tdayicit 
JFUppomenes'.petiitJïc  Galathea  yirum. 

Coniugio  interuenit  t^fmor.çrr fîJes  .  Vtriufque 
figvti 'efi.Can'u  fi  dut  cornes,  &•  Domini  amater.  \^At 
fttontam  fid"lit  iUe  amorconiugi).  Vt plurimum  fo- 
v.etv,r.s<y<  redintegratur  corporum  coiru  .  ^Aptifiîmè 
eenuenit  arbor.  Pomuéfrufifera.  Pn/i!î  etenim  Ve- 
nerifacrum  eft,cuiaureum  illud  adiudiccttum  fuît. 
Quinetiam  Hippomenes^AtalatA  attrei  maliiaSiui 
in  peridrom'ofuperata  potltut  efi.Denique  Gatatbes 
f  «{totem  ama/ium  malo  pet  Ht  ipfum  Ufcittia.  frotta 
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M«j/  Poma  igiturVeneri  conu.eniv.nt. Venus  connue 
biaHfidei<>&' amorifoulendo)fi<lem)&'  ctmorc  Ce' 
ttllm  indicat  me\it<eu4> 

MARIAGE. 

Snrlafoy  de  Alariagc. 
La  femme  auprès  de  rhôme,àdextre  affifè, 
Le  chien  aux  pieds:  C'eft  de  Foy  la  deuife. 
Lefquelz,  s'ils  font  par  ardeur  maintenus: 
Soit  vn  Pommier,  Pommes  font  à  Venus. 
Ainfi  vainquit  Atalante  Hippomane, 
Et  fon  ami  frappa  la  blanche  Dame. 

Au  mariage  de  l'homme  &  de  la  femme,eft  A- 
mour,&  Foy,defque!les  le  ligne  eft  le  chic  ridelle, 
Se  bien  aimant  fon  maittre.  Et  pource  que  fouuéc 
cet' Amour  &  Foy  coniugale.eft:  entretenue  par  la 
charnelle  côiondiô  des  corps: Pource  bien  y  auiét 
vnpommier,auec  fesfruifts  .Car  h  Pôme  eft  dé- 
diée à  Venus,aquila  Pomme  d'or  fut  adiugee,  3c 
Hippomanes  vainquit  îa  belle  Atalâte  à  la  courfe, 
parleieâdespômesd'or,&  la  blanche  Galathee 
frappoït  de  pomiwes  iedlé^s  Ton  ami  par  lafciue  & 
attrayante  mignardife. 
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Reuerentiam  in  matrimonio 
requin. 


Ciï fmritin  yencre.pelagife  in  littcre fiftit 

Viperafet ab  ftomacho  dira  yenena  vomit, 
Jtiwranamtfr  ciens  Jtigentiafibila  toïïit, 

At fubitu  amplexm  appétit  illa  viri. 
JMaxima  âébetur  thalamo  reuerhia.coniîtx^ 

A-tzrnum  débet  comugi  ti  obfequium. 

Prudentisferpent'u  exemplum  ,  qui  cv.m  Murent 
$ongre([ums  priui  tenenum  euomit,  ea  yerofibiîo  e- 
uocanti paretigr  ddexm  mox  adnatat.  Sic  çjr  ion- 
iugAtoi  oportet  cv.m  ^Amoru  connubialu  reutrenria 
muM%ionuenire,(jr  coire:  omniprius  ajfeilt*  mal* 
ex  animis  eiec~lo,çjrfîtmtl  cv.m  vefiimentii  depofito» 

Jïeuerence  eftre  requife  en  Mariage. 
Quand  le  ferpent  vciilt  fxojer  au  poilToa  > 
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ïl  met  tout  hors  Ton  venin  &  poifon, 
Puis  en  firÏÏantlamuraineil  appelle: 
Incontinent  vers  fon  mafle  vient  elle. 
Ainfi  doibt  eflre  en  "en  Ucl  nuptial, 
Honneur  des  deux  trefreuerential. 

A  l'exemple  du  prudent  ferpent.qui  deuanr  qne 
froyer  auec  la  muraine  (fojr  llproye  eu  autre  )  vo- 
mit &  laifTefnn  ven:n,&  i  celle  a  fon  appel  fif  fiant, 
obeyt.&  vient  vers  lui.  Ainfî  les  gents  mariez  fe 
doiuentafllmbler  en  Amour  &  reuerence  î'vn  de 
l'aurre,  toute  maie  affection  &  courroux  ieftéhors 
du  cceur5&  dépouiller  quant  &  quant  les  habits. 

In  fœcunditatem  fibiipfi  cjamnofam. 


Ludihrium pucrls  lapides  iacientibxi3hoc  ine 
Jn  triuio  pofutt  ruftica  cura  nucem. 

Qu£  Ucerii  ramuperflnctcj;  ardua  libro, 
Certatimfundii  fer  latm  cmnepetort 
T  mi 
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Çhtjdftcrih  po/fet  contmgere  turpirnï  eheuy 
Jnfelix  fmîÏM  in  mca  damna fero. 

Liberomm generatio  naturaliss  quidem  rfi  Laeti- 
tia, t>erump  rn:ciofa,  &  p<£»itenda:quoties  paren- 
turn  ruwéyinfami*^  aut  morùs  sut  in  eau  (fa.  Que- 
admodum  vuiiifrniitU  in  caujfa  e/iyrt  arbor  de  qua- 
prodittïui  efî,faxisfudibufquepetatnr,ramique  eiut 
diff'ringantur. 

De  fertilité a foy  dommageable. 

PROSOPOPEIF, 

le  nover  luis  par  Ja  cure  ruftique, 
Pour  les  enfans  mis  au  chemin  publicque, 
Tout  defpouillé  de  branches  &  d'efeorce. 
Frappé  ie  fuis  de  fonde  à  toute  force. 
Quoy  pis  pourroy-ie  auoir  fterile?  Helas 
Je  porte  JrmCl  à  mon  trifie  foula*. 

Auoir  des  enfjns  eft  ioye  naturelle  :  mais  dom- 
mag?able,&de  grand  regret,quâd  ilzfonr.  caufe  de 
Ja  deftruâion,  nu  déshonneur,  ou  de  la  mort  de 
leurs  peres&  mères. Côme  le  fruid  du  Noyer  fait 
batrre,roropre  &  esbrâcher  fon  tige  et  étoc,duquel 
il  eft  procrée. 
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Amor  filiorum. 


Antediem  yernamboreaU  canapalumbes 
Frigore  nidificatrfr£coqu-a.  tl  oua  fouet: 

AfolUus  etpu-Ui  yttaceantjibi  yellicat  alaf, 
QueU  nuda  byberno  déficit  ipfagelu. 

Fcg.d  Colchipudety-vel  te  Trogne  tprobaïmor 
Cu yolncrli propri& prol'u amore fubit?  [te 

Païumbis  qu*  excluforum  in  hjeme  puïïorum  gra- 
tta fouendorumfeipfam  déplumât  &  alget :  exem- 
plum  matrtbui  eft piftattSjOpprobrtum  yero  iUps^u* 
fuos  infantubs  av.t  incuria perircfinunt,a»t  etiam 
tiecantj-pt  P  rogne  ^  Meàea . 

Amour  de /es  enfant. 
APOSTROPHE. 

Le  ramier  fait  fon  nid  a  liant  le  verd, 
Et  {es  œufs  couue  au  plus  fon  de  ttiyucx: 
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Pour  Tes  petits  fa  plume  arrache,&  nit 
Il  meurt  de  froid,quand  l'hyuereft  venu. 
Progné,Medée  honte  point  ne  te  mord? 
Veu  cu'vn  oyfeau  pour  les  riens  reçoit 
mort? 

La  Palumbe  qui  fe  defpoui'le  &  meurt  de  froid 
pour  couurir  &  eflhmfFer  fes  petits  venuz  en  hy- 
uendonne  exemple  de  piteufe  mère,  a  toutes  fem- 
mes; &  fait  home  a  celiesqui  laifTtnt  périr  leurs  en- 
fans. par  fiure  de  cure^ou  les  tuent,commefu  Pro- 
gné  &  Medée» 

Pietas  filiorum  in  parentes. 


Per  médias  boîieispatri&^umferret  ah  igné 
Alneas  humeris  dulce  parentu  onus. 

Parcitc(dicebat)yob m fene  adorea  rapto 
JSfulla  mtiereppofedfatrcfutnm*  mth'u 
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.MdgnAcerteglor'iA  -ftfî!io}eiyitam  autrefiitue- 

re^aut  tutriabsquo  yitam  acceteri't,  ncmpeparentt» 

&uciUudatijiimum:&nc*  faEhtm  ceUbratttr* 

Bonté  des  en  fans  envers  leurs 

pères  eu  mères, 

PROJOPOPïIH. 

Quand  Eneas  por'oit  tors  de  péril 
Sonpere,aux  Grecz.  pardonnez  (difoirity 
Gloire  n'aurez  vn  vieil  à  more  liuré, 
Grand  gloire  auray  mon  père  deliuré. 

A  vn  fils  eft  grand  honneur  de  rendre  ou  fauucr 
la  vie,a  celuy  duquel  il  tient  la  vie  après  Dieu(qui 
eft  Ion  Perc;Qj^eft  le  meilleur ,  et  plus  louable 
a&e  que  iamais  nt  Eneas. 

Mulieris  rarrum,non  formam  vulga- 
tam  efle  oportere. 

DÎALOGISMVS. 
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Aima  Ven  qur.<na  h&c  faciès 3qd  dénotât  illa 

Teîludoymolli  quampcde  Dma  prcmh? 
Jliejîc  effinxit  Pb/duti^fexumj:  refem 

JFœmiiteum.noTfr-î  iufîit  ab  tfpgie, 
Quodj;  mature  domi^i  tacites  decet  ejfe  pn- 
Suppofuit  pedibuà  tulia  ligna  mels.  [elh-u9 
Teflurdo  fanèomnino  muta  eft,aphona  ,  rjr  aloga> 
totjju  nunanamegredienSyintrndfubfiantia  melior, 
auam  extern* ferma pulchnor .  Tain ejfe  débet Pro- 
ba matronapacifica,tacita,do>niafiidua,foris  inco- 
gniu.(*t  in  lialia  ejje  femntur)Namfamam,no» 
formant  Mulierii  fulgatam  ejfe  oporlet. 

Publiée  foi  t  de  la  femme 
Non  la  beauté jmaii  bonne  famé, 
APOSTROPHE,        ET 
DIALOGI SME. 

D  .Dame  Venuz,quelle  forme  eft  ce  à  voir 
Deiîbus  tes  pieds  vne  tortue  auoir? 

r.  Ainfi  voulut  Phidias  me  tailler: 
Pour  remontrer  aux  femmes  peu  parler. 

Et  point  fortir  de  maifon,e(tre  honnefte. 

Et  pource  il  mit  fouz  mes  pies  telle  beite. 

La  Tortue  eft  du  tout  muette,fans  voix  ne  pa- 
rolière fort  iamais  de  fa  conque,&  tftplus  nette 
faine  &  meilleure  en  dedâsrqu'elle  n'appert  en  for- 
me extérieure  :  Telle  doit  eftre  la  femme  de  bien, 
p4ifsible,taifible,gardant  la  maifon,  &  point  con- 
goeue  par  veue  externe,comme  en  Italie. 
Car  publiée  eftxe  doit  la  loyauté 
De  preude  femme, &  non  pas  la  beauté, 
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Inpudorisftatuam. 


Pénélope  desfonfafequi  cupiebat  Vlyffem, 

JVifectt  Ican9  mallet  habere  pater.[yir<ro: 
Jlle  Ithacâ^hic  offert  Sparte  .  manet  aux  ta 

Hincpaterinde  vin  mntuus  vrgct  amor. 
Jirgo  fedem  velat  vuîttayobnubit  ocettos, 

Jsra  verecundi  figna  pudoris  erant. 
Quehfibipr&latû  Jcari  cognomt  Trlyffemx 

HocqipuÀori  aramfchemate  conliituit, 

GrtcemmfcriptU omnium  fccrr.inarum  eaftifîim* 
telebratur  Ptnehpe.§^uapropteriUiui  Statua  in  ti- 
ra eji  coUocata  interducs  -rtrinqueviros  média. alté- 
ra m  quiê.em  Icarium patrem  Sparta  Principe  iam 
fenem.&>  effxtum'.aherum-perb  VhJJemfîtum.  Itbs 
c*  F^em  ,  Iuuenem  &  fucculentum  ,quem  yer- 
ftu  ccftè  cotwertitur:  feJ  manu  tante*  oiuïis  offo/i- 
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ta,cafio,&' verecunâo  nimirum  pudorethuiut  quoi 
Hawra  mbet,  çjrfaf  eft9iempe parente  reli&o  ion- 
ingem  [eqwi. 

Surlaftatue  de  Fudicite, 
Pénélope  fuiure  Vly  (Tes  vouloit. 
Son  père  Icar  à  foy  la  retenoit, 
LVn  offre  Itacj,&  lautre  Sparte  en  Grèce: 
L'amour  du  père, 8c  du  mary  la  p  relie. 
Parquoy  le  fïetdes  mains  deuant  Us  yeux, 
Signe  pudic  à  l'vn  d eftrc  aymé  mieuz,. 
Ce  qu'entendant  Icar: en  fîgne  tel 
D'honte  pudicque  eleua  yu  autel. 

Pénélope  eftla  plus  renommée  femme  en  cha*- 
ïlçté,quifoit  en  tout,  l'efcriture  des  GrecsEt  pour- 
ce  fon  image  fut  eleuee  fur  vn  auie!,entre  deux  hô- 
rnes,lVn  vieil ,  qui  çfioit  fon  père  (car  l'rince  de 
Sparte,i'autreieunequi  êftoit  Vlvfles  sô  m^ry Sei- 
gneur d'Uaqtic-jtoi/rné  vers  VlyiTes:mais  toutefois 
couurât  fes  yeux  de  fçs  mains,  par  hôte  pudicque, 
de  ce  que  licitement  eft  côrnandé  par  Naturf.lajf* 
fer  père  &  œçre;pour  fuiure  fon  party  en  mariage, 
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Nupta  contagiofo. 


JPij  meliora  pïk(Mez/~nti)cur  âge  fie  me    ■ 

CompelLat?  emptus  quod  ttbi  dote  gêner, 
Gallicarfuëfcabies  dir&  tt  metagra peruri-tl 
Hoç  eft  c^uidna.  alit^d(die  mihi  f&wpater) 
Corpora  corporib9,auâ  tîîgere  mortna  finis» 
£jferaj;  JEtrufcifitcta  nouare  duc'n} 
MezentiutHetmrU  Dux  immanij?ima  crudeti- 
tate  mortHA  tniïgehat  corpora  yiu-UyfœtiMfque  cada* 
iifribmyiu.es  hommes  conuinciebat ,  fœtore  exani- 
ma ns  ,/ic  yt  mortm  viuos  occiderent.  Hufifane  im- 
manitatem  exercent  etiamnum  parentes  quidem  in- 
hum*nifîitni,qiiiinfeparabili  matrimonio  fiilas  /nos 
forrn°fts}ftnAi,  intégras  copulant  yirU  vinn/îs.fabie 
neapo'itana  tnfecfis3  leprofis pliais pndagric i< \  déni •- 
que  yt^if  cadaueribtUifnblatA  omni  diuortii  Jpe,im- 
poJit4iHençcefiitate  langoris  ad  rnortemyfyprefe* 
vendis  Qua parentum  crt*delitate  in  libéras  vt  non 
*Jl altira iithtimanw,^  mag'h dolçd*,Jiç  ntâ*. <$* 
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muniorygr  qu*  minut  curetur  toUenJa  :  in  quam 
Erafmui  egregittm  illumfcrip/ît  dialogHtn^Hiui  ti- 
tuluteft    ATAMOr    TAM02. 

La  Mariée  au  Contagieux. 
APOSTROPHE. 

Dieu  doint  aux  bons  mieux  qu'à  toy  (ô 

Mezence,) 
Qui  acheté  h  as  gendre  à  grand  defpenfe: 
V  ieux,verollé,villain  ,plain  d'impropere, 
Qu^eft  ce  autre  chofe  (Orme  dy  cruel  pe- 
lé,) 
Sinon  corps  vifs  ioindre  aux  corps  morts 

infecls, 
Renouuellant  du  Duc  Tufcan  les  faits. 

Mezence  Duc  de  Tu/cane  par  inhumaine  cru- 
auti,faifoit  lier  les  homes  vifs  auec  les  corps  mort» 
&  puans,&  la  languir  iufque  à  la  mort,  tellement 
que  le  mort  tuoit  le  vif.  Laquelle  inhumanité  enco 
reaiourdhuy  exercent  plu fieurs  pcres,meres  &  pa- 
rens,qui  marient  infeparablemét  leurs  fiiles,belles, 
faines  &  entieres,à  genyverollez  ,  corrôpuz,ladres, 
puans  ,  podagres,viuâtes  charognes  ,  fans  pouucir 
ne  efpoir  de  fefeparer,mais  à  necefiité  de  la  lâguir 
iufqu'à  la  mort.  De  laquelle  cruauté  des  pères  & 
xneres  enuers  leurs  enf*ns  :  n*en  tft  point  de 
plus  granie,tf.utefois  dequoy  on  tienne  moins  de 
compte  Sur  quoy  Erafme  lu  fait  le  beau  dialogue, 
A  r  am  os  r  A  H  o  X, 

ÀRBO- 
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ARBORES. 
Quercus. 


Pf 


CratA  Ioui  ejl  querc  ,  q,  nos  feruatj;>fûnttj;3 
Semanti  ciuem  oucrtiu  coroiui  dattir. 
A      L    I    V     D. 

plade  aluit  yetcrej,fo!a  nue proficitymbra, 
V 


$  0  £  ARBORE».  EM  B  L. 

Quiciuemferuaffe!-,eicimca  corona  é  querct*  da- 
hatur.  Sltfenui  enimfacra  efi  louiferuatori,  idefi, 
Deo,  qui  omnes,çjr  omnia.femat. 

Fmmento  nondam  reperto,prîfct  homlnes  querna 
glande  vitiitabant,  qua  faturati fub  ymbrj  querati 
quiefcebant.Ideo  quercum  louifîimmo  Deo  confè~ 
evantes:  qui  ipfis  de  fuper  alimoniam^  &*  qwetelar- 
giretwr.  Qund  quidem  indicat  Dei  beneficntiam  e- 
iuftnodi  ejje:vt  percep-tfljconfitmptofy  etutfrufttt,"»}»- 
bra  etiatn,ç^>  memona  yfum  aliquem  prxftet .vtMo- 
fis-iZir  Prophetarum firipta  Euangelmm  adnmbre- 
mnt. 

LES     ARBRES, 

Le  Chefne. 

L'arbre  à  loua  qui  tout  garde  &  maintient. 
Chapeau  de  Cheme  au  gardeur  appartient. 
Couronne  Ciuique  fie  Chefoe  eftoit  baillée  par 
honneura  cehiy ,  qui  auoitgirdé,  et  fauué  vn  ci- 
toyen de  morr.Car  le chefne  eftconfacréa  Iupirer^ 
ou  loua  (qui  e£  Dieu)  lequel  tout  garde  et  entre- 
tient. 

A  V  T  R    E. 

Le  Ctiefa^feit  premier  de  gland  ,  puis  d? 
ombre. 

De  îupiter  l'arbre  ha  des  biens  fans  nom- 
bre. 

Aiiant  les  bledz  trouuezjes  anciens  viuoiét  de 
ÇÎand  de  Chefne,  er  puis  fe  repofoient  defToux  en 
Iombrage,etpourceconficrciët  le  Chefne  au  four 
uerain  dieu  îupi>erTqui  leqr  dônoir  d'enhaut  nour 
iiturc  et  repos.  Ce  q,ue  iîgnide  la  bencûcenee  do 
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Dieu  eftre  telle,qu'apres  le  fruift  d'icelle  receu,ef>- 
core  en  fert  l'ombre  et  mémoire,  comme  fdicla  loy 
de  Moyfe,etles  Prophètes,  a  l'Euangile. 

Salix. 


Quod  fi-ugifpenlamfulicem  vocitaritHome- 

"   Clitonv  hommes  mortb m  àdjjmiUt.    \ru*y 

Homerm  Poetamin  maximum  Salicemproprio  epi~ 

theto  frugijperdam  dixit3  qmifruttam  milium  pro-- 
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ferat ,  ejr  in  aqnis  autpropter  aquas  protteniat.Per 
boc  /ignificans  hyiropoteu  abftemios  parum  frugi- 
feros  effe  aut  corpore  atit  animo.  Ttttn  maxime  q»*d 
facilufemen  cdorem  natwalem  extingueret  &>  rim 
gêner  andi perimere  dicatur. 

Les  Saulx, 

Les  Saulx  frai &perd, nome  Homère  diuï. 
Notant  ceux  la  qui  point  ne  beuuent  vin. 

Homère  fouuerain  Poete.ha  par  propre  epithete 
appelé  5e  Saulx  fruiâperd  ,  pource  qu'il  ne  porte 
point  de  fruid,  et  croift  en  l'eau,  ou  près  de  l'eau. 
Par  cela  (ïgnitiant.que  les  buueurs  d'eau  font  in- 
fructueux de  corps, ou  d'efprit;  mefme  que  la  Cerné 
ce  du  Saulx  fdit  perdre  chaleur  naturelle,  et  puif. 
faoçe  d'engendrer. 
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Hedera. 


}0) 


JJaud  cjuaç  arefces  beder*  efi  arbufcula,Cif 
Qufpucro  BaccbÛ  dona  dediffc  feriït:  [fe 

Errabunda,  procax, auratUfulua  corymbis9 
Exterius  yiridu,  et  fera  pallor  habet. 

Uinc  apt'n  yates  cmgtmtjua  tempora  fertU: 
FaUefcuntftudiKj  Uns  dinturna.  yiret. 

roi 
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Posta  coronantur  hedera^uœ  interna  follor'im 
fade perpetuum  yiret,extema  pallet,  haccàfyue  au- 
reo  colore  prof  en  .  Indidum  videluet .  Qu-od  Poet<e 
ftudiis  macerati  fowpatteantjntus  tero  arcanisfcri' 
ptis  eternam  du.ra.mrit  y  ireartt, honorent  producentes 
non  minas  amo preciefum3&*  illiiftrem, 
UHierre. 

L'hierre  eil   vu  arbre  en  verdeur  trium- 

phant, 

Duqu-1  Bacchus  fît  don  à  Cifîe  enfant, 

Errant  grauir.ha  grains  d'or  en  couleur, 

Verd  par  dedans,tcut  le  refte  ha  palleur. 

Poètes  doncc}',en  ont  les  chefs  couuerts, 

Pâlies  d'eftude:en  honneur  toufiours  verds. 

Les  Poètes fe  couronnét  de  Laurier  &  de  L'hier- 
re,qui  toufiours  verdoyé  par  dedans,par  dehors  eft 
palle^  porte  bayes  de  couleur  d'o^pour  en  figne 
qu'ils  font  pafles  d'eftude  par  dehors ,  &  dedans 
leurs  eferipts  toufiours  reuerdifTanspar  xternel  hô~ 
neur3precieux  &  illuftres  comme  l'Or. 
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Cotonea. 


P  orna.  nonU  tribut  debere  Cydonianuptii 
Dicitur  antiquu*  conîiituiffe  Salon. 

Crata  ori  ÏÏfîomacho  cumjînt/vt  &  haîitus 
Sit  fwauis,  blandt&t  manet  'ti  ore  lepos,  [iïïis 

CydcmamaUcorreficiitntyfuauem  halitum  ori 
\nfyirat,ou*  elim  neogamiff  mwere  oblatade  mcre, 
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édmonebdntyt  erga  comttgemtmîtdo  corde puris  af- 
feftibu4,ore  odorato  pudicdyue  T>erbatÇjrbcneJlosfer- 
rttntsfpirantifo  ren  t. 

Le  Coin*. 

o 

A  la  nouueUeefpoufc  donnoit  l'on 
Iadisdescoings,parlaloyde  Solon. 
Bons  font  au  cœur:^  &  rendent  bône  aleine 
Pour  bien  penfer,  lans  parolle  vilaine. 

Les  Coings  confortent  le  cœur,  &  infpirét  dou- 
ce aleine  a  la  bouche,  ht  d'iceux  les  prefens  iadi« 
faits  aux  nouuelles  efpoufes,Ies  adrooncftoient  d'a- 
uoir  le  cœur  net  en  bonne  et  honnefte  penf-e;  a  la 
bouche  de  bon  odeur ,  en  pudjcques  et  honn«ft«5 
parolle  s. 
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Buxus. 


ÎM 


Perpétua  firid'n  crisfoq;  cacumine  buxus, 
Vnàe  efhdisJaribusfiïhdafattamodK: 

Delitiis  apta  eft  tenerU  &  amantibm  arbor, 
Pallor  inejl  illi  .paUet  &  omnn  amans . 
Buxus  infoliUperennieft-rirûrejnligno  auteete» 

ingui falUrctfuo  tamcribi*  exautatm  harmonies 
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4td  anuttoria  carmina,fuauiterperfo»anJa  ,  Sic  &• 
amatores  viuaci  amorh  cafore ,  &  iuueniîi  yigore 
firent  biUoftntffeftibusfuffitfipdUefiunt.  Veceax- 
tem  &  firmonefnnt  biando^acfttauelo^uenti. 

Buyr  toujours  verd ,  crefpe  au  fait  de  fes 

fuites, 
Eft  boiSjduquel  on  fait  Tonnantes  fluftes. 
Propre  aux  amcurs:mais  de  paile  couleur: 
Pâlies  amans  font,par  douce  douleur. 

Le  Buyx  garde  la  viue  verdure,&  ha  bois  de  iau- 
nepafleur,  duquel  on  fntfiuftes  harmonieufes, 
(mefmemët  chez  Rafy  Liônois ,  excellêt  ouurier) 
pour  Tonner  ara oureufes  châfons.gc  aubades.  Ain- 
lî  les  amoureux  font  en  leur  viue  chaleur,  quelque 
froid  qu'il  face,ont  pafle  iaunifle  de  fieure  tranfîe, 
et  en  parolle/ont  doux  et  plaifans. 
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Moru?. 


Seriorat Monts  nuiiquam  nififrigore  lœpfo, 

Germitiat:  &fapiens  nomma  falfa  <nrit . 

Nonni/ihjemepraterita  Mortugerminat  extra 

hybemi  rigoris,ejr  gelu  periculum.Sic  &  tirfapiës 

nullo  in  négocie  prtproper*  fefiinat  ante  tempta:  net 

Îttidaitam  periclitatur  J 'i mto  rem  agit.    Quart 
*tarb«rGr*(9  ni/mine  mû$h  difta.  yidttm  «m- 
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f> f  xr<H«i:M5fcç  f»*ro  Gr£ce,ftnhui  eft  Latine.  At  ce- 
tra  fapient  yidetur ,  qu£fiorem  ,  &  frt^ium  ah 
hyemii  iniuria  pr*fcmat. 

Lt  Mcurier. 

Le  Meuricr  fage  &  en  Grec  mal  nommé 
Ne  fleurit  point  que  L'hyucr  confommé. 

Confommé  etfiny  l*hiuer,Iors  le  Meurîer,apre$ 
les  autres  grands  arbres^ômenceà  ieter  Tes  fleurs, 
et  germes,hors  les  dangers  des  froidures,et  gelées: 
Ainfi  fait  le  fage,qui  ne  s'auance  point  en  tous  af- 
faires,auâtquilfoittemps,etnehazarderien  à  dâ- 
gerjmiisauplusfeur.  Parquoy,ileft  nommé  en 
Grec  Moros  par  fens  contraire,Car  Mâfu  en  Gre» 
eft  a  dire  fol:et  il  eft  fage  ,  qui  ne  gette  point  ù 
fleur,  et  fon  fruiâ,que  tout  le  péril  d'hyuer  ne  foit 
•onfommé. 
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CuprefTus. 


Jndicat  effigies  mette  }nomeivi;  Cuprcfii 
Tratlandos partit  conàitionefms. 
A   L   I   V   D. 

Funeft*  efi  arborfroceriï  monumeta  Cupref- 
ÇufleJpiîtplebifjComere  fronde  foie  t.  \JUs> 
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A    L  I  V  D. 

Pulchra  coma  eftjtdchro  digeîidfy  ordim 
frondes, 
SedfuéÎH-i  nuUos  hic  coma  pulchra gerit» 

Cyparijfui  ah  raiice  adfaftigium  rettofurgitjif- 
j>ite,<equalU  adfummum.  ynde  ramo  s  protendit coro- 
natim  circunjperfoseoque  ordine  circumpofitos  *qu& 
magnitudine,ac  longitudine,yt  aliut  alium  non  ex- 
cédât.pari  aqualitate  adfummum  txurgens  m  coni 
figuram.  Que  fane  figura  parentes  admonet'.ytlibe- 
rosfuos  tamprimogenitos,  quant  fequentes^  tam  ma- 
res qu!t  fcemindfypari  conditione,ej^  affetîu  traciet. 
fine  rlla perfonarum  acieptione:tam  in  iis  educandis 
&  diligendis,quam  in  heredibui  teftamento  fcriben- 
dis.Sîtt  etenim  ex  teque  naturales,^  legitimi.  Qu* 
tamen  œqualitasnon  obferuatur  in  iis  regiombut 
que  iure  fcripto  reguntur.yt  inprouincia  Lugdu- 
nenfi.Moriserat  apudyeteres  Bernanos  in  honorent 
parentum.  aut  eorum  quos  'tharos  habuijjent  foliis 
&  frondibw.  fepulchra  coronare.  Nobilium  quidem 
Cupreffo,Plebeioru  yero  Apio>quorum  ytrunqueeji 
fimili  propemcdu  m  folio  ,  colore ,  odere  ejr  ficuhate 
putredwem,&  conv.ptior.em  auertente.  Detorqueri 
potefi  in  ytns  me  bris  bene  formatosjnuenefye  çrini- 
tos,&  calamifiïatesaaut fxmintt)  comatas^terum 
nuUiuifugv. 

Le  Cyprès, 

Le  Cyprès  montre  en  fa  fueille^commerit 
Il  faut  rraicler  ks  fîens  également. 

L'arbre  du  Cyprès  depuis  ù  racint  monte  tout 
en oit,egal  iufciu'au  plus  haut  de  fon  tjge,au<iutl  il 
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Jette  branches  en  couronne  enuironnantes,  toutes 
en  leur  rang  de  mefme  grandeur  et  gro(Teur}ainfî 
ordônées  fans  que  l'vne  pafle  Pautre/ufqu'au  fom- 
met,ou  il  fait  vn  Cone,ou  pointe  demie  ouale: La- 
quelle eg3le  figure  enfeigoeles  parens  de  traider 
leurs  enfans,tât  aynez,que  puifnez ,  tât  mafles  que 
femelles  en  pareille  côdition  et  affeâion,  fis  acce- 
ption de  perfonne,tâten  nourriture  et  étretcneraet, 
qu'en  hoirie  et  teftament.  Car  ilz  font  également 
naturelz  et  légitimes. Laquelle  equalité  ne  s'obfer- 
ue  pas  es  pais  de  droict  efcriptjcôme  au  Ly  onnois. 

A  Y   T   R   E. 

Riches  tombeaux  le  Cyprès  enuîronne: 
Les  monumens  du  peuple  Ache  couronne. 

Couftume  eftoit  aux  anciens  Rcmain«,pour  fat» 
re  honneur  à  leurs  parens  ou  amis  trefpaflez,  d« 
couronner  enuironner  de  fueillages  cV  fleurs,  en 
forme  de  chappeletz  les  fepulchres.  Or  les  monu- 
mens de  ceux  de  la  Seigneurie  eftoient  couronnez 
de  Cypre<:&  ceux  du  cômun  populaire,  de  Ache 
(non  de  perfil)  lefquelz  tous  deux  font  quafî  de 
femblable  fueillejCouleurjodeur  &  faculté,  à  prae- 
feruer  de  pourriture» 

A  v  T  R  e. 
Le  Cyprès  eft  en  fuei  lies  bien  conftruit. 
Mais  belle  fueilleil  porte,&  poTtjde  fruicl:. 

Cecy  peult  eftre  dit  des  beaux  hommes,  bien  ra- 
m'Z  de  membres ,  Se  demigno-s  bien  pighez  Se 
teftonnez ,  ou  de  belles  femmes  à  beaux  cheueux, 
qui  au  dernour2nt  ne  valet  rien,  &'  neportétpoina 
de  frm&. 
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Laurus. 


Trefcia  "veittttrt  laurus  fert figna  falutit. 
Subditapulmllo  fomnia  verafocit. 


A  tl  V  D. 


Jpehetur  CarotofuferatU  laurea  P<mU. 
Vttlrices  onwnttahaferta  comas. 


U 
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In  magicAyLaurtuflammii  impofiu  mdiciutn  bo- 
ni aut  tnali  enenttu  portedere  diàtur.Suppofita  au- 
tem  dormientU  cemtcibtu  fomnia  inducity  yeritatem 
pr*teritortm,pr*fentium  &futuromm  referentia. 

Imperatores  partayi&oria  triumphabant  Lattr» 
coronati,qu*  &  hic  ingrdtulationpsjpeciem  tribut- 
tm  Carolo.V.  Imp.yitïoriam  Tunùreferenri. 

Le  Laurier, 
Le  Laurier  montre  ou  ialut.ou  danger, 
Soubs  le  cheuet  fait  vraiz  longes  longer. 

En  l'art  de  Magie  ,  le  Laurier  rais  au  feu,donnt 
Indice  de  mal ,  ou  de  bien  auenir ,  &  rais  foubs  1» 
tefte  du  dormâtjfaid  fonger  chofes  véritablement 
pafTées,prefentes,ou  futures. 

A   V    T   R    E. 

Laurier  eft  deu  à  Charles  l'Empereur: 
Telle  couronne  aifiert  au  concjuereur. 

Les  empereurs  après  leurs  conqueftes ,  &  vidtoi>- 
*es,triuraphans  portoient  leLaurier  en  raain,&  en 
tefte,en  branche,&  en  courone.Parquoy  icy  eft  a£ 
figné  par  manière  de  gratification  à  Chirles  cinq- 
iefme  Empereur,retournar  t  victorieux  de  Thunes 
en  la  Goulcte,ou  iadis  fut  Carthage. 


J*T 
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lier. 


Duritie  nimia  cjitûdfefe  ntmperct  ilex. 
SymboLi  cimlis  feditionls  habetr. 

^  HobwrigidiRimd  quercusftecies.infitxefuhftan» 
tUpartibui  adeo  aftritttm  eft  duritie  qttudam  na- 
turali,ytferfefatijl-att  ac  diffîndator.fefe  inmeem 
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icfertntlbu<s,dc  d'fiiîientibiu  totiut  (Orporisfitrttbm 
adintimum  yfjue  &ftnitifiinim  tmncam.  Vnde 
fit  ytpcfteafuc  P^gore  bians,&  diff.jynm.cumis  in. 
trudedii  yiam  éferùu^mbm  mzllee  hUTiffisfpi  dif- 
Ynmpitur  in  fragment.!: £>  deir.d;  in  igr.emittitur* 
Sii  ^  fi  dit  ir- fi  p  op.  ;■:  !.t  res  du  rifim*  c  emids ,  en  m 
ynà  contineri  &  concordes  tonuenire  v.on  pofiint,cb 
rigidicTtrr.y  &  nimisper/.icacr,n  nstàrsm  ab  inui' 
femjeparantxr ,  locv.mqv.e  dan:  manui  Poteftati*y 
ou*  in  eos  irrumpens  difgregdt  dijperdit}y^  yltrici- 
lnufit-ppïiciis  ad  nihilam  redigit. 

Le  Ro'.tre^n  5ufei 
Le  Heure  fend  par  trop  dur  eftre  &  rompr. 
Sédition  ciuilj  en.  iby  fê  rompt. 

Le  Roure  r>u  5cfc ,  qui  eu  plus  dure  efpece  cîe 
chefncreft  en  f»-s  pâmes  ciT*ntia!es  SaftrHiâ,  & 
ferré  àoec  dortr  û3mrelle,qite  de  Cay  nu  fme  si  s'e.. 
date ,  8E  feni;f.*s  parties  sVntrelaiflintes.it  Je.'ioi- 
gnâcci  inique  au  ixsar,{foo4puîs  après  pa:  fa  dur. 
téil  donne  lteu^  et  oaucftaFe  à  mettre  le  coir.gdî- 
d«nsqui  le  met  par  pièce-, et  Fenuoieaj  f.u.  Ainû 
Jes  gtns  feditieux  en  vne  popularité  n .  iepeuwrnf 
entretenir  lointzenfèBible  :  :r,a:s  par  Icj:  trop  duc 
Ans,  etobP.in;tioiï,{e  fepa -.    :  et  Fient  iieuà 

à  b  miin  iuÛiciêretd'«otret  fur  eu  * 3 1. 
mente  au  ncant. 


^f^ 
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Picea. 


Atpicea,  emittatnnllos  cjuodftirpe  (lolones: 
Illius  est  indexant fine  proie  périt. 

Picea  ah  raàice  adfummum  nuïïos  de  trmcoftt 
h»es  producit  ;  hminemfegnificans  %nifme  liben 
itcedit» 
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Ze  Pin. 
Le  Pin  ne  taict  nulz  regetz  de  racine 
D'home  ç^  meurt  fans  enrans,cefl  le  figne. 
Le  Pin  Brun, depuis  le  pied  iufqueala  iîme^ne 
produit  nulz  regetz.  de  Ton  tronc,dciîgnônt  vn  ho- 
me qui  decede  fans  laiffer  hoir  de  fon  corps. 

Abies. 


Xi» 
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jiytafî-cbh  abics  in  maitibas  editur  altU: 

M  fi  S  in  aduerjis  mœxuna  commoditas. 

AltU  nafi.ens  in  montibut  /ibies,defi.endit  in  Itnos 
flunios:yt  comodiplut  afferat:  cum  enim  refîne  fa  fît, 
çjr  leuii,yaldeidcne.i  eft  extruendU  nauibm .  Quo 
exemple  docemureffe  admodum  conducibtle,  yt  ttmlti 
Icctt  demitetigr  ex alticre in  deprefiiorem  defeendat, 

Ze  Sapin. 

Le  Sapin  croift  es  mons,&  ferten  leau. 
En  lieu  contraire,efl  fouuenrprofidt  beau: 

Le  Sapin  croifTant  es  hautes  montagnes,  defeend 
es  baffes  riuicresrpour  faire  plus  grand  profiâ.Car 
pour  eftre  relîneux ,  et  léger .  il  eft  propre  a  faire 
bateaux  .  Ain  H  a  plusieurs  eft  expédient  changer 
de  lieu,&  fe  mètre  déplus  haut  j  en  plus  bas  pour 
meilleur  vfage. 
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Populus  alba. 


W 


-  ^ 


rfS 


4?^^? 
% 


Ucrculeos  crines  bicolor  quod  populas  ontet^ 
Tempons  alternat  nôxquzdiefque  yices. 

Pepuli  fol'umfemper  tremuhmjntw.  nigTum,f»- 
rU  Album.  Sic  temptu  in  continua  me  tu ,  çjr  in  (  £*- 
THm  dim,  obfcuramjue  noclem  diuifumeft. 
JC  iiii 
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Le  Peuplier. 

Blanc  brun  Peuplier  Hercules  coronnant, 
Montre  le  temps  iour,  Se  nuid:  alternant. 

La  fueille  du  Peup!ier,eft  dVne  part  blanche38c 
d'autre  brune,&  touiîours  tremblante.  Ainfi  elt  le 
temps  party  en  iour  clair  ,  &  nui&  obfcure  ,  &  in- 
«sflàmmenten  continuel  mouuement. 
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Malus  medica. 


Aurtafunt  VenerU poma  h&c.  iucundtts  ama~ 
ror 
Jndicat3eîl  Gr&c'ujlc y\vKtnnx£ey4»M>r. 

Citnu  malafert  attreo  coUre>auftero  cum  iulàfa- 
fore y&  aman  cortice.Talii  &>  tjlafftfitu  Amont 
ati'Dea  ejï  Fcn?tanreQ  ob  idmab  à  P  aride  donaté* 
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JLorengier. 

Pommes  d'Orenge  à  Venus  peur  aimer 
Sôr.Car  d'Amour  lefrui&eft  doux  amer. 

L'orengier  porte  pommes  de  couleur  d'or,de  fa- 
neur interieureauftere,auec  douceur ,  et  d'efeoret 
aroere,et  telle  eft  l'afFe&icn  de  celuy  amour ,  du- 
quel Venus  eft  PrincefTe,à  laquelle  aufsifotplr 
Paris  adiugée  la  pomme  d'or. 
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Amygdalus. 


Curproperansfolixprvnirtis  amygdale fto* 


resi 


Odipupittosprtcocu  ingénu. 

AmjgJaltt*  omniumpnma  porst&facinjmef*- 
rit. Sic  &  pracox  ingcni:'.  m  <yt  ah  FabfHt)hêHa$6» 
mère  yn<i»amjeruenit  adfritgem. 
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■Lamamlelier. 

APOSTROPHE. 

Amen  délier,  Pourquoy  jg  toftfloris? 
Trop  bons  ne  font  trop  prompts  efpritz. 

Uamendelicr  eft  le  premier  arbre  qui  fleurir  & 
ccujquipluftoftpenc.  Ainfl  les  «4  haft"ftfit - 


^JCjt^ 
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